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Társamnak, Jeannek

	
Prológus

	Szerda, december 6., 21:30

	Hank Roberts határozott és ruganyos léptekkel, fütyörészve tartott keletnek a Nyugati 46. utcában, a New York-i Hell’s Kitchen negyedben. A hetvenes évek végén és a nyolcvanas évek elején még kékgalléros ír– Amerikaiak lakták ezt a környéket, ennek megfelelően kétes hírű bárok tömkelegé működött a raktárépületek és bérkaszárnyák közt, a bűnözési ráta pedig az egekbe szökött. Akkortájt még a sötét környék is szépítő körülírásnak hangzott, pedig itt működött a patinás Actors Stúdió színésziskola, ami sok később felkapott színészt és színésznőt indított el a pályán. Hank az átlagnál jobban ismerte a negyed színes történetét, mivel mihaszna bátyja – eléggé el nem ítélhető módon – nemegyszer magával hozta őt ide otthonukból, a New Jersey-i Weehawkenből, mikor még vézna kamaszként általánosba járt, bátyja pedig a színészkedéssel kacérkodott.

	Ahhoz, hogy a Hell’s Kitchenbe jusson, Hanknek Uberrel kellett eljönnie jelenlegi lakóhelyéről, az Upper West Side-ról. A sofőr a Tizenkettedik sugárút és a 46. utca sarkán tette ki, szó szerint a második világháborús anyahajó, az Intrepid árnyékában, amely immár állandó kiállítási tárgyként horgonyzott a Hudson folyó egyik mólójánál. Az évszaknak megfelelő időjárás indokolttá tette a sötét nagykabát és a kötött gyapjúsapka viseletét. Vállán bőrszíj as Gucci táska, benne a hangtompítós Glock 19-essel, továbbá néhány alapvető eszközzel és takarítószerrel, amire szüksége lehet – beleértve a másik Glockot, amit a terv szerint a bűntény helyszínén hagy.

	Izgatottan topogott, míg arra várt, hogy a forgalomirányító lámpa átváltson, ő pedig átkelhessen a nyüzsgő sugárúton. Miután megtette, az útja felkapott bárok, éjszakai klubok és a legkülönfélébb nációk elegáns éttermei előtt vezetett, melyek közt már csak mutatóba maradtak meg a korábbi üzletek, ami a negyed teljes arculatváltásáról árulkodott. A hétköznap ellenére mindenfelé jól öltözött helybelieket látott. A környék nem is emlékeztetett arra, amivel a bátyja annak idején megismertette. Ahogy a negyed, ő is egészen más lett – harmincöt kilós kajla kamaszból kigyúrt, száznyolcvanhét magas, százkilós és negyvennyolc éves exkommandóssá vált, aki mind a mai napig rendszeresen edzett.

	Azért pezsgett benne a nyugtalansággal vegyes izgalom, mert szívét-lelkét beletette a küldetésbe. Jelenlegi munkaadója, az Action Security olyan feladattal bízta meg, ami az előző több mint huszonnégy órában alapos felkészülést követelt, és ennek megfelelő tekintélyes felárat taksált a normál fizetésén felül. Ahogy általában az Action Security megbízásainál lenni szokott – már csaknem tucatszor elvégzett hasonlót –, ma este is latba kell vetnie számottevő katonai tapasztalatait, nem is beszélve a különleges tengerészeti haderőknél és az elit kommandós egységeknél szerzett kivételes ismeretekről és gyakorlatról.

	Mindarról a jártasságról, ami lehetővé tette a huszonéves Hank Roberts számára, hogy hellyel-közzel átlagos, sportos és versengő alkatú főiskolásból hatékony gyilkológéppé változzon. Minden jól is ment a negyedik küldetéssel bezárólag a szíriai Idlíbben. Megbízatása szerint Abu Rahim al– Afrit, az iraki és levantei Iszlám Állam helyettes vezetőjét kellett kiiktatnia, amit ugyan megtett, ám ennek rá nézve is hosszú távú következményei lettek. Most, hat évvel később még mindig olyan tisztán emlékezett erre a balszerencsés küldetésre, mintha előző nap történt volna. Az Irakba vezényelt 5. Elit Kommandó tagjaként már négy rajtaütést hajtott végre az Iszlám Állam ellen. Hála a szuper hírszerzői értesüléseknek és az alapos tervezésnek, a számtalan próbának és a begyakorolt kivitelezésnek, mind sikerrel zárultak.

	Még most is, mikor az aznap esti bevetési helyszín felé tartott, fel tudta idézni magában, ahogy hat bajtársával ott ül a Black Hawk helikopterben, a pirkadat előtti legnagyobb sötétben. A cél felé közeledve az adrenalin jólesően szétáradt a testében, s bár a helikopter hajtóművének zaja és a rotorok monoton csattogása kizárt minden társalgást, semmi oka nem lehetett azt feltételezni, hogy ez a bevetés más lesz, mint az előző négy, hiszen megtettek minden szükséges előkészületet és százszor is elpróbálták a szerepüket.

	Miután elérték a célt, egy kétszintes, lapos tetejű betonépítményt, másodikként ereszkedett le a kötélen, alig néhány másodperccel Miller hadnagy után. Lefelé menet megütközéssel hallotta egy Kalasnyikov jellegzetes kerepelését, amit még a helikopter rotorja és a bömbölő szél sem tudott elfojtani. Majd’ egy hónapon át tartották megfigyelés alatt a terrorista vezér otthonát, és sosem látták jelét annak, hogy bárki őrködne a tetőn, de ezen a végzetes éjszakán már itt ellenállásba ütköztek.

	Ösztönösen eleresztette a kötelet, hogy jó másfél méteres magasságból leugorjon, mielőtt még a bakancsa talajt érne. Ennek köszönhetően landolt egyenesen Miller hadnagy holttestén. Amint arrébb hemperedett a lapos tetőn, sikerült előrántania P266-os kézifegyverét, mert M16A2-es támadófegyverének hordszíját a leereszkedés idejére rögzítenie kellett a vállán. A következő pillanatban Nakayama altiszt landolt Milleren és rajta. Ziháló légzése és magatehetetlen rángatózása alapján ő is bekapott párat az ISIS-őr lövedékei közül, és már nem adott életjeleket, de testével továbbra is elnyelte a golyókat, amelyek egyszerre repkedtek minden létező irányba.

	Mivel Nakayama holtteste részben rajta feküdt, csak némi erőfeszítés árán tudott a hasára fordulni és kikémlelni Miller teste felett. Éjjellátó készülékének kísérteties zöld fényénél kiszúrta az ISIS-harcost a fedett lőállás árnyékában, ami terv szerint hozzáférést biztosított a kommandóscsapatnak az épület belső teréhez. A terrorista felfelé tartotta a derekának támasztott fegyvert, így a Kalasnyikov torkolattüze megvilágította alakját, ahogy a Black Hawk páncélozott hasát lőtte. Hank habozás nélkül használta a Sig Sauer lézeres irányzékát, hogy célkeresztbe fogja a fickót, és beleeressze a fél tárat. Megelégedéssel látta, amikor az elejtette a fegyverét, és tántorogva megtett néhány lépést, azután elvágódott a tetőn.

	A következő pillanatban három további bajtársa is csatlakozott hozzá, akik sértetlenül elérték a tetőt, míg a Black Hawk eltávolodott, hogy máshol várja meg a kimenekítési parancsot. A másik három kommandós előreszegezte támadófegyverét. Hank odafordult D’Agostino hadnagyhoz, és elhúzta mutatóujját a torka előtt, mielőtt Miller és Nakayama holttestére mutatott. A hadnagy bólintott, majd elvezette a maradék csapatot a lőálláshoz, ahol felsorakoztak az ajtó két oldalán.

	A balszerencse később se tágított mellőlük, de legalább több embert nem veszítettek. A helikopter és a tetőn vívott tűzharc persze felverte az épület összes lakóját, különös tekintettel a célszemélyre, aki tüstént elhagyta második emeleti hálóját, és földszinti miniháremében keresett menedéket.

	Mivel behatóan ismerték az épület alaprajzát, a kommandósoknak nem esett nehezükre felkutatni és kiiktatni Abu Rahim al– Afrit, ám előtte még meg kellett küzdeniük a nagyszámú ISIS-harcossal, akik közeli otthonaikból rajzottak elő, hogy belevessék magukat az egyre súlyosabb tűzharcba. A korábbi bevetésekkel ellentétben, amelyekben Hank részt vett, ez rettenetes véráldozatokkal járt, nem kímélte a tűzvonalba kerülő nők és gyermekek életét sem. Mindennek a tetejébe a kivonás is elhúzódott, mert a különleges taktikai légi kivonási egységnek Miller és Nakayama holttestét is vissza kellett vinnie a támaszpontra. Az elit alakulat kommandósai soha, még holtan sem hagyták hátra a bajtársaikat.

	Ahogy Hank közeledett mostani, nem egészen félsaroknyira eső célpontjához, a jóleső adrenalinlöket újra eszébe juttatta aktív katonai szolgálatát. Egy narkós érezheti magát így, mielőtt hozzájut az áhított adagjához. Ugyanakkor, hogy ne legyen olyan felhőtlen az öröme, a bizsergető izgatottság a félresikerült idlíbi küldetésre is emlékeztette, amely gyökeresen átformálta az életét. Noha óriási szerencséjére életben maradt, attól a naptól fogva – egészen váratlan módon – egyre küzdelmesebbé vált a magánélete. Higgadt és alapvetően elégedett személyisége már az idlíbi akció előtt is kezdett átformálódni. Az évek során egyre inkább hirtelen és zavarba ejtő hangulatingadozások jellemezték, mindezt a múltjából bevillanó rémképek és alvásproblémák is súlyosbították, különösen az eltávozások idején, amikor bajtársaitól távol, az otthonában volt. Valahányszor a felesége felhozta ezt, ő körömszakadtáig tagadott. Az asszony persze sosem habozott rámutatni, hogy kiszámíthatatlan viselkedésével milyen károkat okoz a családjának, különös tekintettel két kislányukra. A legnagyobb gondot az okozta, hogy a kommandósokat arra trenírozzák, hogy minden emberi gyengeség beismerése súlyos hiba.

	Mindezek folyományaként hat-hét hónappal az idlíbi katasztrófa után egész magánélete romokban hevert, ami végül elvezetett a poszttraumás stressz szindróma hivatalos megállapításához. Bár még ekkor is tett néhány hiábavaló kísérletet a valóság tagadására, csak annyit ért el, hogy viharos körülmények közt elvált a feleségétől, elbocsátották a Flottától, és eltiltották még a kislányaitól is.

	Egy teljes évre elnyelte őt a PTSD pokla, miután sem a pszichoterápia, sem a gyógyszeres kezelés nem hozott kézzelfogható eredményt. Kezdett rákapni az alkoholra és a drogokra, közben vészesen közel került ahhoz, hogy feladjon minden reményt. Azután másfél évvel ezelőtt – mintegy válaszként az imáira – felhívta őt Chuck Barton, egy másik leszerelt elit kommandós, akivel a kiképzése idején ismerkedett meg. Miután búcsút intett a Flottának, Chuck Action Security néven sikeres vállalkozást alapított, és jórészt hozzá hasonló kiszuperált katonákat alkalmazott. Számos találkozó után – melyeken gúnyosan felhorkanásokkal fogadta Hank állítólagos pszichiátriai problémáit, amelyeket amaz meg se próbált eltitkolni – olyan állást kínált Hanknek, ami elmondása szerint jól illeszkedett a képzettségéhez és tapasztalataihoz. Hank mint mennyei mannát fogadta, és habozás nélkül megragadta a lehetőséget. Szinte varázsütésre visszanyerte elveszett önbecsülését, és még a PTSD tüneteinél is enyhülést érzékelt – különösen azután, hogy több közös bevetésen is részt vett egy másik Action Security alkalmazottal, David Mach egykori rangerrel. Ezekben a küldetésekben egy drogkartell megbízásából Mexikóba kellett utaznia, hogy kiiktasson néhány olyan embert, aki kiesett saját munkaadói vagy épp a riválisok kegyeiből.

	Ekkortól fogva, amíg lekötötték az efféle megbízások – melyekre úgy tekintett, mint hatásos terápiára, szemben a korábban próbált hatástalan pszichológiai módszerekkel –, egyre inkább javult a kedélyállapota, és háttérbe szorultak a tünetei. Hamarosan újra tudott aludni anélkül, hogy szörnyű rémálmokra riadt volna. Újra képes volt összpontosítani, és újra láthatta a lányait.

	Hat hónap múlva a helyzet tovább javult, amikor az Action Security leszerződött egy új ügyféllel, az Oncology Diagnostics-szel. Ez a fejlemény különösen jó hatást tett Hankre. Nem tudta pontosan, mivel foglalkozik a klinika, de nem is igazán foglalkoztatta. Annál inkább érdekelte, hogy máris hat megbízást kapott tőle itt New Yorkban, ennek köszönhetően nem kellett folyton a világ másik felébe repkednie, és megúszhatta az ezzel kapcsolatos logisztikai teendőket. Valamennyi megbízást egymaga hajtotta végre, bár szükség esetén bármikor szólhatott David Machnek. A ma esti megbízást ugyanettől az ügyféltől kapta, és biztosan tudta, hogy nem szorul rá semmilyen segítségre, amivel tekintélyes költséget spórol az ügyfélnek.

	Ahogy közeledett a célponthoz, újra eltűnődött azon, hogy egy egészségügyi cégnek miért kell embereket kiiktatnia – és továbbra sem értette. Ezzel együtt hálás lehetett, amiért új lendületet vett az élete, és tartotta magát a régi igazsághoz: ajándék lónak ne nézd a fogát. Még akkor sem, ha ezeknél a New York-i melóknál külön problémát okozott a megrendelő elvárása, hogy a végrehajtás módja eleve kizárja az idegenkezűség gyanúját és ebből következően a gyilkossági nyomozást. Ez különösen aprólékos tervezőmunkát követelt az Action Security és kivált Hank részéről, továbbá olyan megoldást, ami öngyilkosságnak tüntette fel a történteket. Amennyire Hank és munkaadója tudhatta, eddig gördülékenyen mentek a dolgok. A legfontosabb, hogy kivívták az ügyfél elégedettségét. Ami pedig az aznap esti célszemélyt, egy harmincéves férfit illeti, a jól bevált formulát követte – ezért is hozott magával még egy pisztolyt.

	Elhagyta az Üdvhadsereg éjszakára bedeszkázott jótékonysági boltját, és néhány ajtóval odébb megállt az ötszintes téglaépület előtt, amelyet nagy díszpárkánya tett feltűnővé. Az elmúlt huszonnégy órában végzett alapos felkészülésnek és tájékozódásnak köszönhetően behatóan ismerte a célszemélyt, Sean O’Brient, aki egyedül lakott a harmadik emelet hátsó lakásában. Három éve élt Manhattanben és dolgozott a pénzügyi szolgáltatószektorban. Barátnőjével praktikus okokból csak hétvégenként találkozott, így hétfő este százszázalékos valószínűséggel egyedül lesz. Noha az előző tömb lüktetett az éjszakai élettől, itt a Tizenkettedik és Tizenegyedik sugárút között csak alig lézengtek, pedig Manhattan másfél milliónál is több embernek adott otthont. A körülmények közelítettek a tökéleteshez.

	A férfi jóleső izgatottsággal húzta elő táskájából a Sean O’Briennek megcímzett üres borítékot, melynek feladójaként az Oncology Diagnostics szerepelt. Azután sietős léptekkel letudta a féltető alá vezető lépcsőket, és megállt a kapucsengővel szemben. Ahogy megnyomta a 3B lakás gombját és kivárt, egész testtartásával nyugalmat és könnyedséget sugárzott. Miután konzultált az ügyféllel és az Action Security operációs részlegével, előre eltervezte, mit fog mondani. Végül, némi zaj kíséretében elhangzott a várt kérdés.

	– Igen?

	– Mr. O’Brien – hajolt közelebb a mikrofonhoz. – Levelet hoztam önnek az Oncology Diagnosticstől. Úgy vélem, haladéktalanul el kéne olvasnia.

	– Úgy gondolja? – kérdezte Sean.

	– Igen – felelte Hank.

	Rövid szünet után – amire az Oncology Diagnosticsnek végzett hat korábbi megbízás után teljes joggal számított – meghallotta a kapunyitó zümmögését. Sietve kitárta az ajtót, és belépett az épületbe. Ahogy az összes többi bevetés, gondolta mély elégedettséggel, ez is papírforma szerint alakul.

	
1. fejezet

	Csütörtök, december 7., 5:45

	Laurie Montgomery a telefon ébresztésére riadt fel. Az alapértelmezett csengőhangra állította be, még csak nem is túl hangosra, mégis akkora pánikba esett, hogy úgy kapta fel a telefont az éjjeliszekrényről, mintha az élete múlna rajta. Az ébresztő hangja kamaszkorától „üss vagy fuss” reakciót váltott ki belőle, amit sosem tudott uralni. Akkoriban leginkább attól rettegett, hogy elkésik az iskolából, és megszenvedi ennek következményeit, noha egyetlenegyszer sem aludt el. Idővel mélyen magába szállt, és kezdte sejteni, hogy a válaszreakciót az olyan rátelepedő és basáskodó emberek ültették el benne, mint az iskola igazgatója. A tőlük való logikátlan félelmet máig zsarnok és érzelmileg megközelíthetetlen szívsebész apjának tulajdonította.

	Miután lekapcsolta a nyavalyás ébresztőt, engedélyezett magának egy kis ágynyugalmat, amíg lehiggad, és felkészül az előtte álló mozgalmas napra. Jackre sandított, hogy lassan őt is elkezdje keltegetni. Ekkor érte a második sokk: férje nem volt sehol!

	Hirtelen felült a kora reggeli borongós sötétben, amit alig tört meg a manhattani Upper West Side 106. utcája felől beszűrődő világosság, és hegyezni kezdte fülét a reggeli nyugalmat megzavaró árulkodó neszekre. Anyaként legelőször a gyerekei jutottak eszébe. Talán a tizenhárom éves ifjabb Jack – JJ – vagy a hétéves Emma ébreszthette fel valamivel Jacket? Egy másik lehetőség az anyja, Dorothy lehetett, aki Lurie apja halála óta velük élt. Ezek után megkönnyebbülésként érte, amikor elért hozzá a zuhany távoli és megnyugtató csobogása. Jack nyilvánvalóan felkelt anélkül, hogy hallotta volna, és máris zuhanyozott.

	Visszasüppedt az ágy jóleső melegségébe, és eltöprengett azon, mi ébreszthette fel Jacket. Mikor egy évvel korábban az a gyilkos sofőr célba vette őt a csúcsforgalomban, s emiatt elszenvedte azt a szörnyű kerékpárbalesetet, szilánkosra tört jobb lába és csípőcsonttörése miatt hosszú rehabilitáció várt rá. Azóta reggelente jellemzően ő ébresztette a férjét, nem fordítva, pedig éppenséggel neki esett nehezére a felkelés. Egyszerű okból: született éjszakai bagolyként esténként jellemzően olvasással lazult el, és sokszor a kelleténél is tovább maradt fenn, mielőtt végül lekapcsolta a lámpát. A régi szép időkben – a főiskolán, az orvosin, de még kezdő törvényszéki patológus korában is – tizenkilencedik századi brit romantikusokat olvasott, de mióta elvállalta a New York-i Igazságügyi Orvostani Intézet vezetését, minden megváltozott.

	Mostanság már éjjelente is a szakmai anyagokat bújta, mert úgy érezte, mindig akad olyan tisztázásra váró részlet, amire az irodában eltöltött tíz-tizenkét órás munkaidő sem elég. Amikor öt évvel korábban elvállalta az igazgatói állást, még nem sejtette, hogy az ennyi időt és figyelmet követel máj d tőle. A kezdeti eufóriát durva kijózanodás követte, pedig, ha manapság belegondolt, már ő is készséggel elismerte, hogy láthatta volna az árulkodó jeleket. Elvégre tudta, hogy az Igazságügyi Orvostani Intézet – röviden IOI – évente mintegy hetvenezer halálesettel foglalkozik, ami napi huszonnégy órában, heti hét napon át és az év mind a 365 napjában leköti erőforrásait. Azt is tudhatta, milyen herkulesi feladat kézben tartani hatszáznál is több elhivatott közalkalmazottat, köztük csaknem negyven magasan képzett törvényszéki patológust és hasonló számú orvos-nyomozót – nem is beszélve a hetvenötmillió dollárt meghaladó büdzséről. Elvezetni a New York-i Igazságügyi Orvostani Intézetet – a világ legnagyobb ilyen létesítményét – minden volt, csak nem leányálom.

	Mikor Jack a baleset és a műtét után először tért haza a kórházból, csaknem egy hétig az ágyat nyomta, emiatt neki minden reggel az ébresztőhöz kellett folyamodnia, miután férje a szokottnál sokkal tovább aludt. Egy hónappal később azután – mikor Jack annak ellenére vissza akart térni a munkába, hogy nem volt éppen mobilis – kiderült a számára, hogy beosztásának mégiscsak van egy előnye, nevezetesen az, hogy sofőrt igényelhet a munkával összefüggő feladatok ellátásához. Fájdalmasan tudatában volt a költségvetési megszorításoknak, ezért nem igényelt magának új járművet vagy sofőrt, inkább az IOI szállítási részlegének meglévő kapacitását vette igénybe, így gondoskodott kettejük számára a reggeli és esti fuvarról. Egyedül az jelentett gondot, hogy az éjszakás sofőrök reggel hétkor adták át a műszakot a nappalosoknak, ezért őt és Jacket már jóval az éjszakai műszak vége előtt, fél hétkor vagy legkésőbb 6:40-kor fel kellett venniük a ház előtt, s miután neki valamivel több idő kellett az elkészüléshez, még Jack előtt talpon kellett lennie. A balesete előtt Jack korábban kelt és felébresztette, mielőtt a kerékpárján munkába indult volna. Több mint tíz éven át ezt a bevett gyakorlatot követték.

	Miután egy nagy sóhajjal elfogadta, hogy nem húzhatja tovább az időt, vonakodva lerúgta magáról a takarót, és felállt, hogy belebújjon a papucsába és a köntösébe. Így lépett be a fürdőbe, ahol párás melegség fogadta. Ahogy saját mosdója felé közeledett – minthogy kettőt is elhelyeztek egymás mellett – Jack leállította a zuhanyt, és kilépett a tágas fülkéből. A gyógyult műtéti hegek a csípőjén és a lábszárán harsányan vöröslöttek t a forró víztől.

	– Kakukkos jó reggelt – köszönt önfeledten, pipiskedő angol akcentust mímelve, ahogy levett magának egy törölközőt a melegítőről.

	– Neked is. – Lauric belenézett a tükörbe, hogy az éjszakai alvás után felmérje a károkat. – Mire fel ez a nagy vidámság?

	– Ma van a nagy nap! – kiáltott lelkesen Jack, miközben törölközőbe bugyolálta fejét és lendületesen megtörölte a haját. – Majd’ kiugrók a bőrömből!

	– Mi a csudáról beszélsz? – ráncolta a homlokát Laurie. – Mi olyan különleges a mai napban? – Jack kora reggeli lendülete mindig is ámulatba ejtette, de ma mintha tényleg nem fért volna a bőrébe.

	– Végre megkapom az új Trek bringát, amit négy idegőrlő hónappal ezelőtt rendeltem. – Jack visszaakasztotta törölközőjét. Vetett egy gyors pillantást a tükörre, és néhány takarékos mozdulattal eligazította rövid haját, azután a hálót és a nappalit elválasztó helyiség, az úgynevezett öltözőszoba felé vette az irányt. – Még most sem hiszem el, hogy ennyit kell várni a cuccra – szólt vissza a válla felett, mielőtt eltűnt volna Laurie szeme elől. Felemelte a hangját. – Ha tudtam volna, hogy a járvány miatt ilyen súlyosan sérülnek a beszállítói láncok, már a kórházból megrendeltem volna.

	– Isten az égben – nyögött fel halkan Laurie, ahogy tovább meredt a tükörképére. Elfeledkezett arról a bicikliről, és titkon remélte, hogy Jack is így tesz. Sosem örült, amiért lehetőség szerint mindenhová kerékpárral ment ebben a nagyvárosban, de a balesete után azt gondolta, végre Jack is vette az üzenetet, és közös álláspontra helyezkednek a kérdésben. Bár a biciklizés hallatlan népszerűségnek örvendett, ezért egymás után tünedeztek fel a kölcsönzők, és minden út mentén biciklisávokat nyitottak, ő kitartott amellett, hogy a New York-i kerékpározás donorjelölteknek való. Az IOI-nél évi rendszerességgel harminc-negyven olyan páciens fordult meg, aki biciklibalesetben vesztette életét, ráadásul ez a szám egyre csak nőtt, miután a kerékpárok bérlői csak ritkán húztak sisakot, a bérelhető elektromos bringák pedig életveszélyes sebességgel repesztettek.

	Nekitámaszkodott a mosdótálnak, és úgy döntött, nem kíván újabb parttalan vitát kezdeni arról, hogy Jacknek apaként és férjként mekkora felelőtlenség, hovatovább önzés kerékpároznia és vállalnia az ezzel járó kockázatokat. Rég elfogadta, hogy ezt a vitát sosem nyerheti meg, mert a kerékpározás és az intenzív kosárlabdázás Jack számára messze több közlekedési formánál vagy testmozgásnál. Mindkettő eszköz arra, hogy megvívjon a múltja démonjaival, legfőképp az első családja elvesztésével, amiért mindmáig önmagát okolja. Amennyire ő látta, lehetett volna rosszabb. Az elfojtott szorongás is hozzájárult ahhoz, hogy Jack ezt a pályát választotta, márpedig az egész IOI-ben nem talált volna nála eredményesebb törvényszéki patológust, aki minden adandó alkalommal az újabb szakmai kihívásokat keresi.

	Felsóhajtott. Folyton ezt a harcot vívták, ezért a konfliktus elkerülése érdekében inkább témát váltott.

	– Én is előre várom ezt a napot – kiáltott Jack után.

	– Igazán? – kérdezte Jack őszinte érdeklődéssel, ahogy újra megjelent az öltözőszoba ajtajában. Máris a trikóját húzta. – Neked mi szépet tartogat ez a nap?

	– Csütörtök van – próbált előállni Laurie valami hihető magyarázattal. Egy évvel ezelőtt hozta a szabályt, hogy minden csütörtökön elvégez egy halottszemlét valamelyik klinikai patológussal, aki az IOI-n tölti a gyakorlati idejét, mielőtt felveszik a szakmai kamarába, és megkapja a törvényszéki orvos szakértői engedélyét, vagy a New York-i Egyetem két rezidensének egyikével, aki a patológiai képzés negyedik évében egy teljes hónapot tölt az intézetben. Ennek köszönhetően valóban előre örült a csütörtöknek, amire úgy tekintett, mint az egész hét fénypontjára.

	A végtelenített munkaidő és a vezetői állással járó belpolitikai csatározások mellett külön is utálta, hogy igazgatói mivoltában nem végezhet halottszemléket és nem élvezheti a kihívást, amit egy-egy haláleset okának és módjának kiderítése jelent. A hivatás igazi szépségét abban látta, hogy a holtak szószólója lehetett. Habár minden reggel tartott úgynevezett igazgatói vizitet – ami azt jelentette, hogy lement a boncterembe, és asztalról asztalra járva meghallgatta az egyes esetek tartalmi összefoglalóját, sőt olykor szerteágazó szakmai tapasztalata birtokában tanácsokkal is szolgált –, ezt mégsem említheti egy napon azzal, mikor személyesen is részt vesz a munkában.

	– O, igen! – kiáltott fel Jack, miközben újra eltűnt a szeme elől. – Ma reggel elvégzel egy boncolást?

	– Arra mérget vehetsz! – kiáltott neki vissza. – A világért ki nem hagynám. Ez tart még életben.

	– Kit osztottak be melléd?

	– Fura, hogy kérded. Az egyik új patológus rezidenst, aki pénteken kezdett. Ryan Sullivannek hívják. Találkoztál már vele?

	Jack újra felbukkant a fürdő ajtajában. Már kék ingét gombolta, ami éppúgy elválaszthatatlanul hozzátartozott a megjelenéséhez, mint a kordbársony zakó.

	– Nem, hivatalosan még nem ismerjük egymást, de láttam a másik rezidenssel a boncteremben. Még nem dolgoztam vagy beszéltem egyikükkel sem. – Jack még nem gyorsult újra fel a régi munkatempójára. Sérült csípője még most is fárasztóvá tette számára a hosszas ácsorgást a boncasztal mellett, bár már visszatért korábbi szabadidős tevékenységeihez, a félpályás kosárlabdát is beleértve. Dr. Chet McGovern, aki oktatási igazgatóként a rezidensképzésért is felelt, mindeddig egyik újoncot se merte beosztani mellé, attól tartva, hogy ettől túlságosan megterhelő lepne számára egy-egy boncolás elvégzése.

	– Esetleg hallottál róla bármit a többiektől?

	Jack megrázta a fejét.

	– Egy szót se. Miért kérded?

	– Chet külön megkért, hogy foglalkozzam vele. Szerinte csapnivaló a modora. Nem különösebben rajong a törvényszéki patológiáért, és neheztel ránk, amiért egy teljes hónapot erre kell elfecsérelnie. Emiatt próbálja kihúzni magát a halottszemlék látogatása alól, különösen délután, mikor ellóg a Hassenfeld Gyerekkórházba, hogy átnézze az aznapi patológiai eseteket.

	– Aha – ingatta a fejét Jack. – Hát, ez nem hangzik túl ígéretesen.

	– Ahogy mondod. – Évekkel korábban hasonló gondjuk akadt az NYU egy másik patológus rezidensével, egy bizonyos Aria Nicholsszal, aki megpróbált kibújni a beosztása alól. Chet akkor is őt kérte meg, hogy végezzen el vele egy közös halottszemlét, hátha fel tudja kelteni az érdeklődését a törvényszéki patológia iránt, amit Laurie korábban nemegyszer sikeresen megtett. Habár Aria esetében sem vallott kudarcot, a dolognak sajnos szomorú, sőt tragikus vége lett. Miután a fiatal nő lelkesen belevetette magát a törvényszéki patológiába, olyan láncreakciót indított el, melynek következményeként meggyilkolták, és éppenséggel Jacknek kellett őt felboncolnia. Az eset, amin Áriával közösen dolgoztak, kábítószer-túladagolásnak indult, amíg Aria be nem bizonyította, hogy gyilkosság történt. Sikeresen azonosította az elkövetőt is, aki végül őt is eltette láb alól.

	– Csak azt ne mondd, hogy Ryan Sullivan az új Aria Nichols – forgatta a szemét Jack.

	– Bennem is felötlött – ismerte el Laurie –, de szóba se kellett hoznom, Chet így is megnyugtatott, hogy Ryanben nyoma sincs Nichols aszociális agresszivitásának. Épp ellenkezőleg. Ami azt illeti, inkább passzív– Agresszív típusnak nevezte. Másfelől szerinte legalább olyan eszes, mint Nichols volt. Az egyetemen állítólag máris felkínáltak neki egy gyermekklinikai patológus pozíciót. Ez azért tényleg valami, szóval máskülönben kivételes rezidens lehet.

	– Még egy problémás eset? Ez is csak azt bizonyítja, hogy az IOI-nek választható opciónak kéne lennie az NYU klinikai patológiai rezidensképzésében, nem kötelező gyakorlatnak. Erre persze hiába is várunk, de legalább annyit megtehetnének, hogy felkészítsenek minket az ilyen nehezen kezelhető rezidensekre.

	– Tudod, mit? Igazad van. Örülök, hogy felvetetted. Úgyis kerestem valami ürügyet, hogy átugorjak az egyetem patológiai tanszékére, és megismerjem az új dékánt, de ennél jobb nem kell. Valamikor kora délután talán kerítek rá időt. Ha másra nem is lesz jó, legalább tudatom a tanszékkel, hogy az Aria Nichols-ügy után arra bátorítjuk az orvos szakértőinket, vonják be jobban a munkába az NYU rezidenseit. Még akkor is, ha a jogi osztály szerint nem ruházhatunk rájuk tényleges döntési felelősséget.

	– Hékás! – kiáltott fel Jack, mikor csuklójára szíjazta az óráját, és vetett egy pillantást a számlapra. – Jobb lesz, ha igyekszel, és beugrasz a zuhany alá. Máris elmúlt hat.

	– Jaj nekem! – Laurie lehámozta magáról a köntöst és lerúgta a papucsát. Már a zuhany alól kiáltott ki. – Ha már úgyis fel vagy öltözve, nem főznél egy kávét?

	– Pattanok – vágta rá Jack.

	
2. fejezet

	Csütörtök, december 7., 7:00

	Isabella Lopez a telefonjából áradó tücsökciripelés bántóan éles hangjára ébredt. Miután kinyomta az ébresztést, legelőször az villant belé, milyen száraz a torka. Szerencsére egy pohár víz szinte érintetlenül várakozott az éjjeliszekrényén. Másodszorra enyhe fejfájását érezte meg, kétségkívül annak folyományaként, hogy előző este túl sokat ivott. Szokás szerint megfogadta, hogy a jövőben óvatosabb lesz, noha pontosan tudta, hogy legközelebbi alkalommal ugyanúgy a pillanatnak fog élni – egyszerűen azért, mert ilyen.

	Erősen motivált és karrierorientált huszonnyolc éves, másodgenerációs kubai– Amerikaiként a floridai Miamiból jött, ahol tervezőgrafikusként végzett a Floridai Egyetemen. Rengeteg kemény munkával érte el, hogy a Nagy Almában élhessen, és megkapja az álommunkát az egyik nagy New York-i reklámcégnél.

	Ryan Sullivan felé fordult, aki meglepő módon a füle botját se mozdította az ébresztő hangjára. Békésen aludt tovább a hátán, mellkasán összekulcsolt kezekkel, és halkan szuszogott. A Kips Bay negyedben lakott, a Keleti 25. utcában. Még csak nagyjából két hónapja ismerkedtek meg a neten, de a dolgok egészen jól alakultak. Most harmadszor töltötték együtt az éjszakát, és a férfi adott neki egy kulcsot a lakásához, így alkalma nyílt használni villámgyors Razer számítógépét, ami grafikus kártyájával köröket vert Isabella Macjére. Ahogy most elnézte alvó alakját, el kellett ismernie, hogy a fickó az életben legalább olyan vonzó, mint a fényképeken: porcelánfehér bőr sötét hajjal, szépen ívelt arccsontok, lefegyverző mosoly, s ami a legfontosabb, olyan szabályosan szép formájú orr, amitől eltöltötte a sárga irigység. Tinikora óta ilyet szeretett volna magának.

	Leginkább mégis az lepte meg Ryanben, hogy csakugyan képzett orvos volt. Mikor először osztotta meg vele ezt a tényt a ne– ten, nem sok hitelt adott neki. Tapasztalata szerint az emberek online és valóságos személyisége élesen elkülönül egymástól. Nem mintha ez zavarta volna. Egyfajta társasági játszadozásnak tekintette az online flörtölést, s mivel a legtöbb férfival esze ágában sem volt személyesen találkozni, felülemelkedett a színes hazugságokon, amelyek oly szórakoztató kihívássá tették az online ismerkedést. Épp emiatt érte meg neki, hogy jelöltek százait rostálja át kedvenc társkereső alkalmazásaiban. Ryan viszont egészen más lapra tartozott – bár a legelső naptól kereste sztorijában a hézagokat és túlzásokat, mindeddig egyet se talált.

	A korábbi alkalmakat zajos éjszakai klubokban töltötték, túlságosan hangos zene és – legalábbis az ő esetében – túlságosan sok alkohol mellett, ami egyaránt lehetetlenné tette a mélyebb társalgást. Ehhez képest előző este Greenwich Village-ben, a Via Carotán vacsoráztak, s bár vendégekből nem volt hiány, az étterem alkalmat kínált a bensőségesebb társalgásra, amivel mindketten éltek is. Ryan az idő jókora részében jelenlegi munkakörülményeire panaszkodott. Mint kiderült, patológus rezidensként egy teljes hónapot le kellett húznia New York City hullaházában, az IOI-ben, így halottakat boncolt ahelyett, hogy életeket mentett volna, amit igazi próbatételként élt meg, és alig várta, hogy vége legyen. Isabella megértőén bólogatott, sőt a helyzet váratlan módon még féltő anyai ösztöneit is felélesztette.

	Miután most vetett egy pillantást a telefonjára, és látta, mennyi az idő, kiderült számára, hogy muszáj csipkednie magát, ha nem akar elkésni a munkahelyéről, ahol ezt az érdektelenség és motiválatlanság árulkodó jelének tekintik. Újra Ryanre sandított, azon tűnődve, mitévő legyen. Észrevétlenül felkelhetett, felöltözhetett és távozhatott, de ha visszagondolt az előző estére, amikor ő is messze többet elárult magáról, mint szokott, nem akart egy ilyen közhelyes megoldással élni. Ezért könyökölt fel, hogy a másik kezével átnyúljon az ágy felett, és gyengéden megrázza a férfi vállát. A mogyoróbarna szem nyomban felpattant. A férfi sietve felült.

	– Mennyi az idő? – kérdezte páni rémülettel.

	– Még korán van. – Isabella szemérmesen felhúzta a takarót az áliáig. – Még csak hét múlt, de vissza kell mennem a lakásomra, hogy átöltözzek meló előtt. Csak nem akartam egyetlen szó nélkül kilógni.

	– Rendes tőled. – Ryan visszahanyatlott az ágyba. Láthatóan megkönnyebbült, amiért még nem kell felkelnie és belevágnia az újabb napba. Elernyedt, és összefonta kezét a tarkója alatt. Még fel is sóhajtott elégedettségében.

	– Jó volt az este – jegyezte meg Isabella. Ő is ellazult, főként miután felötlött benne, hogy nem is lakik olyan messze a szomszédos Gramercy Parktól, így több ideje van, mint elsőre gondolta. Nem kell úgy kapkodnia.

	– Szerintem is – mosolyodott el a férfi. – Remélem, nem untattalak halálra.

	– Cseppet sem. Remélem, én se téged.

	– Ó, nagyon is élveztem, ahogy a munkádról meséltél. Nem út sokat tudok a reklámiparról, és mindig öröm látni, ha valaki ennyire élvezi, amit csinál. Kicsit irigyellek is, főleg, ha belegondolók, mi vár rám ma is a hullaházban. Kész rémálom.

	– Kellemetlen helynek hangzik.

	– Undorító, ez a helyes szó – legyintett Ryan. – És ha az átlagosnál jobb a szaglásod. Tegnap két maszkot is felhúztam, de még így is a rosszullét kerülgetett a boncteremben, mikor behoztak egy férgekkel teli oszló hullát. – Elfintorodott és megborzongott. – Bocs. Nem akarom, hogy kidobd a taccsot vagy ilyesmi, de tényleg rohadt undi.

	– Basszus – húzta el az orrát Isabella. – Inkább bele se gondolok.

	– Hidd el, a helyemben te is rühellnéd. Ahogy bármelyik normális ember. Gőzöm sincs, hogy fogom kibírni egy teljes hónapon át. Mint egy elcseszett rémálom. Komolyan mondom. Már maga a ház is kész katasztrófa. Tutira a legrondább épület a városban. Azt se bánnám, ha már holnap felrobbantanák az egészet, és ez még csak a felszín, de látnád belülről, különösen a bonctermet és környékét. Túlzás nélkül, mint egy Zs kategóriás horrorfilm díszlete. Hát még a lakói! Az este meséltem arról, miféle lények népesítik be?

	– Nem, ez kimaradt. Csupa kripli? – Amikor vacsora közben a férfi kirohanásait hallgatta, benne is felötlött, hogy miféle orvos érezheti magát jól ilyen munkakörülmények között. Felfog– hatatlannak találta, hogy valaki önszántából és egész álló nap, minden áldott nap, évről évre csak a halállal foglalkozzon, miután annyi időt és energiát ölt abba, hogy kijárja a egyetemet, orvos legyen, és életeket mentsen meg.

	– A kriplivel még nem mondtál semmi. Fura az egész banda, élen a vezérürüvel, aki bennünket, patológus rezidenseket felügyel. Az este nem mondtam, de a másik rezidens igazi seggnyaló, ami csak tovább ront a helyzeten. Épp elég baj, hogy pont egy ilyen rámenős kiscsaj mellé osztottak be. A főnöknek persze a nyála is elcsöppen utána. Már a legelső nap félrevont, és megkérdezte tőlem, hogy van-e férje vagy állandó pasija. A fickó igazi nőcsábász, és akkor még nem beszéltem a nagykutyáról, az egész intézet igazgatójáról, akinek szintén bemutattak. Egy igazi szentfazék tyúkot képzelj el, aki meg van győződve arról, hogy a törvényszéki patológia a világ nyolcadik csodája. Még a férje is boncolóorvos, aki ugyanott dolgozik és állítólag igazi munkamániás, nem tud betelni a halottszemlékkel. Képzelem, mikről társalognak az ágyban. Mondom, fura az egész banda.

	– Nem hangzik valami fényesen.

	– Hát nem – mormolta Ryan. Hamisítatlan kétségbeesés itatta át a hangját.

	– Mégis azt mondom, hogy állj bele, és próbáld kihozni belőle a legjobbat. Csak egy hónap. A negyedén máris túl vagy. – Isabella kézbe vette a telefonját, hogy vessen egy újabb pillantást az időre. Összeszorította a fogait. Bármilyen közel lakik is, most már tényleg mennie kell.

	A férfi örömtelen nevetéssel csóválta meg a fejét.

	– Könnyű azt mondani. Azért persze Köszi a tanácsot. Anyám helyett anyám vagy.

	Isabella, akit meglepett a váratlanul jött megjegyzés, kérdőn felvonta a szemöldökét.

	– Ezt meg hogy érted?

	– Bocs – szabadkozott Ryan. – Csak egy kis nyelvbotlás. Az anyám nyolcéves koromban meghalt rákban, szóval nem sokáig voltunk együtt. Nem is emlékszem sok mindenre abból az időszakból.

	– Szegénykém. Sajnálom. – Komolyan is gondolta. Mindenkinél másnál többre tartotta a saját anyját, és el se tudta képzelni, milyen lett volna nélküle felnőni. – Remélem, az apád pótolni tudta a hiányát. Nem házasodott újra? Nem hozott a házhoz egy mostohát?

	Ryan gúnyosan felhorkant.

	– Még csak az kellett volna. Az önző alkoholista seggfej felkötötte magát, nem egész egy hónappal anya halála után.

	– Te jó ég – préselte ki magából Isabella. Egy összetartó kubai családban ilyesmi elképzelhetetlen lett volna. Szíve is belesajdult az együttérzésbe. – Elvesztetted mindkét szülődet. Mi történt veled? Egyedül maradtál?

	– Nem, volt egy három évvel idősebb bátyám… Figyu, bocs, hogy rád zúdítottam ezt az egészet, csak… tényleg a legrosszabbat hozza ki belőlem, ha a jelenlegi munkámra gondolok. Nem beszélhetnénk valami felemelőbb dologról, hogy legyen erőm belevágni az újabb napba? Tényleg nem szívesen ecsetelném a sanyarú gyerekkorom. Attól csak még depressziósabb leszek.

	Isabella meredten nézte. Minden együttérzése dacára a váratlan kitárulkozás teljesen belefojtotta a szót. Nehezére esett a beszéd, ami egyáltalán nem vallott rá. El se tudta képzelni, hogyan képes valaki felülemelkedni egy ilyen helyzeten, és mindezek dacára sikeressé válni.

	– Mi lenne, ha a hétvégén csinálnánk valamit? – vetette fel Ryan. – Mondjuk szívesen megnézném a karácsonyfát a Rockefeller Centernél szombat vagy vasárnap délután, ha ráérsz. Na, mit mondasz?

	Isabella elfordította a tekintetét, ahogy próbált továbblépni.

	– Még beszéljünk a hétvégéről – sikerült összeszednie a gondolatait. – Majd rád írok a melóhelyről.

	– Ahogy gondolod. – Ryan láthatóan pozitívabb választ várt, de be kellett érnie ezzel. – Hát – tette hozzá –, remélem, összejön. Most sokat segítene, ha lenne valami, aminek előre örülnék…

	– Aláírom, tényleg gáz helyen dolgozol – talált rá a hangjára Isabella –, de nézz magadra, mégiscsak képzett doki vagy. Egész hihetetlen, ha belegondolok, hogy nyolcévesen elveszítetted mindkét szülődet. Oké, a hullaház tényleg szívás, de azok után, amit végigcsináltál…

	– Szóval lényegében azt mondod, hogy kapjam össze magam.

	– Nagyjából igen, de közben tényleg lenyűgöz, amit máris sikerült elérned.

	Egy hosszú pillanatig csak meredten nézték egymást az ágy két végéből. Végül Isabella törte meg a csendet.

	– Figyu, most már tényleg mennem kell. – Azzal kicsusszant az ágyból, menet közben felkapdosta ruháit a padlóról, és bevette magát a fürdőbe.

	Ryan néhány percig még a csukott fürdőajtóra meredt. Önkéntelenül is neheztelt a lányra, amiért azt tanácsolta neki, hogy emberelje meg magát, azután bezárkózott a fürdőbe. Utálta ezt a lekezelő stílust. Több együttérzést várt volna azok után, hogy így megnyílt. Mintha nem lenne elég baja. Máris egy életre elég boncolást látott, ehhez képest még három héten keresztül ezzel kell foglalkoznia. Az igazat megvallva, már akkor se rajongott az anatómiáért és a boncolásokért, amikor még csak hírből hallott a törvényszéki patológiáról, és nem is sejtette, milyen viszolyogtató támadásokat intéz majd az érzékei ellen. Megborzongott, ha csak belegondolt, aznap milyen gyomorforgató feladatok várnak rá.

	A patológiában leginkább az intellektuális kihívást értékelte, különösen a mikroszkóppal végzett labormunkát. A steril munkakörnyezetet és a lehetőséget, hogy ne kelljen közvetlen kapcsolatba kerülnie a páciensekkel. Azt szerette a legjobban, mikor gyerekkori betegségeket azonosíthatott, különös tekintettel az olyan gyerekkori rendellenességekre, mint a csontvelő– Aspiráció útján felismert leukémia. Az elmúlt napokban külön gondot fordított rá, hogy ellógja a délutáni boncolásokat, észrevétlenül elhagyja az IOI-t, és átugorjon a Hassenfeld Gyerekkórházba átnézni az aznapi csontvelőmintákat. Nagy elégedettségére előző nap is belebotlott egy esetbe, és olyan számottevő felfedezést tett, ami elkerülte azok figyelmét, akik elsőként vizsgálták meg a sejteket.

	Néhány perccel később az immár útrakész Isabella felbukkant a fürdőből. Odalépett az ágyhoz, gyors csókot nyomott az arcára, azzal faképnél is hagyta. Mindezt egy szemvillanás alatt.

	Nagy levegőt vett, bent tartotta, majd zajosan kifújta. Azután félredobta a takarót, és felkelt, hogy szembenézzen az újabb nappal.

	
3. fejezet

	Csütörtök, december 7., 7:45

	Ahogy mostanában a szokásukká vált, Laurie és Jack még hét óra előtt megérkezett az IOI épületéhez, az Első sugárút és a 30. utca sarkára. A minimális forgalomnak köszönhetően gyors és eseménytelen utazás állt mögöttük. Egyedül azt fájlalta Laurie, hogy el kellett jönniük otthonról, mielőtt a gyerekek felébredtek volna. Semmit sem utált annyira vezető beosztásában, mint hogy JJ és Emma ébredése előtt kellett munkába indulnia, és bárhogy igyekezett, gyakran még akkor sem ért haza, amikor Emma aludni ment. Ahogy sok dolgozó nőnek, neki is kényszerű kompromisszumokat kellett kötnie, hogy egyensúlyban tartsa magánéletét és karrierjét. Hétvégenként próbálta bepótolni az elveszett időt, igyekezett a lehető legtöbbet együtt lenni a gyerekekkel, különösen Emmával, aki egyre jobban boldogult, és szeptember óta egy autistáknak fenntartott intézetbe j árt, közel JJ iskolájához.

	Mikor Jackkel beléptek az Első sugárút 520 bejáratán, az éjszakás biztonsági őr fogadta őket. A nappali műszak még el se kezdődött. Miután sietve elbúcsúztak, Laurie az adminisztrációs szárny és az irodája felé vette az irányt, míg Jack elsietett az azonosító felé, hogy kimazsolázzon magának valami érdekes ügyet, ami szakmai kihívást tartogat a számára.

	Laurie felkapcsolta az igazgatóság mennyezeti lámpáit, mielőtt ugyanezt tette az irodájában is. Titkárnője, Cheryl Stanford csak egy óra múlva kezdett. Miután felakasztotta a kabátját, leült jókora sötét mahagóni íróasztalához. Bármennyire utált az ébresztő hangjára kelni, megtanulta becsülni ezeket a perceket, amikor egyedül lehetett az irodájában. Ez a csekély idő lehetőséget adott neki, hogy rászánja osztatlan figyelmét az előtte álló kihívásokra. A ma reggel sem volt kivétel.

	Az IOI főnökeként azt tartotta egyik legsürgetőbb feladatának, hogy új helyre költöztesse az intézetet és annak bonctermét. Építése idején, fél évszázaddal korábban a jelenlegi intézet még a csúcstechnológiát testesítette meg, csakhogy mindez már a múlté. Nem beszélve arról, hogy a korosodó épület a New York-i Egyetem Egészségügyi Intézetéhez tartozott, melynek megvolt a maga terve a területtel.

	Éveken át abban a hitben élt, hogy az Első sugárút és a 26. utca sarkán – az immár a törvényszéki biológiai labornak és számos egyéb IOI– Osztálynak otthont adó új tömbtől keletre eső parkoló helyén – épül meg az IOI törvényszéki patológiai központja és vadonatúj boncterme. Számtalan órát töltött az építési tervek felülvizsgálatával, hogy a hely megfeleljen az IOI igényeinek és a városi tanács költségvetési elvárásainak, azután legnagyobb döbbenetére az egész tervet elvetették, mikor a bővítésre váró Bellevue Kórház is bejelentkezett a területért, majd a kormányzó és a polgármester nem sokkal később bejelentette az új, 1,6 milliárd dolláros Kips Bay Egészségügyi és Tudományos Központ létrehozását, melyen belül az IOI számára is biztosítottak helyet.

	Az új Egészségügyi Tudományos és Kutatási Központ, az ETKK jelen állás szerint a Hunter College Brookdale campusának egy egész tömbjét kisajátította, miközben olyan közel esett az IOI viszonylag új törvényszéki biológiai laborjához, hogy Laurie máris a 26. utca felett átívelő gyalogos-felüljáróról álmodott, ami összekapcsolta a törvényszéki patológiai központtal. Egy ilyen felüljáró elképesztően sokat tehetett azért, hogy az IOI hatékonyan végezhesse küldetését, Laurie ezzel együtt nem számított sétagaloppra. Épp ellenkezőleg – mostantól vérre menő küzdelmet kellett folytatnia az ETKK minden talpalatnyi területéért a többi érdekelttel, mint a Hunter College, a CUNY közegészségügyi iskola vagy a Bellevue Kórház, nem beszélve a számtalan magántulajdonú egészségügyi és biotechnológiai vállalatról. Sok szempontból még inkább idegőrlő és időrabló belpolitikai csatározások vártak rá, mint amikor csak a városi tanáccsal kellett megbirkóznia. A nap későbbi részében, 11:30-kor találkozik is a Hunter College nővérképző és egészségügyi szakiskolájának dékánjával, hogy megvitassák helyigényüket.

	– Kopp, kopp – törte meg valaki hirtelen a csendet, hogy ugyanakkor szélesre tárja irodája ajtaját. Dr. Chet McGovern állt az ajtóban, két bögre kávéval a kezében és egy mappával a hóna alatt. Sportos kiállása alapján Jack testvére lehetett volna, csak vele ellentétben rohamosan kopaszodott. E kellemetlenség ellensúlyozására korábban kecskeszakállt viselt, ám ettől – Laurie hallgatólagos helyeslése mellett – az utóbbi időben megszabadult. Laurie nem különösebben kedvelte az arcszőrzetet, ami szerinte nem illik igazi profihoz. Jobban ismerte a férfit, mint a legtöbb törvényszéki patológust, mivel egy irodán osztozott Jackkel, amikor mindketten az IOI-hez kerültek, és az évek során Jack híven beszámolt Chet furcsaságairól. Ezzel együtt hozzáértő és elhivatott szakembert ismert meg a személyében.

	– Van egy perced? – tudakolta Chet.

	– Hogyne – bólintott. – Gyere csak.

	– Van egy fölös kávém, ha érdekel. – A férfi belépett az irodába, és letette az asztalra az egyik bögrét. – Sóhajnyi cukorral és tejszínnel, ahogy szereted.

	– Tökéletes. Ez igazán kedves tőled, köszönöm. – Laurie két kezébe vette a bögrét, és ivott egy jóleső kortyot. Bizsergetően melegnek és fenségesen finomnak találta.

	– Csak szólni akartam, hogy előkészítettem a halottszemlét ma reggelre, ahogy megbeszéltük, és elintéztem, hogy Marvin Fletcher legyen a segítőd. – Chet átnyújtotta a mappát, benne a halottszemle anyagával. Tudta, hogy a főnöke azt szereti, ha előzetesen minél többet tud az adott ügyről, mert így kisebb az esélye annak, hogy valami elkerüli a figyelmét. Ebben nem is különbözhetett volna jobban a férjétől, aki szívesebben ugrott fejest egy ismeretlen ügybe. Jack szerint a túl sok ismeret csak befolyásolja az értékítéletben, így könnyebben előfordulhat, hogy átsiklik egy fontos részleten.

	– Köszönöm – bólintott Laurie. Átvette a dossziét. – Alig várom. – Szívesen dolgozott Marvinnal. A férfi azelőtt is asszisztensként segítette a munkáját, hogy átvette az intézet vezetését, így jól ismerte a munkamódszereit. Vetett egy gyors pillantást Ia páciens nevére: Sean O’Brien. – Mit lehet tudni?

	– Lőtt seb – felelt kurtán Chet.

	– Pompás. – Kifejezetten olyan ügyet kért, ami rávilágíthatott a törvényszéki patológia erősségeire, hogy vonakodó rezidensük végre megtanulja értékelni az IOI szerepét. Lőfegyverrel elkövetett emberölések esetében a boncolás eredménye sokszor, segített a bűnüldöző szerveknek a tettes azonosításában és az államügyészi hivatalnak a méltó büntetés kiharcolásában. – Van már gyanúsított?

	– Nem, dehogy. Öngyilkosságnak minősítették.

	– Ó. – Laurie-nak nehezére esett leplezni a csalódottságát.

	– Azért annyira nem egyértelmű az ügy – tette hozzá Chet, aki olvasott az arckifejezéséből. – Legalábbis Janice Jaeger szerint. – Janice a legtapasztaltabb törvényszéki orvos-nyomozók közé tartozott, és régebb óta dolgozott az IOI-ben, mint maga a. Laurie, ezért mindenki tiszteletben tartotta a véleményét, még Jack is, aki valóságos ódákat zengett róla. – A rendőröket öngyilkossághoz riasztották, és ekként is kezelték az ügyet, de Janice jelentése alapján két körülmény kilóg a képből. Az első, hogy a fegyvert az áldozat kezében találták meg, aki ülő testhelyzetben volt, márpedig Janice saját elmondása szerint még sosem találkozott ilyennel. Másodszor, Janice szinte mindenkivel beszélt a tízlakásos házban, de senkit se talált, aki hallotta volna a lövést. Amit azért talált különösen fontosnak, mert a hullamerevség és a testhőmérséklet alapján úgy becsülte, hogy a halál valamikor tíz óra tájban állt be. Vagyis olyan időpontban, amikor már mindenki otthon szokott lenni, de még nem alszik. Úgy vélte, ez a tény külön is érdekes, mert régi épületről van szó, amit sosem újítottak fel, így a hangszigetelés nem lehet valami hatékony.

	– Érdekes, nem mondom, de aligha perdöntő – kockáztatta meg Laurie.

	– Egyetértek – bólintott Chet –, de akkor is felveti a kérdést, hogy tényleges vagy megrendezett öngyilkosságról van-e szó. Véleményem szerint az ügy kivételesen alkalmas annak bemutatására, milyen hatékony eszköz lehet a törvényszéki patológia az ilyen kérdések eldöntésében. Érdekes módon az elmúlt hat hónapban fél tucat hasonló esettel találkoztunk, amit a múlt héten, a csütörtöki megbeszélésen meg is említettem. Ezzel együtt már hét ügyről beszélünk, amennyiben tényleg öngyilkosság történt.

	– Igazad van – látta be Laurie. Azonnal eldöntötte magában, hogy döntő fontosságú lesz a lövedék röppályája, valamint a tény, hogy a pisztoly torkolata érintkezett-e a bőrrel. – Említette Janice, hogy volt-e fizikai kapcsolat az áldozat és a fegyver közt?

	– Volt, nem is kérdés – felelte Chet. – Intraorális formában.

	– Ö… oké. – Laurie tudta, hogy a lőfegyverrel elkövetett öngyilkosságoknál a jobb halánték a leggyakoribb célterület, a száj csak messze lemaradva a második, nyomában a homlokkal, a bal halántékkal és az áll alatti lágy résszel. Mindezt félretéve, egyet kellett értenie azzal, hogy az eset remekül illusztrálhatja a törvényszéki patológia lehetőségeit, s ily módon remélhetőleg a pikírt Ryan Sullivan érdeklődését is felkelti a terület iránt, ha már amúgy is bevallottan ez volt a cél.

	– A kilenc megfelelne? – érdeklődött Chet.

	– Egyelőre igen – felelt óvatosan Laurie. – Feltéve, hogy nem üt be a krach.

	– S feltéve, hogy dr. Sullivan időben érkezik. Az első napján megmondtuk neki, hogy fél nyolckor itt kell lennie, azután hiába vártuk, és ma reggel se láttam még. Ahogy tegnap is mondtam, klasszikus passzív– Agresszív típus. A pontatlanság tipikus tünet.

	– Nos, meglátjuk, hogy javíthatunk-e a hozzáállásán.

	– Ha bárki képes rá, te vagy az – bólintott Chet. – Akkor viszlát a veremben. – Az IOI berkeiben mindenki csak veremnek nevezte a bonctermet. Chet az ajtó felé fordult.

	– Még valami – állította meg Laurie. – Nem tudod véletlenül, Jack ma reggel is talált magának valami érdekes esetet?

	– Talált bizony – felelte Chet. – Úgy tudom, egy kiropraktikus nyaktörést, amire azonnal le is csapott.

	– Jaj, ne. – Laurie tudta, hogy egy ilyen esetnél szinte biztosan szükség lesz a gerinc menti artériák disszekciójára, ami számottevően megnehezíti és meghosszabbítja a boncolást. Leginkább amiatt aggódott, hogy Jack még nem áll készen egy ilyen megpróbáltatásra, de persze összeszorítja a fogát és csak azért is végigcsinálja, amivel tovább ronthat az állapotán.

	– Tudom, mi jár a fejedben – bólintott Chet –, de rajta tartom a szemem, és ha nagyon elhúzódik a dolog, majd én leváltom.

	– Lekötelezel. – Laurie felemelte a hüvelykujját.

	– Ami azt illeti, már el is kezdődött a halottszemle. Mire beértem, Jack már lent volt a veremben Lou-val. – Lou Soldano nyomozó Laurie – és immár Jack – régi barátja gyakran bejárt az IOI– Re, hogy szemtanúja legyen a halottszemléknek. Mivel jellemzően emberölési ügyekben nyomozott, lenyűgözőnek találta az IOI segítségét, amivel hozzájárult a bűnüldözői munka sikeréhez.

	– Milyen esetet csinálnak Lou-val? – kérdezte Laurie. Ez máris rosszabbul hangzott, mint a lehetséges gerinc menti artériák disszekciója.

	– Többszörös lőtt seb – felelte Chet.

	– Már csak ez hiányzott – sóhajtott fel Laurie.

	– Fontos ügy. A fickó ellen körözést adtak ki, és mikor félreállították, habozás nélkül fegyvert rántott.

	– Nem tudod, hány lövés érte? – Újult erővel éledt fel benne a Jack iránti aggodalom. Az ilyen esetekben hírhedten sokáig tartott a lövedékek röppályájának követése és a repeszek eltávolítása.

	– Gőzöm sincs, de utánajárhatok, ha akarod.

	– Ne fáradj – legyintett Laurie. – Majd ránézek, amikor lemegyek a saját ügyemhez. Köszönöm, Chet.

	– Szívesen. – A férfi intett felé, mielőtt kisietett az irodájából.

	Miután egy ideig a csukott ajtóra meredt és elgondolkodva kortyolgatta a kávét, Laurie ismét az íróasztalára koncentrált. Előrebillentette a székét. Bár tudta, hogy lassan készülődnie kéne a nővérképző dékánjával való találkozóra, a Chettel folytatott rövid társalgás felszította benne az érdeklődést a küszöbönálló halottszemle iránt.

	Kézbe vette a mappát, az asztalra ürítette a tartalmát, és kikereste Janice jelentését. Belelapozott, hogy átfogó képet kapjon az ügyről, és mielőtt beleásta volna magát a részletekbe, megtudta, hogy Sean O’Brien harmincéves egyedülálló férfiként a massachusettsi Charlestownból származott és vagyonkezelési tanácsadóként a Morgan Stanley-nél dolgozott. Hirtelen kikerekedett a szeme, mikor egy tömör mondatból arról értesült, hogy a férfit nemrégiben rákkal diagnosztizálták, s ami még fontosabb, a barátnője szerint – aki rátalált a holttestére – emiatt depressziótól szenvedett.

	Felhagyott az olvasással, és maga elé meredt. Ez az információ egybecsengett saj át szakmai tudásával, miszerint a diagnosztizált rák olyan megsemmisítő lelki csapás, ami kétszeresére növeli az öngyilkosság esélyét – különösen az olyan esetekben, amikor a tumort a pajzsmirigyben vagy a tüdőben mutatják ki. Miután újra Janice jelentésére fordította figyelmét, próbálta megtudni, milyen ráktípusban szenvedett Mr. O’Brien, de erre vonatkozóan semmit sem talált.

	Visszacsúsztatta Janice jelentését a dossziéba, és egy ideig a semmibe révedt, míg óhatatlanul arra gondolt, mikor két évvel korábban őt is utolérte a „rák-frász”, és át kellett értékelnie az egész életét. Talán sosem gondolt öngyilkosságra, de a kettős emlő– és petefészek-eltávolítás neki is rengeteg szívfájdalmat okozott. Már csak ezért is mélyen egyet tudott érezni Sean O’Briennel, aki vele ellentétben úgy döntött, hogy a saját kezébe veszi sorsát.

	
4. fejezet
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	Noha máris huszonöt perces késésben volt, Ryan megállt az Első sugárút 520-as szám előtt, hogy felnézzen az előtte magasodó épületre. Az alig hatemeletnyi világos téglafal egyhangúságát egyetlen ablak vagy épületdísz sem törte meg, leszámítva a korosodó állványzatot, amely minden látható cél nélkül fogta körbe az egész tömböt. Már csak azért sem értette a jelenlétét, mert az épületet egyértelműen nem kívánták felújítani. Miután még egyszer magába szívta a friss levegőt, az állvány alatt belépett az ajtón.

	Odabent felvillantotta ideiglenes belépőjét az IOI barátságos recepciósának, aki beengedte a kapun. A rezidensek második emeleti irodája felé vette az irányt. Ezt a kis ablaktalan helyiséget éppúgy túlzás volt irodának nevezni, mint a szomszédjában lévő lyukat étkezőnek. A rezidensek épp csak annyi teret kaptak, hogy két leharcolt fém íróasztal elférjen egymással szemközt. Mindkettőn monitorok és billentyűzetek nyugodtak, más nem is igen fért volna el. Ryan társa, Sharon Hinkley máris ott ült az egyik asztalnál, és lelkesen gépelt. Felnézett rá, amikor belépett.

	– Megint elkéstél – állapította meg rosszalló hangon.

	Ryan válaszul csak kurtán bólintott. Ahogy azt reggel Isabellának is kifejtette, Sharon egészen vonzó teremtésnek tűnt karcsú alakjával és széles arcával, kék szemével és középen elválasztott, vállig érő világosbarna hajával, s talán leginkább szembeötlő adottságával: kivételesen fehér és szabályos fogsorával. Végzős patológus rezidensként meglepően fiatalos maradt, köszönhetően annak, hogy már tizenhat évesen felvették a Princetonra, tizenkilenc évesen pedig az orvosira. Talán éppen ezt utálta benne a legjobban – minden figyelmet kisajátított magának, pedig a penge esze miatt épp ő szorult rá erre a legkevésbé.

	– Dr. McGovern már kétszer is keresett – tette hozzá Sharon.

	– Hát aztán? – Ryan lehámozta magáról a kabátját, és a szék háttámlájára terítette.

	– Ki volt bukva, amiért nem talált itt – folytatta a nő. – Azt mondta, menjünk az azonosítóba, amint megérkezel. Szóval, indulhatunk?

	A családtagok vagy ismerősök azon a helyen azonosították az elhunytakat. A múltban ehhez meg kellett tekinteniük magát a holttestet, de manapság inkább már digitális képeket használtak, amennyiben az ügy nem követelte meg az áldozat személyes azonosítását – mint a legtöbb esetben. Kora reggel az azonosító még egy célt szolgált: a törvényszéki patológusok itt jöttek össze és tekintették át az éjszaka beérkezett eseteket.

	– Miért, van választásom? – nyögött fel Ryan.

	Sharon felállt. Csaknem olyan magasra nőtt, mint a százhetvenöt centis Ryan.

	– Szerintem egyikünk megítélésének sem tesz jót, hogy minden áldott nap elkésel, és ennyire negatív vagy. Legközelebb nélküled megyek.

	– Ahogy gondolod. Bocs, hogy hátráltatom a karriered, de tényleg ennyire telik tőlem. Rühellem ezt a helyet. Nem is értem, te hogyan bírod…

	– Jobban, mint gondoltam. – Sharon belebújt a fehér orvosi köpenybe, amilyet a rezidensek általában viseltek. – Te is adhatnál neki legalább egy esélyt. Tegnap délután is láttam egy egész érdekes ügyet. Mitrális prolapsus, amit egy utcai rablótámadás váltott ki. Az benne a legérdekesebb, hogy a rabló ellen emberölés miatt fognak vádat emelni, miközben egy ujjal sem ért az áldozathoz. Csak mert a halotti bizonyítványon emberölés szerepel.

	– Azt a halottszemlét én is elviseltem volna – bólintott Ryan, miközben követte Sharont az elhagyatott étkezőn át. – Bezzeg én két olyan esetet is kaptam, amikor a holttestet csak napok múltán találták meg.

	– Ja, az kemény lehetett. Ilyenkor jó, ha a tudományos szempontokra koncentrálsz a zsigeri undor helyett.

	– Könnyű azt mondani.

	Lementek a lépcsőn az első szintre, és a hosszabb úton, folyosók egész labirintusán át jutottak az azonosítóig, csak hogy megkerüljék a recepciót. Dr. Chet McGovernt az egyik asztal mögött találták. A falakon a szomszédos kis helyiségekre nyíló ajtók sorakoztak. Ahogy közeledtek hozzá, Chet felnézett. Arcáról lerítt minden bosszúsága.

	– Jó estét – mordult fel indulatosan.

	– Sajnálom – szabadkozott Ryan. – Az én hibám. Nem keltem időben.

	– Úgy látom, ez önnél habituális. És hová a pokolba tűnt tegnap délután? Dr. Blodgett mondta, hogy nem jelent meg a bója boncolásán. – Bójának az olyan holttestet nevezték, amelyik hosszabb időre elmerült a New York City környékén található valamelyik víztömegben. Mivel ez a körülmény óhatatlanul felgyorsította a bomlást, a bójákkal senki nem foglalkozott szívesen, s miután figyelmeztették erre a tényre, Ryan sem volt kivétel.

	– Átugrottam a Hassenfeld Gyerekkórházba átnézni néhány csontvelőmintát. – Ryan remélte, hogy ez bocsánatossá teszi mulasztását. Amennyire ő látta, a törvényszéki patológusok, akik mellé beosztották, nem különösebben vágytak a jelenlétére és hogy kérdéseivel zavarja a munkát. – Dr. Sanger, a kórház egyik patológusa kikérte a véleményem egy ügyben.

	Chet egy hosszú pillanatig meredten nézte és ujjaival az asztallapon dobolt. Végül megköszörülte a torkát.

	– Ebben a hónapban az a dolga, hogy itt legyen, és annyit tanuljon a törvényszéki patológiáról, amennyit ilyen rövid idő alatt lehetséges. Nem tolerálom, ha ehelyett az egyetemi kórházban lóg, bármily értékes is a szakvéleménye. Már az első alkalommal is figyelmeztettem erre. Lehetséges, hogy ezúttal átment az üzenet?

	– Igen – felelte Ryan.

	– Oktatási igazgatóként nekem kell kiállítanom az igazolást arról, hogy teljesítette a törvényszéki patológiai képzés feltételeit – tette hozzá Chet. – Ami nem fog megtörténni, ha nem számíthatok a jelenlétére.

	Ryan kételte, hogy máskülönben meg fog történni, de tartotta a száját.

	– Rendben. – Chet felvett az asztalról két összekészített mappát. – Térjünk a lényegre. Kiválasztottam egy-egy ügyet mindkettőjüknek. Dr. Hinkley, maga dr. Mehtával fog dolgozni egy kábítószeres túladagoláson. Dr. Sullivan, magát egyenesen a nagyfőnök, dr. Montgomery veszi a szárnyai alá egy öngyilkosság kapcsán. – Kezükbe nyomta a vonatkozó anyagokat.

	Ryan ledöbbent, mikor első pillantásával felmérte, hogy az eset egy harmincéves férfié, aki a massachusettsi Charlestownból jött. Chet tovább beszélt arról, hogy az efféle ügyek talán rutinfeladatnak számítanak – különösen a túladagolás –, ugyanakkor az IOI már nem egy esetben megállapította, hogy a halál oka különbözött attól, mint amit kezdetben mindenki egyértelműnek tartott, de Ryan már nem figyelt rá. Isabellával folytatott reggeli szóváltása járt a fejében, mikor említést tett az apja öngyilkosságáról. Arról már nem beszélt, hogy ez az öngyilkosság a későbbiekben is jelentős szerepet játszott az életében, amikor tizenöt évesen intézetbe került. Ha figyelembe vette, mennyire gyűlöli ezt a börtönbüntetéssel is felérő hónapot ebben az intézetben, ahol szörnyűbbnél szörnyűbb esetekkel találkozik, nem csodálkozott azon, hogy cseppet sem érdekli egy vele egykorú férfi boncolása, aki egy szomszédos massachusettsi városban nőtt fel, alig kőhajításnyira tőle, a Mystic folyó túlsó partján. Túlságosan közelinek érezte magához az egész ügyet, ami fájdalmas emlékeket idézett a kiszolgáltatottságról és a depresszióról.

	– Szó sem lehet róla – jelentette ki hirtelen, hogy ezzel a mondat közepén félbeszakítsa főnökét. Chet hitetlenkedve meredt rá, akárcsak Sharon. – Mindenkinek jobb lesz, ha a túladagolást csinálom – tette hozzá halkabban, miközben máris Sharon felé nyújtotta a mappáját és próbálta elvenni tőle az övét.

	– Hátrább az agarakkal – találta rá a hangjára Chet. – Nem lesz itt semmiféle cserebere. Még csak az kéne! Nemrég jártam dr. Montgomerynél, aki kifejezetten magát kérte, dr. Sullivan, és alig várja a közös munkát.

	A feszült csend mintha a végtelenségig nyúlt volna, ahogy a három orvos egymásra meredt. Elsőként Ryan tért magához, aki máris bánta, hogy elveszítette az önuralmát és jelenetet csinált. Csapdában érezte magát, mert sosem magyarázhatta el ennek a két embernek, miért idegenkedik ennyire az ügytől. Nem tehetett mást, el kellett vállalni az öngyilkosságot.

	– Nekem mindegy, melyiket csinálom – vont vállat Sharon. – Nem látok nagy különbséget.

	– Nem, minden rendben – szabadkozott Ryan. – Elnézést kérek. Nem tudom, mi ütött belém, hogy így elvesztettem a fejem. Természetesen jó lesz a saját ügyem. Csak annyi, hogy valami komolyabb kihívásban reménykedtem…

	– Nekem elhiheti, hogy minden halottszemle komoly kihívás. Ez egyáltalán nem költői túlzás. Nincs két egyforma ügy, ahogy nincs két egyforma ember sem. Mind különleges a maga módján, még ha hétköznapinak tűnik is.

	Na persze, gondolta Ryan, de nem adott hangot a gondolatnak.

	– Oké, dr. Hinkley, hölgyeké az elsőbbség – emelte fel a hüvelykujját Chet. – Dr. Mehta már odalent várja, hogy elkezdjék. Dr. Sullivan, maga szusszanhat egyet, mert dr. Montgomery kilenc előtt biztosan nem jön. Ezzel együtt azt javaslom, menjen le a verembe, és ismerkedjen meg az üggyel. Dr. Montgomery el fogja várni, hogy tisztában legyen minden vonatkozó részlettel.
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	Laurie már védőöltözetben és maszkban lépett be a boncterembe, ahol mind a nyolc asztalnál gőzerővel folyt a munka. A fojtott beszéd hangjai egybeolvadtak az ipari szellőztetőrendszer zúgásával és a boncasztalokon megállás nélkül lefolyó víz csobogásával. A korai időpont miatt a koponya felnyitásához használt csontfűrészek még hallgattak, amiért Laurie nem lehetett elég hálás. Az egész halottszemlében talán ezek élesen visító hangját gyűlölte a legjobban.

	Az egyes számú asztalon, amit az ő számára foglaltak le, egy fiatal férfi háton fekvő tetemét láthatta, megpörkölődött ajkait leszámítva teljesen sértetlenül. Az asztal túlsó oldalán Marvin Fletcher állt, a kevés afroamerikai asszisztens egyike, emellett – legalábbis az ő szemében – az egyik legjobb. Marvin tálcáján takaros rendben sorakoztak az eszközök és mintavételi edények, ami arra utalt, hogy felkészült a halottszemle megkezdésére. A hozzá közelebb eső oldalon dr. Ryan Sullivan állt, akire nyomban ráismert, pedig csak futólag találkoztak, amikor pénteken őt is köszöntötte az IOI-n. Mindkét férfi ugyanolyan védőöltözetet viselt, mint ő.

	– Úgy látom, kezdhetjük is – szólította meg őket élénk hangon, ahogy megállt az asztal végében. Miután a holttest arccal felfelé feküdt, nem láthatta a kimeneti sebet.

	– Mi készen állunk, ha ön is – bólintott Marvin. – Szerintem megvan minden, de talán szeretne valami különleges eszközt? – Marvin tudta, milyen alaposan fel szokott készülni a boncolásokra, és ennek megfelelően gondoskodott minden létező igényéről.

	– Nem jut eszembe semmi – felelte Laurie. – Egyértelmű esetnek tűnik, már amennyire egy boncolás az lehet. Mi a helyzet a röntgennel?

	Marvin az oldalt sorakozó röntgenfilmolvasókra mutatott.

	– Már bekészítettem a felvételeket. Balról az elsőbe.

	Laurie Ryanhez fordult.

	– Megvizsgálta a röntgeneket, dr. Sullivan? Ugye nem bánja, ha Ryannek szólítom?

	– Csak nyugodtan – felelte a férfi. – Amúgy igen, megvizsgáltam a röntgeneket.

	– És? – húzta fel a szemöldökét Laurie.

	– Súlyos károsodások érték az első nyakcsigolyát – kezdte a férfi. Laurie érzékeny füleit bántotta feszült, sőt ellenséges hangja, ezért máris azon tűnődött, mivel oldhatná ridegségét. – Emellett számos helyen opacitást látni, vélhetően a lövedék repeszeit – tette hozzá Ryan.

	– Kiváló. – Laurie külön hangsúlyt fordított arra, hogy ezt mindketten elismerésnek vegyék. Még nem felejtette el, milyen ideges volt az első eseténél, az akkori főnök, dr. Bingham mellett, pedig ő akkor már képzett törvényszéki patológusnak számított, míg Ryan Sullivan csupán patológus rezidens. – Tudom, mindketten égnek a vágytól, hogy nekilássunk, de mielőtt ez megtörténne, még rá kell néznem dr. Stapletonra. Megbocsátanak egy percre?

	– Hogyne – felelte Marvin. Ryan csak bólintott és kerülte a szemkontaktust.

	Laurie fürge léptekkel haladt az asztalok között. Biccentett a boncolást végző orvosok felé, amikor felnéztek a munkából, de sehol sem állt meg. Az egyetlen csütörtököt leszámítva, amikor maga is elvégzett egy halottszemlét, kiemelt gondot fordított arra, hogy pontban kilenckor vagy kicsivel előtte megjelenjen az igazgatói vizitre és megálljon minden egyes asztalnál, ma azonban – a kedvenc napján – nem vesztegette erre a drága időt. Miután az intézet vezetőjeként másként egész nap frusztráló politikai ügyekkel kellett bajlódnia, ennyit igazán megengedhetett magának.

	Jack a nyolcas asztalnál, a helyiség túlsó végében ténykedett. Ezt a helyet szerette a legjobban, ahol a lehető legkevesebb külső körülmény vonta el figyelmét a munkáról. Munkatársai közül csak kevesen fáradtak el idáig, hogy megzavarják, ezért könnyedén kisajátíthatta magának a boncasztalt, miután reggelenként jellemzően elsőként érkezett.

	Ahogy közeledett, látta, hogy Jack az áldozat felnyitott és üres mellkasi ürege mélyén dolgozik. Lou Soldano nyomozóra is ráismert, aki egy zsámolyra állva próbálta nyomon követni a munkáját. Csak Jack kedvenc asszisztense, Vinnie Amendola figyelt fel a közeledésére.

	– Helló, dr. Montgomery – köszöntötte Vinnie. Jack és Lou egyszerre kapta fel a fejét.

	– Hogy megy a munka? – érdeklődött Laurie.

	– Egész jól – felelte Jack.

	– Hallom, nagy lövöldözés volt. Hány golyót kapott be?

	– Nyolcat – árulta el Jack.

	– Tejó ég – nyögött fel Laurie. – Nem kis idő lesz, amíg lekövetitek mindet.

	– Lehet – értett egyet Jack –, de jól haladunk.

	– Az attól függ, kit kérdez – tette hozzá Vinnie. Jackkel szinte megállás nélkül egymás vérét szívták.

	– Jobban is haladhatnánk, ha lenne rendes asszisztensünk – vágott vissza Jack. – Épp próbálom megtalálni a lövedéket, ami átfúrta a szívet, és vélhetően megadta a kegyelemdöfést.

	– Ami azért fontos – tette hozzá Lou –, mert a ballisztika remélhetőleg igazolja majd, hogy ő ejtette magán a végzetes sebet, ami tisztázná a rendőrséget az alaptalan vádak alól.

	– Ez érdekes és biztos nagyon fontos is – mondta Laurie –, de engem inkább az aggaszt, meddig fog tartani, tekintve Jack állapotát. Ugye tisztában vagy vele, Lou, hogy Jacknek még nem jött helyre teljesen a csípője, ezért nem ácsoroghat itt egész nap?

	– Ezt nem tudtam, de most már igen.

	– Kutya bajom – szögezte le Jack.

	– Ennek örülök, de tudnom kell, hogy szólni fogsz, ha a csípőd újra vacakolni kezd. Chet megígérte, hogy szükség esetén beáll helyetted. Mondd, hogy nem fogsz némán szenvedni és tovább rontani a helyzeteden.

	– Jó leszek, anya – horkant fel Jack.

	– Magát teszem felelőssé érte, Vinnie. Tartsa rajta a szemét.

	– Szíves örömest – vigyorgott Vinnie.

	Noha cseppet sem bízott abban, hogy Jack hallgatni fog rá, Laurie úgy érezte, a maga részéről mindent megtett, ezért elfordult, hogy visszainduljon a saját asztala felé. Így ütközött a mögötte álló Marvinba.

	– Szent ég – kiáltott fel és hőkölt hátra a meglepetéstől. – Bocsásson meg.

	– Az én hibám – csóválta a fejét Marvin. – Csak szerettem volna váltani néhány szót bizalmasan. Kicsit rossz érzésem van dr. Sullivan kapcsán.

	– Milyen tekintetben? – kérdezte Laurie, ahogy elnézett Marvin válla felett. Rezidense még most is ugyanabban a testhelyzetben állt az egyes asztal mellett, ahogy otthagyta: háttal neki, szemben a kijárattal.

	– Iszonyúan feszült – sóhajtott Marvin.

	– En is érzékeltem a nyugtalanságát, de pontosan mire gondol? Ideges? Mérges?

	– Inkább csak… feszült.

	– Nem sejti, miért?

	– Ha engem kérdez, túl közel érzi magát a halott fickóhoz. Említette, hogy egykorúak és ugyanazon a massachusettsi környéken nőttek fel. Akárhogy is legyen, valami határozottan nem stimmel vele. Azt gondoltam, jobb, ha szólok.

	– Értékelem az aggodalmát és hogy megosztotta velem. Kérdeznék valamit. Említett olyasmit, hogy ismerte az elhunytat?

	– Nem, de ha így lenne, szerintem kapásból ezzel kezdte volna.

	– Hát, kösz a figyelmeztetést. Meglátjuk, hátha sikerül valahogy oldani a szorongását és felkelteni az érdeklődést a törvényszéki patológia iránt. Dr. McGovern szerint jelenleg kicsit sem érdeklődik a munkánk iránt. Rossz emlékeket idéz fel bennem Aria Nichols kapcsán. Biztos emlékszik rá.

	– Hogy is felejthetném el? – sóhajtott fel Marvin. – Szomorú história, bár a gőgjével nem nagyon lopta be magát az asszisztensek szívébe.

	– Csak azért hoztam fel, mert épp mi ketten voltunk azok, akik megszerettettük vele a törvényszéki patológiát annál a túladagolásos ügynél. Azt remélem, hogy hasonló hatást érhetünk el dr. Sullivannél.

	– Miért is ne. – Marvin kijelentésnek szánta, nem kérdésnek.

	Laurie-val az élen visszaindultak az egyes számú boncasztal felé. Ryan továbbra se moccant. Kifejezéstelen arcán sem látszott változás, csak kurta biccentéssel tudomásul vette érkezésüket.

	– Oké, Ryan – szólított meg sugárzó hangon Laurie. – Ideje belevágnunk. Úgy gondoltam, maga végezhetné a boncolást, mi pedig asszisztálnánk hozzá Marvinnal. Na, mit mond?

	A férfi tekintete egy pillanatig ide– Oda járt Laurie és Marvin között, mint aki nem tudja, mit feleljen.

	– Képes rá? – kérdezte Laurie, hogy megtörje a dermedt csendet.

	– Gondolom – felelt végül Ryan, noha jóval kisebb lelkesedéssel, mint Laurie várta.

	-Valamit azért el kell mondanom – tette hozzá Laurie. – Mindenképp kívánatosnak tartjuk, hogy az önhöz hasonló patológus rezidensek felelősségteljesebb feladatokat kapjanak a nálunk töltött rövid időben, és személy szerint én is arra törekszem, hogy érdekesebbé és hasznosabbá tegyem ezt az időszakot. A jogi megszorítások sajnos nem teszik lehetővé a teljes felelősség átruházását, de ezt a korlátot leszámítva ön irányít, Ryan. Csak annyi, hogy hivatalosan én leszek az ügyben eljáró törvényszéki patológus, és én írom alá a halotti bizonyítványt is. Ez így megfelel?

	– Gondolom – ismételte Ryan.

	– Nem épp ezt a választ vártam. – Laurie igyekezett úrrá lenni tehetetlen kétségbeesésén. – Ennyire nem érdekli az egész, vagy csak nem érzi magát elég felkészültnek?

	– Egyik sem – felelte Ryan. – Érzelmi okai vannak.

	– Érzelmi okai? – vonta fel a szemöldökét Laurie. – Nem igazán értem. Kifejtené?

	– A páciens velem egykorú férfi, aki ugyanott nőtt fel, ahol én.

	Laurie hátrahőkölt. Úgy tűnt, Marvin telibe talált. Ryan láthatóan túl közel érezte magát a halotthoz.

	– Nézze – szólalt meg, miután összeszedte a gondolatait. – Ezen a helyen napi szinten találkozunk öngyilkosokkal. New York City területén átlagosan minden tizenhat órában kioltja valaki az életét, ami sajnálatos és éves szinten mintegy ötszáz esetet jelent. Valami ismeretlen okból a pandémia kitörése után három százalékkal csökkent az érték, de azóta újra számottevően felszökött. Mint mondtam, ez sajnálatos, de az élet már csak ilyen. Hadd kérdezzek valamit: ismerte Sean O’Brient vagy bárkit a családjából?

	– Nem, semmi ilyesmi – rázta a fejét Ryan. – Elismerem, amatőr módon reagáltam a helyzetre, amiért elnézést kérek. Egyszerűen csak meglepetésként ért ez az egész. Nem erre készültem, de már rendben vagyok. Nem is kellett hozzá olyan sok. Szóval igen, elvégzem a boncolást, és egyetértünk. A tevékeny részvétel sokkal érdekesebb, mint a háttérből szemlélni az eseményeket.

	– Szeretne még néhány percet, hogy felkészüljön? – tudakolta Laurie. – Esetleg beszéljünk még arról, miért tartotta érzelmileg megterhelőnek a helyzetet?

	– Nem, köszönöm, már jól vagyok. – Ryan kihúzta magát. – Vágjunk bele.

	– Rendben – bólintott Laurie –, de előtte még beszélnünk kell a törvényszéki halottszemle fontosságáról, és hogy a törvény miért követeli meg minden öngyilkosság esetében. Végtére is, azért tölti nálunk ezt az egy hónapot, hogy képet kapjon a törvényszéki patológiáról, amihez éppen kapóra jön egy ilyen eset. Tud követni?

	– Hogyne. Bármelyik öngyilkosság lehet valódi öngyilkosság vagy öngyilkosságnak beállított gyilkosság.

	– Ahogy mondja. Vagy akár balesetnek beállított öngyilkosság. Mi itt az IOI-n találkoztunk már az összes variánssal. A halottszemle feladata sok egyéb mellett a halál okának és mechanizmusának feltárása, ami általában pofonegyszerű – ez esetben a halálos lövés megszakította az agy és a gerincvelő kapcsolatát –, ám ami ennél is fontosabb, a halottszemlének kell egyértelmű bizonyítékokkal szolgálnia a halál módjára, melynek megállapítása már sokkal nehezebb, miközben ugyanolyan fontos, sőt bizonyos esetekben talán fontosabb is. Mint azzal nyilván tisztában van, egy lőtt seb pontosan ugyanúgy néz ki, akár önmagával végzett az áldozat, akár másvalaki végzett vele.

	– Ez nyilvánvaló. – Ryan áthelyezte testsúlyát egyik lábáról a másikra. Most, hogy visszanyerte az önuralmát, csak arra vágyott, hogy véget érjen a halottszemle, és eltűnhessen a boncteremből. Ezúttal talán nem érezte az orrfacsaró bűzt, de tudta, hogy ez bármikor változhat, és nyomorulttá teheti az életét.

	– Igazából azt próbálom kihangsúlyozni, hogy a halál módjának meghatározása végső soron egy racionális döntés, melyre a halottszemle, továbbá a helyszíni szemle, a szociális és egészségügyi információk elemzése, valamint a toxikológiai vizsgálat során szerzett bizonyítékok mérlegelése révén jutunk el. Ezek mind-mind fontos részterületei a törvényszéki vizsgálatnak.

	Ryan bólintott.

	– Értem – közölte. – Ez még nem agysebészet. Akkor, kezdhetjük?

	Laurie egy pillanatig meredten nézte, miközben egyre fokozódó ellenérzéseivel viaskodott. Chet talán passzív– Agresszívnak nevezte a fickót, de eddigi megnyilvánulásai alapján az ő szemében inkább tűnt szimplán agresszívnak. Témát váltott, hogy rendezze gondolatait és háttérbe szorítsa negatív érzéseit.

	– Elolvasta a törvényszéki orvos-nyomozói jelentést? – kérdezte.

	– Igen, elolvastam.

	– Akkor tisztában van vele, hogy az ügyhöz kirendelt törvényszéki nyomozó, aki történetesen az egyik legtapasztaltabb emberünk, több olyan tényezőt is talált, ami véleménye szerint fontos lehet a halál módjának megállapításához. Először is, az áldozatra ülő testhelyzetben találtak rá, ugyanakkor pisztollyal a kezében, amire még sosem volt példa, másodszor pedig, a megkérdezett lakók egyike sem hallotta a lövést, ami a becslés szerint valamikor este tíz óra körül dördült el. Mire következtet mindebből, mielőtt egyáltalán elkezdené a boncolást?

	Ryan forgatni kezdte a szemét.

	– Nyitottnak kell lennünk arra a lehetőségre, hogy emberölés történt, nem pedig öngyilkosság.

	– Pontosan. – Laurie eldöntötte magában, hogy ügyet sem vet Ryan tapintható türelmetlenségére. – Mindazonáltal a törvényszéki nyomozó véleménye szerint mi az a körülmény, ami alapján mégiscsak öngyilkossággal van dolgunk?

	– A barátnő szerint, aki rátalált a holttestre, az áldozat depressziós lett, és teljesen összeomlott, mikor megállapították nála a rákot.

	– Pontosan – bólintott Laurie. – Tudjuk, hogy a rákkal diagnosztizált betegek körében nyolcvanöt százalékkal magasabb az öngyilkosok aránya, mint a teljes népességben, és a klinikai depresszió külön is súlyosbító körülmény. Egy újabb kérdés. Mire véljük a búcsúlevél hiányát?

	– Nem tudom – vont vállat Ryan. – Kéne, hogy legyen véleményem?

	– Nem feltétlenül – sóhajtott Laurie. – A közkeletű vélekedéssel szemben az öngyilkosok zöme nem hagy búcsúlevelet. Amennyiben van búcsúlevél és bizonyíthatóan eredeti, segíthet meghatározni a halál módját, de ha nincs, abból még nem vonhatunk le számottevő következtetést. A fent említett tények ismeretében tehát a halottszemle kezdetekor abból a feltételezésből indulunk ki, hogy valóban öngyilkosság történt.

	Laurie megköszörülte a torkát, mielőtt folytatta.

	– Érdekesség képpen megemlítem, hogy az elmúlt időszakban több, szám szerint hat hasonló esetünk is volt, mikor felmerült az idegenkezűség gyanúja, de végül mindig az a döntés született, hogy az illető öngyilkosságot követett el. Dr. Chet McGovern külön kiemelte ezt a részletet az osztályok közti heti egyeztetésen, miután a hat üggyel más és más törvényszéki patológus foglalkozott. Ugyanakkor ez csupán hat – ezzel együtt talán hét – a mintegy kétszázötven általunk vizsgált esetből, ami elenyésző arány.

	– Akkor kezdhetjük? – kérdezte Ryan fájdalmas sóhajjal.

	– Hogyne, persze. – Laurie magában tízig számolt, hátha attól megnyugszik. Nem hitte volna, hogy ennyire nehezére esik majd felkelteni a rezidens érdeklődését a törvényszéki patológia iránt. – Ám mielőtt elkezdenénk a tényleges boncolást, szeretném, ha tanulmányozná és lefényképezné a kimeneti sebet, majd pedig lőpormintát keresne az ujjakon.

	
6. fejezet

	Csütörtök, december 7., 9:35

	Ahogy folytatódott a halottszemle, Laurie azon kapta magát, hogy óhatatlanul is Aria Nicholsra gondol. Ryan Sullivan ugyanazzal a hatékonysággal és gyorsasággal végezte a munkáját, ezzel együtt nem kívánt elidőzni az ilyen kísérteties hasonlóságnál. Inkább arra összpontosított, hogy rendszeres időnként emlékeztessen rá: a páciensnél talán rákot diagnosztizáltak, ám annak típusát nem határozták meg, ezért szeretné, hogy Ryan különösen óvatos és módszeres lenne a belső szervek eltávolítása és vizsgálata során, különös tekintettel a tüdőlebenyekre, a májra, a vesékre és a belekre. Amikor később sem találták a rákos daganat szembeötlő jeleit, arra bátorította a férfit, hogy távolítsa el a hasnyálmirigyet, amire nem tértek ki minden boncolásnál, hiszen kézzel is kitapinthatták és disszekció nélkül mintát vehettek belőle. Ha meg akartak bizonyosodni arról, hogy a férfi nem hasnyálmirigytumortól szenvedett-e, ezúttal erre is sort kellett keríteniük. A szervet látszólag nem érintette a rák.

	– Kicsit azért meglep, hogy nincs szembeötlő tumor – jegyezte meg néhány perccel később, a szintén normálisnak tűnő mellékvesék eltávolítása után.

	– Még ott a fej és a nyak. – Ryan feljebb is húzódott a boncasztal mellett.

	– Igaz – bólintott Laurie –, és ne feledkezzünk el a csontvelőről sem. Talán csontvelőrákról, esetleg leukémiáról van szó szemmel látható daganat helyett.

	– Előfordulhat – engedte meg Ryan –, ám ez esetben meg kell várnunk a szövettani eredményeket.

	– Talán. – Laurie belegondolt, hogyan születhetett meg a rákdiagnózis, ha a boncolás sem mutat kóros elváltozást, de nem sokat időzött ezen. – Meg kell dicsérjem – mosolyodott el inkább. – Bámulatos gyorsasággal végezte az eddigi boncolást, de most, hogy a fej, a nyak és a száj következik, szeretném, ha lassítana kicsit. Nyilvánvalóan intraorális lőtt sebbel van dolgunk, ezért itt találhatók a patológiás elváltozások. Gondosan kell eljárnia, és a lövedék röppályája mellett fel kell tárnia az összes repeszt, ám előtte még javasolnám a nyak elülső oldalának feltárását, hogy kizárhassuk a pajzsmirigy– és gégerákot.

	Ryan annak ellenére nem lassított, hogy külön megkérték rá, Laurie mégsem panaszkodott, mert a rezidens továbbra is impozáns szakértelemről tett tanúbizonyságot. Percekkel azután, hogy megejtette az első bemetszéseket, teljesen láthatóvá tette a pajzsmirigyet és a gégefőt. Mindezt feltűnő gyakorlottsággal végezte, pedig Laurie mindig is fáradságos és időrabló feladatnak tekintette a nyak feltárását.

	– A pajzsmirigy normálisnak tűnik. – A férfi mutatóujja végigszaladt a szerv felszínén. – Nincsenek csomók. Kitapogatja?

	– Nem, hiszek magának – felelte Laurie. – Vegye le a mintákat, azután a száj következik.

	– Szükségem van egy új szikére – közölte Ryan, miután levette a mintákat a pajzsmirigyből. Átadta az eszközt Marvinnak, aki lehajolt az asztal alá, hogy új pengét kerítsen. Ryan kettőt máris elhasznált az előkészítettek közül.

	– Javaslom, hogy két oldalról nyissa meg a szájüreget – tanácsolta Laurie, miközben a válla felett elnézett a távoli nyolcas asztal felé. Épp abban a testhelyzetben találta Jacket és Lou-t, mint korábban, ezért óhatatlanul eltűnődött, milyen haladást érhettek el a nyolc lövedék pályájának feltérképezésében. Chefet sehol se látta, pedig megígérte neki, hogy rajta tartja a szemét Jacken.

	– Én is éppen erre gondoltam – vonta magára Ryan újra a figyelmét. Korábban, a külső szemle során a hullamerevség miatt nem tekinthettek be a szájüregbe, ezért még nem alkothattak képet a bemeneti sebről.

	Marvin szemvillanás alatt visszatért, és gondosan felé nyújtotta a szikét az új pengével. Ryan munkához látott, és hamarosan láthatóvá vált a teljes szájüreg, ahol kiterjedt égésnyomok árulkodtak a gyúlékony gázok jelenlétéről, melyek a szájba dugott fegyver torkolatából szabadultak fel. Immár azt is megítélhették, hogy a lövedék egyenes vonalban hatolt át az orrgarat hátsó falán, miután átütötte a lágy ínyt, de elkerülte a kemény szájpadlást.

	– Oké, várjunk kicsit – bólintott Laurie, amikor Ryan már készült kiakasztani az állkapcsot, hogy jobb rálátása legyen a lövedék pályájára. – Mielőtt továbbhaladnánk, el kell készítenie a fényképeket. Több intő jel is van, egyenesen a szemünk előtt.

	– Miféle intő jel? – kérdezte Ryan, aki láthatóan nem szívesen lassított. Sőt szíve szerint inkább gyorsított volna. Időközben betoltak a négyes asztalhoz egy holttestet az érettebb fajtából, ahogy errefelé szépítőleg nevezték, s bár a szellőztetőrendszer eddig jó munkát végzett, tartott tőle, hogy az igazi bűzáradat csak a testüregek felnyitása nyomán szabadul fel. Nem is értette, hogy lehet bárki érzéketlen erre.

	– Nézze csak meg a nyelvet – biztatta Laurie. – Mit lát?

	– Mintha ellőtte volna a nyelve hegyét – felelte Ryan.

	– Pontosan – bólintott Laurie. – A tanulmányainkból pedig tudjuk, mennyire ritka ez, amennyiben az öngyilkossághoz használt fegyvert szájba veszik. Nem mondom, hogy példátlan, csak merőben szokatlan. Ezenfelül valami más is kilóg a képből,

	most, hogy már láthatjuk a bemeneti sebet, és gondolatban összeköthetjük a kimeneti sebbel.

	Ryan kihúzta magát.

	– Igazán? És mi lenne az? – Bármennyire gyűlölte a boncolást és a vele járó kellemetlen érzékszervi hatásokat, azon kapta magát, hogy egyre inkább érdekli dr. Montgomery mondandója. Mostanáig azon igyekezett, hogy minél hamarabb letudja a halottszemlét, és minden potenciális eshetőség ellenére betudja az ügyet egyszerű öngyilkosságnak.

	– Lépjen hátrébb az asztaltól, és úgy nézzen le a fejre – javasolta Laurie. – S miközben ezt teszi, magában kösse össze a szájüreg hátsó részében feltárt bemeneti sebet a tarkón látható kimeneti sebbel. Ha elképzeli a lövedék röppályáját, hogyan minősítené azt a boncasztal hossztengelyéhez viszonyítva?

	– Hogyan minősíteném?

	– Azt mondaná, hogy a lövedék pályája csaknem merőleges rá, vagy adott szöget zár be vele, s ha igen, a fej vagy a lábak felé mutat-e?

	Ryan hátrébb lépett, és megtette, amit Laurie javasolt.

	– Azt mondanám, majdnem merőleges – jelentette ki azonnal.

	– En is így látom – bólintott Laurie. – Tudjuk, hogy az áldozatra ülő testhelyzetben találtak rá, a lövedék röppályája mégis csaknem vízszintes, nem pedig felfelé tart, ahogy szokványos esetben lenne. Képzelje csak el, hogy a szájába veszi a pisztolycsövet, miközben egy székre ül azzal a szándékkal, hogy véget vessen az életének. Mi lenne a legvalószínűbb röppálya?

	– Már értem. – Ryan próbált nem gondolni arra, hogy öngyilkos lesz, inkább valaki mást képzelt a helyébe. – Azt mondanám, felfelé tartana.

	Laurie elnevette magát.

	– Úgy bizony, így a kimeneti seb a nyakszirt környékén lenne, nem pedig az első nyakcsigolya magasságában, mint jelen esetben. Amellett, a népesség jó nyolcvanöt-kilencven százaléka jobbkezes, a tanulmányainkból pedig tudjuk, hogy intraorális öngyilkosság esetén a lövedék röppályája hasonló százalékos arányban adott szöget zár be az egyenessel, nemcsak függőleges, de vízszintes irányban is, csakhogy az áldozat baljának irányában, nem pedig a jobbja felé, mint a lágy íny sérüléséből itt látható.

	– Ez hihetetlen. – Ryant valóban elkápráztatta ez a fejlemény, amire a legkevésbé se számított. – Tyű – tette hozzá a nyomaték kedvéért. – Azt mondja, gyilkossággal van dolgunk?

	– Nem – rázta meg a fejét Laurie. – Még korai lenne levonni bármilyen következtetést. Egyelőre nem teszünk mást, csak törvényszéki bizonyítékokat gyűjtünk, melyek mérlegelése nyomán végül eljuthatunk a megalapozott végkövetkeztetésre. Ne feledje, amiről a halottszemle elején beszéltünk: a halál módját egy logikusan építkező folyamat határozza meg, aminek a boncolás csupán egy állomása. Még ha a törvényszéki patológia szempontjából akadnak is furcsaságok, az általunk gyűjtött információt össze kell vetni a bűnügyi helyszínelés eredményeivel, az áldozat szociális hátterével és kortörténetével, valamint az elemzéssel, amit az új, fegyveres bűncselekményekre szakosodott DNS-egységünk készít a pisztolyról. Egyelőre annyit tudunk biztosan, hogy a barátnője elmondása szerint az áldozat depressziótól szenvedett, és hogy a rákkal kapcsolatos diagnózis nagyobb súllyal esik latba a halottszemle eddigi eredményeinél, de a vizsgálatnak addig nincs vége, amíg ki nem állítjuk a halotti bizonyítványt. És még az is megváltoztatható, amennyiben olyan új információ kerül elő, ami más megvilágításba helyezi a korábban gyűjtött bizonyítékokat. Remélem, érthetően fogalmazok. A törvényszéki patológia, ahogy ezen a helyen gyakoroljuk, sokkal árnyaltabb tudományág, mint a legtöbben képzelik.

	– Egyetértek! – vágta rá Ryan olyan meggyőződéssel, ami őt magát is meglepte. Hirtelen és szégyenkezve ráeszmélt, hogy nem szánt akkora figyelmet ennek a szakmai gyakorlatnak, mint érdemelt volna, csak mert engedte, hogy zsigeri viszolygása felülkerekedjen rajta. – Köszönöm a kimerítő magyarázatot.

	– Igazán nincs mit – felelte Laurie némi elégtétellel. Hirtelen neki is olyan érzése támadt, hogy sikerült felkelteni a rezidens őszinte érdeklődését, ha csak időlegesen is. – Most pedig térjünk vissza az ügyhöz. Tartok tőle, hogy a mai napirendem is zsúfolt.

	– Hogyne, persze. – Ryan újult lendülettel és érdeklődéssel látott munkához, hogy rövid időn belül feltárja és befényképezze a lövedék útját. Eközben sikerült eltávolítania a lövedék maradványait is, amelyek a kemény nyakcsigolyával történő összeütközés nyomán váltak le.

	Amikor elérkezett az idő, hogy az agyra és a szervet ért károsodásra fordítsa figyelmét – különös tekintettel az agytörzsre –, Laurie-val együtt hátrébb lépett az asztaltól, hogy helyet adjon Marvinnak és a csontfűrésznek.

	– Említette, hogy hat másik esetben is kétely merült fel az öngyilkosság hitelessége kapcsán – jegyezte meg. Fel kellett emelnie a hangját, hogy Laurie hallhassa a csontfűrész bántóan éles sivításától.

	– Így igaz – bólintott Laurie.

	– Mindegyik áldozat intraorális öngyilkosságot követett el?

	– Nem. Ha jói emlékszem, a négy lőfegyverrel elkövetett öngyilkosság közül egy halántéklövés jutott a három intraorális bemeneti sebre, ami egyébként szokatlan, mert az öngyilkosok jellemzően halántékon lövik magukat. Ha minden igaz, a fennmaradó két áldozat felakasztotta magát, illetve felvágta a csuklóját, de erre nem esküdnék meg. Nem hallottam az egész elemzést, elhívtak egy konferenciabeszélgetéshez. Nem mintha ennek akkora jelentősége lenne. Csak azért került elő a kérdés, hogy mindenki tudjon róla és rajta tartsa a szemét az esetleges további eseteken. Az IOI egyik fontos feladata az emelkedő trendek kiszűrése, különös tekintettel a fertőző betegségekre, de persze egyéb halálesetekre is.

	– A mi esetünk feltétlenül illeszkedik az említett trendbe.

	– Úgy tűnik.

	– Nem tudja, a lőfegyverrel elkövetett többi öngyilkosságnál is szembeötlöttek ilyen intő jelek?

	– Erre nem emlékszem, csak azt tudom, hogy a fegyvert egyik esetben sem találták az áldozat kezében. Illetve még azt, hogy az ügyben érintett törvényszéki nyomozók lelkiismeretesen jártak el. Miért kérdi?

	– Nem is tudom – vallotta be Ryan –, de szerintem érdemes lenne feltárni ezeket az intő jeleket és az esetek közti hasonlóságokat, hátha akad egy közös pont valamennyi ügyben.

	– Mire gondol? – vonta fel Laurie a szemöldökét.

	– Nem is tudom – ismételte meg Ryan. – Igazából bármi lehet. Ugyanaz a nem, kor, rassz, kórtörténet. Bármi hasonlóság, ami összefüggésbe hozható valamennyi, vagy legalábbis a legtöbb áldozattal.

	– Nem, nem emlékszem semmi ilyesmire, de talán nem is én vagyok az embere. Dr. McGovern sokkal többet tud nálam, elvégre ő vetette fel a kérdést, ejtette meg a bejelentést és vezette a róla folyó konzultációt. Arra határozottan emlékszem, hogy hat különböző törvényszéki patológus volt érintett. Az öngyilkosságot nagyon komolyan vesszük itt az IOI-n. A járvány csúcsán az öngyilkossági ráta visszaesett az egész városban. Nem szignifikánsan, de érzékelhetően. Azóta viszont megint kitartóan nő.

	– Mit gondol, a járvány alatt miért esett vissza?

	– A legjobb magyarázat, amit eddig hallottam, hogy amikor elszigetelődnek és be vannak zárva az otthonaikba, az emberek szorosabban kötődnek egymáshoz, de ez is csak sejtés. Az biztos, hogy a kérdés megérne egy alaposabb elemzést.

	– Azt mondta, az ön által említett hat eset az elmúlt hat hónapban történt, és ez idő alatt az IOI mintegy kétszázötven másik öngyilkossági esetet is feldolgozott. Nagyjából tehát 2,5 százalékról beszélünk. Ön szerint ez az érték bármely hat hónapos időszakban megállná a helyét?

	– Sejtelmem sincs. – Laurie lenyűgözve hallgatta a kérdést. Mindig csodálta azokat, akik fejben ilyen villámgyors számításokat végeznek. Ő nem boldogult volna papír és ceruza nélkül.

	– Nekem van egy ötletem – közölte Ryan.

	– Mi lenne az?

	– Mielőtt előhozakodnék vele, hadd mondjam meg, hogy ezzel az üggyel sikerült felkeltenie az érdeklődésem a törvényszéki patológia iránt. Ha jól sejtem, pontosan ezt is akarta elérni…

	– Jól sejti – vallotta be Laurie. – Dr. McGoverntől tudom, mennyire motiválatlan, és hogy a tegnap délutáni halottszemléket is kihagyta, helyette inkább átment az Egészségügyi Intézetbe.

	– Akkor bizonyára örül, hogy sikerült megváltoztatni a gondolkodásom, legalábbis a törvényszéki patológia kapcsán. Mondhatni, száznyolcvan fokos fordulatot vettem. Korábban nehezteltem, amiért itt kell töltenem ezt a hónapot, és be kell vallj am, külön is viszolyogtatónak találtam a boncolásokat, ami egy törvényszéki patológus számára nyilván érthetetlen. Nem mennék bele a részletekbe, csak higgye el nekem, a halottszemlék látogatása kivételesen kellemetlen és stresszes elfoglaltság a számomra, ám ezzel együtt érdekfeszítőnek találom az ön által ma reggel felvetett kérdéseket. Olyannyira, hogy szeretnék több időt szánni erre az ügyre, és lehetőség szerint összevetném a korábbi hat esettel, amit említett. Hátha találok egy közös motívumot, ami felett eddig elsiklott a figyelmük.

	– S ezt hogyan tervezi kivitelezni?

	– Említette, hogy hat különböző törvényszéki patológus dolgozott az ügyeken. Az lenne a legjobb, ha beszélnék minddel, és részletekbe menően összehasonlítanám az eredményeiket, különös tekintettel az esetleges egyezőségekre.

	– Akkor már a törvényszéki nyomozókkal is beszélnie kellene – vetette fel Laurie.

	– Igaza van. Igen, megkérdezhetném erről a nyomozókat is.

	– Nos, örülök, hogy sikerült felkeltenem az érdeklődését – mosolyodott el Laurie. – Persze, járjon csak utána a dolognak. Biztosíthatom róla, hogy senki sem fogja akadályozni a kutatását, és ha bármilyen eredményre jut, dr. McGovern az egyik délutáni megbeszélésen biztosan lehetővé teszi majd, hogy megossza a többiekkel.

	– Rendben, most már a maguké – jelezte Marvin Laurie-nak és Ryannek. O’Brien fejéről, amit immár fatömb támasztott alá, mostanra lekerült a koponyafedél, így láthatóvá vált az agy. Az arcra lehúzott fejbőr lehetővé tette Marvinnak, hogy átfűrészelje a csontot és eltávolítsa a koponya felső részét.

	Laurie már az asztalhoz lépett volna, mikor Ryan felemelt kezével megállította.

	– Kössünk egyezséget – ajánlotta.

	– Miféle egyezséget? – kérdezte Laurie. Miután Ryan esetében sikerült elérnie a kitűzött célt, máris az előtte álló további feladatokra koncentrált – legelőször is a Hunter College dékánjával való találkozóra.

	– Holnap lesz egy hete, hogy itt vagyok, és ezt beszámítva máris nyolc boncoláson vettem részt. Jól átlátom a halottszemle folyamatát, és szerintem bizonyítottam, hogy értek valamelyest a boncoláshoz. Azt szeretném kérni, hogy mentsen fel a további halottszemlék látogatása alól, legalábbis addig, amíg utánajárok ennek a hét öngyilkosságnak. – Ryan visszafojtott lélegzettel várta a választ. Hirtelen mindennél jobban vágyott rá.

	Laurie egy hosszú pillanatig némán meredt rá, míg magában mérlegelte a kérdést. A példátlan és hallatlan kérést. Még soha egyetlen patológus rezidens sem kapott felmentést a halottszemlék látogatása alól. A boncolást nem véletlenül tartották a törvényszéki orvoslás alappillérének. Még Aria Nichols se kérte, hogy mentsék fel a halottszemlék alól.

	– Ne higgye, hogy ki akarom vonni magam a munka alól – sietett biztosítani Ryan. – Ezt az esetet leszámítva amúgy is csak megfigyelő vagyok, ezért senkinek sem jelent pluszterhet, ha egy időre felmentést kapok. S mint említettem, rendkívül viszolyogtatónak találom az egész folyamatot. Bizonyára bennem van a hiba, de akkor is ez a helyzet.

	– Nem tudom, dr. McGovern mit szólna hozzá – csóválta a fejét Laurie. Nem szívesen avatkozott volna be az oktatási igazgató munkájába, amit Chet megkérdőjelezhetetlen szakmaisággal és elhivatottsággal végzett.

	– Dr. McGovernt inkább ne vonjuk be – húzta ki magát Ryan. – Így is van épp elég bajunk egymással. Ha engem kérdez, egy ilyen nőgyűlölő őskövület igencsak kilóg a mai világból.

	Laurie úgy érezte, mintha jeges vizet zúdítottak volna a nyakába. Mindig is küzdött Chet nők iránti megnyilvánulásaival. A szexuális zaklatás alig burkolt vádja megint csak Aria Nicholst juttatta eszébe, aki elmondása szerint szintén megszenvedte Chet nőkkel kapcsolatos ellenérzéseit.

	– Ezzel nem szapulni kívánom dr. McGovernt – tette hozzá sietve Ryan. – Tudom, hogy rendkívül komolyan veszi a munkáját. Csak rámutatok, hogy hatékonyabban is eltölthetném ezt az időt.

	– Oké, zöld lámpát kap, hogy megvalósítsa a kutatási ötletét. – Laurie eldöntötte, hogy nem most és nem egy patológus rezidenssel fogja dűlőre vinni Chet szociális alkalmasságának kérdését. – Ugyanakkor tájékoztatnia kell minden fejleményről, és nem szeretnék arra a következtetésre jutni, hogy csak ürügyül használja ezt, ami segít megúszni a halottszemléken való részvételt. Minden viszolygása ellenére többet tanulhat itt, mint képzelné. Egyébként se gondolnám, hogy olyan soká tarthatna ez a kis kutatása, miután dr. McGoverntől megkapja az áldozatok, a törvényszéki patológusok és orvos-nyomozók neveit, hogy ne magának kelljen utánajárnia. Ha nem tudja elérni az eredeti nyomozót, keresse csak Bárt Arnoldot, az osztály vezetőjét, ő segít. Majd értesítem őt és dr. McGovernt arról, mire készül. Ezt leszámítva szeretném, ha a megállapodásunk kettőnk közt maradna. Értse ezt így, hogy egyik rezidensnek sem említheti. Nyilvánvaló okokból nem akarnék precedenst teremteni.

	Laurie épp csak azt nem említette meg, hogy Aria szintén azt kérte, hadd végezhessen egy kis kutatómunkát, ami végül az életébe került. Azért nem tette, mert a negatív képzettársítást máris felváltotta egy sokkal pozitívabb. Ryan hirtelen jött buzgalma, hogy utánajárjon a megkérdőjelezhető öngyilkosságoknak, saját korábbi nyomozását juttatta eszébe. Az ő figyelmét egy sor túladagolásos eset keltette fel, melyekről végül kiderült, hogy az áldozatokat meggyilkolták. Ez még akkoriban történt, mikor belépett az IOI-hez, és a crack a legnépszerűbb kábítószernek számított. Azóta is mint az egyik legnagyobb személyes diadalát tartotta számon azt a nyomozást.

	– Készséggel tájékoztatom mindenről. – Ryan túláradó örömet érzett, mégis megőrizte mértéktartó higgadtságát, nehogy megriassza főnökét. Sosem hitte volna, hogy ilyen könnyen sikerül meggyőznie, habár kétkedő pillantásai alapján ez nem sikerült maradéktalanul. – Mikor tudatja dr. McGovernnel? Szeretném azonnal elkezdeni. – Kis szerencsével már az aznap délutáni boncolást is megúszhatja.

	– Amint végzünk itt – felelte Laurie. – Szóval távolítsuk el az agyat, és fejezzük be a boncolást, hogy mielőbb belevághasson.

	
7. fejezet

	Csütörtök, december 7., 10:47

	Miután az agy kikerült a koponyaüregből, Sean O’Brien halottszemléje gyorsan befejeződött. A patológiás elváltozás azonnal a szemükbe ötlött, mivel az agytörzs alsó részét teljesen szétroncsolták a golyó töredékei, mielőtt átjárták a nyakcsigolyát. Miután elkészültek a fényképek és az agykárosodás egyértelműen meghatározta a halál mechanizmusát, Ryan bámulatra méltó fürgeséggel összevarrta a tetemet.

	– Szép munka – húzta le a kesztyűjét Laurie. – Ahhoz képest, hogy elmondása szerint ki nem állja a halottszemléket, jól kézben tartotta az egész folyamatot.

	– Enyém a megtiszteltetés – bólintott mereven Ryan.

	– Most már muszáj mennem – folytatta kapkodva Laurie –, de bízom benne, hogy segít Marvinnak rendet rakni és visszajuttatni a holttestet a hűtőkamrába. Elvárom azt is, hogy elkészítse a jegyzőkönyvet, és gondoskodjon róla, hogy a minták eljussanak a megfelelő helyre.

	– Természetesen.

	Laurie elismerően bólintott. Ryan egy pillanatig se vonakodott részt venni a boncolás utáni feladatokban, és készségesen segített a holttest körül, ezzel szöges ellentétben állt Aria Nicholsszal. Laurie elégedetten nyugtázta, hogy bár eleinte felkavarónak találta a két rezidens hasonlóságát, mostanra inkább különbözőségeik kerültek az előtérbe. A legkevésbé sem hiányzott neki a felhajtás, ami Aria Nichols sajnálatos halálát övezte.

	Miután hátat fordított Ryannek és Marvinnak, végigment a bonctermen, és biccentett azoknak, akik felpillantottak a munkájukból. Már csak az a cél lebegett a szeme előtt, hogy ránézzen Jackre, azután visszatérjen az irodájába. Ahogy közeledett a nyolcas asztal felé, lényegében ugyanabban a pozícióban találta Jacket és Lou-t, mint egész idő alatt, amíg ő az O’Brien-üggyel foglalkozott.

	– Hogy s mint? – kérdezte, ahogy az asztalhoz ért. Jack éppen csuklóig merült az áldozat medenceüregébe. Lou most is a zsámolyon állt, hogy átlásson a válla felett. Vinnie széthúzta a sebet, hogy Jack jobban hozzáférjen.

	Mindhárman egyszerre néztek fel.

	– Ne is kérdezze – nyögött fel Vinnie. – Még holnap délben is itt leszünk.

	– Maga talán, de én egy órán belül végzek a munkámmal – szúrta közbe Jack.

	– Álmodik a nyomor – vigyorodott el Vinnie.

	– Megvagyunk – biztosította Lou.

	– A nyolc lövedékből eddig mennyit követtetek le? – kérdezett rá Laurie.

	– Hatot – felelte Jack. – Ráadásul a legnehezebbeket. – Felemelte és kinyújtóztatta karjait. – Az utolsó comblövés, azzal seperc alatt megleszünk.

	– A lényeg, hogy megvan a halálos lövés, és nem kell várnunk a ballisztikusokra – közölte Lou hallható elégedettséggel. – Egyértelműen acéllövedék, ami felmenti a rendőrséget, mivel mi kizárólag üreges lőszert használunk. Az áldozat saját maga okozta a halálos sebet.

	– Oké – bólintott Laurie –, de te, hogy vagy, Jack? Pontosabban, a csípőd?

	– A csípőm köszöni, jól van – legyintett Jack. – Nincs itt semmi gond.

	– Egész biztos? – erősködött Laurie. Jack mindig is hajlamos volt elbagatellizálni a sérüléseit.

	– Száz százalék – biztosította Jack. – Kutya bajom.

	– Chet megígérte, hogy rád néz. Járt itt?

	– Nem, még nem. – Jack újra a medenceüreg felé fordult figyelmével. Láthatóan alig várta, hogy visszatérhessen a munkához.

	– Rendben. – Laurie felismerte, hogy ennél többet aligha tehet. – Akkor sok szerencsét.

	– Neked is – vágta rá Jack anélkül, hogy felnézett volna.

	Laurie a kijárat felé indult. Ezúttal sem állt meg sehol. Vészesen közelgett az idő, amikor találkoznia kellett a Hunter College dékánjával, s ahogy mindig, most is felkészületlennek érezte magát. Amikor újra odaért az egyes asztalhoz, Marvin és Ryan épp átfektette O’Brien holttestét a kerekes ágyra. Egyikük se nézett felé. Már távozni készült, amikor a kétszárnyú ajtó hirtelen felpattant, ő pedig riadtan elhátrált, mielőtt az megütötte volna.

	– Jaj, bocsánat! – szabadkozott Chet, amint látta, mi történt. Sem ő, sem Laurie nem nézett át a kis rácsos ablakon, pedig azt éppen ezért tervezték az ajtószárnyakba.

	– Semmi gond – tért magához gyorsan Laurie.

	– Hogy ment a boncolás? – érdeklődött Chet, míg a válla felett gyors pillantást vetett az egyes asztal felé, ahol Marvin és Ryan épp elindult a kerekes ággyal.

	– Beszéljünk inkább odakint – vetette fel Laurie.

	A férfi bólintott, és követte őt a folyosóra, ahol mindketten levették a maszkjukat.

	– Igazából jobban ment, mint vártam – árulta el Laurie.

	– Komolyan? – Chet meg se próbálta leplezni kétkedését.

	– Ahogy mondom. Miért olyan meglepő?

	Abban a pillanatban újra feltárult az ajtó, hogy utat nyisson a Marvin által irányított és Ryan által tolt hordágynak. Ahogy a páros elhaladt, mind a négyen kimérten biccentettek, de egyikük sem szólt. Egy pillanattal később a kerekes ágy befordult a sarkon, úton a hűtőkamra felé.

	– Csak mert elég fura szerzet – vont vállat Chet. – Nem fűztem sok reményt a dologhoz. Amikor kiosztottam rá az esetet, kerek perec megmondta, hogy nem vállalja.

	– Elárulta, miért? – ráncolta a homlokát Laurie.

	– Nem mondhatnám. Csak el akarta cserélni az öngyilkosságot a mezei túladagolásra, amit a másik rezidensre bíztam. Dacára annak, hogy egy öngyilkosságból legalább lehet tanulni, míg a túladagolás tényleg csak rutin. Jobb híján arra gondoltam, az öngyilkosság tényével van baja.

	– Úgy érted, személyes okból?

	– Valami olyasmi. – Chet kérdőn széttárta a karját és megvonta a vállát.

	– Az elején Marvinnal mi is úgy láttuk, hogy furán viselkedik – gondolkodott el Laurie. – Mikor rákérdeztem erre, bevallotta, hogy gondjai vannak a pácienssel, mert vele egykorú és ugyanazon a környéken nevelkedett, mint ő.

	– Azért ez fura – csóválta a fejét Chet. – Amikor velem viselkedett furán, még arra sem volt ideje, hogy elolvassa a jelentést.

	– Nos, bárhogy legyen is, a végére egészen belerázódott. Átadtam neki, amit fontosnak találtam elmondani a törvényszéki patológiáról, és úgy tűnt, sikerült hatást gyakorolnom rá.

	– Hát ez igazán remek. – Chetet látható büszkeség töltötte el, amiért így intézte a dolgokat.

	– Tényleg fantasztikus esetet találtál nekünk, amiért nem lehetek elég hálás – legyezgette a hiúságát Laurie. – A lényeg, hogy dr. Sullivan váratlan, és véleményem szerint őszinte érdeklődést mutatott a törvényszéki patológia iránt.

	– Nemhiába, legendás a meggyőzőerőd – nevetett a férfi. Mindenki tudta, hogy dr. Jennifer Hernandez is Laurie közvetlen ráhatására választotta ezt a területet.

	– Úgy vélem, a hirtelen érdeklődésnek nem annyira a személyemhez van köze, mint inkább az általad választott ügyhöz – legyintett Laurie. Mindig is zavarba hozták az elismerő szavak, ezért legtöbbször elhessegette őket. – Ha már itt tartunk, dr. Sullivan engedélyt kért, hogy utánajárhasson annak a hat másik hasonló öngyilkossági ügynek, amit épp te említettél a múltkori ülésen. Látni akarja, van-e bármi hasonlóság közöttük, ami elkerülte a figyelmünket. Zöld utat adtam neki, hogy ezzel is a törvényszéki patológia felé tereljem. Remélem, nincs ellenvetésed. Nem akarok gondot, ha esetleg személyesen akarná kivizsgálni az ügyeket.

	– Nem, erről szó sincs – rázta a fejét Chet. – Abban a reményben hoztam elő őket, hogy felkeltem valaki érdeklődését. Különösen most, hogy az öngyilkosságok számának emelkedésével egyre több az ilyen zavaró egyezőség.

	– Kézenfekvő – bólintott Laurie. – Nos, azt mondtam dr. Sullivannek, hogy tőled megkap minden vonatkozó adatot.

	– Még ma délelőtt meglesz – Ígérte Chet.

	– Van itt még valami – folytatta Laurie. – Azt kérte, mentsük fel a halottszemlék látogatása alól, amíg a kutatása tart, én pedig belementem azzal a feltétellel, hogy nem húzza el a végtelenségig. Oktatási igazgatóként nincs ellenvetésed?

	– Ha így gondolod – felelt Chet, miközben alig észrevehetően ingatta a fejét.

	– Látom, nem lelkesedsz az ötletért.

	– A halottszemlék látogatása minden patológus rezidens számára kötelező. Tulajdonképpen ezért van itt.

	– Igaz, de dr. Sullivan valamiért kellemetlennek találja őket, ami némiképp meglepő egy patológus rezidenstől. Akárhogy legyen is, ha a kutatása révén sikerül felkeltenünk benne az érdeklődést a törvényszéki patológia iránt, talán jobban kezeli majd a boncolásokat is, ami remélhetőleg mindkettőnk munkáját megkönnyíti.

	– Értem, mire akarsz kilyukadni. Mit mondjak, nekem is megkönnyebbülés lesz, ha legalább pár napig nem kell amiatt aggódnom, hol van és miben mesterkedik.

	– Megkértem, hogy kezelje bizalmasan a megállapodásunkat. Nem akarok precedenst teremteni a jövőben hozzánk kerülő rezidenseknek.

	– Azt nagyon jól teszed – bólintott a férfi.

	Laurie-ban felötlött, hogy említést tesz dr. Sullivan meglepő közbevetéséről, ami Chet állítólagos nőgyűlöletére vonatkozott, de sietve lebeszélte magát erről. Enélkül is akadt épp elég dolga, ezért úgy döntött, legközelebb majd akkor hozakodik elő a kérdéssel, ha dr. Sullivan jelentést tett neki a nyomozása eredményéről. Addig is beérte annyival, hogy a távolból aggódott dr. Sullivan rezidenstársa, dr. Sharon Hickley miatt, akit feltűnően kislányos és szép nőnek ismert meg. Épp olyannak, aki kellően vonzó célpont lehetett Chet számára – legalábbis Jack korábbi jellemzése alapján, amit Chet éretlenségéről és a nőideáljáról adott.

	Miután hátat fordított a férfinak, az öltözőszekrényhez sietett, és már menet közben lehámozta magáról a védőruhát. Ritka elégedettséget érzett. Nem csupán lekötötte a figyelmét egy érdekes üggyel, de láthatóan sikerült elérnie a kitűzött célt: a problémás rezidens érdeklődésének felkeltését a törvényszéki patológia iránt. Járulékos eredményként azt is elkönyvelhette, hogy valaki végre utánajár a Chet által felvetett gyanús öngyilkossági ügyeknek, ami külön jóleső érzéssel töltötte el, és felidézte benne saját ifjabb kori elhivatottságát.

	
8. fejezet

	Csütörtök, december 7., 11:15

	Dr. Jerome Pappast rossz előérzet gyötörte a következő páciens kapcsán, akit az Oncology Diagnosticsnél fogadott – azon a magánklinikán, amelyet társával, dr. Malik Williamsszel egy évvel korábban hozott létre a New York-i Upper East Side-on, a Park Avenue-i Lenox Hill Kórház közelében. Asszisztense, Beverly Aronson figyelmeztette, hogy a harmincnégy éves Marsha Levi paprikás hangulatban van, és kártérítést követel a negatív eredményt hozó teljes testre kiterjedő CT-vizsgálata miatt, melynek költségeit zsebből kellett fizetnie. A nő kitartóan állította, hogy a vizsgálatot semmi nem indokolta.

	Jerome-ot leginkább az zaklatta fel, hogy az ilyen esetek túlságosan gyakran fordultak elő az elmúlt hat hónapban. Méghozzá egyre sűrűbben, hiszen egy hét se telt el, amióta egy másik páciens, Sean O’Brien is hasonló panasszal élt.

	Noha a páciensek mindkét esetben visszakövetelték a pénzüket, leginkább az bőszítette fel őket, hogy meggyőződésük szerint indokolatlanul nagy dózisú sugárzásnak lettek kitéve a vizsgálat során, amit a Full Body Scan végzett – Jerome és Malik csaknem tíz évvel korábban alapított másik magáncége. Mivel a sugárterhelés tényét nem lehetett vitatni – nem tehették meg nem történtté –, a páciensek minden bajukat, feszültségüket anyagi követeléseiken vezették le. Ezzel pedig potenciálisan súlyos problémát okoztak, a Full Body Scan ugyanis olyan komoly pénzügyi nehézségekkel küzdött, hogy Jerome és Malik a gondok rövid távú áthidalására jelzálogkölcsönt vett fel minden létező ingatlanjára – beleértve a hamtonsi nyaralókat is. Odajutottak, hogy jelenleg a Full Body Scannél elvégzett minden egyes PET/CT szükséges volt a vállalkozás életben maradásához, így a pénzüket visszakövetelő ügyfelek nem csupán az üzlet létét fenyegették, de Jerome és Malik jól megszokott, költséges életvitelét is.

	Jerome levette és az íróasztalra helyezte szemüvegét, hogy megdörgölje szemét és lenyugodjon Marsha Levi érkezése előtt. Orvosként tudta, hogy az általa érzett szorongás nem tesz jót az egészségének, különös tekintettel pitvarfibrillációjára, amire máris béta-blokkolót és vérhígítót szed. Noha kardiológusa nem értett vele egyet, biztosan tudta, hogy szívritmuszavarát elsősorban a sok idegeskedés okozta, amit az elmúlt egy évben élt meg, mióta a Full Body Scan csődhelyzetbe került. Pedig mikor elindították a vállalkozást, még dőlt a pénz, és kielégíthetetlen igény mutatkozott a rákszűrésre az olyan nagyvállalatok részéről, melyek egymással versengve próbálták a létező legjobb egészségügyi csomagot kínálni, benne az éves teljes körű szűrővizsgálattal – függetlenül annak tényleges hasznától.

	Képzett radiológusként Jerome és Malik is tudta, hogy a teljes test CT-je csak minimális eséllyel mutat ki feltáratlan tumorokat – szemben, mondjuk, a valóban hatékony kolonoszkópiával –, de ez mit sem számított. A lényeg, hogy mindketten rendelkeztek orvosi diplomával, és megtalálták azt a bizonyos piaci szegmenset – a rákszűrés iránt óriási érdeklődést mutató nagyvállalatokat és egészségbiztosítókat –, amire megérte saját céget alapítani.

	Eleinte akkora profitot könyveltek el, hogy Jerome és Malik feljogosítva érezte magát a dinamikus terjeszkedésre, ennek jegyében banki hitelekből mind drágább diagnosztikai eszközöket vásároltak. Épp csak arra nem számítottak, hogy a tudomány előáll a rákszűrés egy valóban hatékony, a vérképelemzésre épülő formájával, ami nagyjából egy évvel korábban került piacra, hogy egy csapásra és végérvényesen visszavesse a teljes test CT-jének népszerűségét. Mindazonáltal Jerome és Malik nemrég megtalálta a módját, hogy az új vérképelemzés– Alapú rákszűrési technológia révén új életet leheljen a Full Body Scan-be – az Oncology Diagnostics megalapításával.

	Hiába próbált lenyugodni. Miután újra feltette szemüvegét, eltolta magát az íróasztaltól, és az iratszekrényhez lépett, melynek mélyén kis bárpult lapult. Kinyitotta az ajtót, töltött magának egy ujjnyi whiskyt és egy kortyra felhörpintette, azután a tükörképére meredt. A látvány nem tűnt éppen biztatónak. Nagydarab férfi volt pufók arccal, mely püffedtségével éppoly híven tükrözte anyagi nehézségeit, mint kivörösödött szeme. Tudta, hogy össze kell szednie magát. Ebben az állapotában csak elszúrná a találkozót Marsba Levivel, és tovább rontana a helyzetén. Miközben abban reménykedett, hogy ha kellő eréllyel lép fel, még csírájában el tudja fojtani a problémát.

	Az alkohol lassan és fokozatosan, de jótékony hatást gyakorolt megtépázott idegeire. Ennek felerősítésére nagy levegőt vett, benn tartotta, majd lassan kifújta. Igen, határozottan jobban érezte magát. Mentolos cukorkát pottyantott a szájába, megigazította nyakkendőjét és lesimította fehér orvosi köpenye gallérját, aztán kézbe vette Marsba Levi kartonját, átsétált a folyosón, majd belépett a legközelebbi vizsgálóba. Ezeket a helyiségeket leginkább a két részmunkaidős onkológus, dr. Alexa Murphy és dr. Jonathan Morgan használta. Ők végezték a vizsgálatok oroszlánrészét.

	Az aprócska Marsba Levi a papírral borított vizsgálóasztal végén ült magasra tornyozott, sötét és kissé zilált hajával. Keresztbe tett lábbal szögegyenesre kihúzta magát, és ölében görcsösen egymásba fonta kezét, mégis vékony vonallá összepréselt ajka árulkodott leghívebben jelenkori hangulatáról. Az Oncology Diagnostics alkalmazásában álló két nővér egyike, Dolores Sanchez mellette várakozott.

	– Jó reggelt, Mrs. Levi – köszönt Jerome olyan lelkesen, amennyire csak tőle telt. Magában összerezzent, és potenciális komplikációnak tartotta, hogy Marsba férjnél van. A többi páciens, aki fenyegetést jelentett a számukra, legalább egyedül élt. Jerome eleinte ragaszkodott hozzá, hogy csak egyedülálló és jól szituált pácienseket válasszanak ki a célra – mármint a Full Body Scan felszínen tartására –, de miután nem akadt elegendő jelölt, és Malik ütötte a vasat, tágítottak a körön. Úgy tűnt, ennek most isszák meg a levét.

	– Mondták, miért vagyok itt? – kérdezte pattogó és kihívó hangon a fiatalasszony, aki egy pillanatot se vesztegetett udvariaskodásra.

	– Úgy tájékoztattak, hogy vissza kívánja kapni a teljes teste CT-vizsgálatának árát.

	– Hát ez a legkevesebb – csattant fel Marsba.

	– Mi azért határozottan örültünk a negatív eredménynek – jegyezte meg Jerome.

	– Az eredmény azért lett negatív, mert semmi nem indokolta a vizsgálatot – szögezte le Marsba.

	– Nos, mint azt ön is tudja, az első OncoDX teszt pozitív lett, ami arra utalt, hogy kezdeti stádiumban lévő tumor található valahol az emésztőrendszerében. Elkötelezettek vagyunk a tekintetben, hogy megtaláljuk ezt a kóros elváltozást, és még e korai stádiumban gondoskodjunk az eltávolításáról, ezáltal garantálva önnek a teljes gyógyulást. Nem szívesen várnánk addig, amíg a rákos sejtek tovább terjeszkednek és áttéteket képeznek a…

	– Itt álljunk meg – szakította félbe nyersen a nő. – Mielőtt vagyonkezelő lett, a férjem, Náthán mesterdiplomát szerzett egészségbiztosítási befektetésekből. Jó, talán nem orvos, de azt azért megtanulta a képzett orvosoktól, akikkel kapcsolatba került, hogy ha egy teszt eredménye pozitív, akkor az a minimum, hogy megismétlik. A tesztek néha álpozitív eredményt adnak. Náthán ragaszkodott hozzá, hogy a háziorvosunk megismételje a tesztet, és tudja, mi történt? Negatív lett.

	– Milyen tesztet végzett? – kérdezte Jerome, miközben előre rettegett a választól. Jó okkal, hiszen Marsha története a legrosszabb félelmeit erősítette meg. Az asszony helyzete megegyezett Sean O’Brienével és a többiekével. Ők is megismételtették az OncoDX tesztet a saját orvosukkal, ők is negatív eredményt kaptak, és emiatt ők is megbánták a teljes testük CT-jét – nem beszélve az Oncology Diagnostics által nyújtott többi szolgáltatásról.

	– Ugyanolyat, mint maguk – vágta rá Marsha, Jerome legnagyobb bánatára. – Azután kipróbáltuk az orvosunk által ajánlott legújabb rákteszteket is, amelyeknek már nem emlékszem a nevére, de az is mind negatív lett. Nyilvánvaló, hogy a maguk nyavalyás OncoDX tesztje tévesen riasztott, ami azt jelenti, hogy nem vagyok rákos, így semmi szükségem nem volt arra a PÉT/ CT– Re, amire nagy fájdalmamra hagytam magam rábeszélni.

	– Azt javaslom, végezzünk el egy harmadik OncoDX-et is – javasolta Jerome annak ellenére, hogy tudta, Marsha nem fog belemenni. – Még sosem kaptunk álpozitív eredményt. – Magában újra összeborzadt a tudattól, hogy csakis az említett tesztek álltak a Full Body Scan és a banki csőd közé.

	– Azt hiszem, egy életre elegem van a ráktesztekből – közölte a nő. – Nem is ezért jöttem. Az a legkevesebb, hogy visszatérítik azt az ötezerkilencszáz dollárt, amit elszórtam a nyavalyás értéktelen CT-jükre.

	– Abban a meggyőződésben javasoltuk a CT-t, hogy ez szolgálja az ön legjobb érdekeit – próbálkozott Jerome, noha pontosan tudta, milyen kicsi az esélye annak, hogy Marsha visszalép a követeléstől. – Az Oncology Diagnostics már átutalta a Full Body Scannek a vizsgálat árát, de valahogy talán ki tudunk sajtolni belőlük egy kis kedvezményt. – Noha nem titkolták, nagy dobra se verték, hogy mindkét vállalkozás ugyanazok kezében van.

	– Ha semmissé tudná tenni az általam elszenvedett sugárterhelést, ami nagyjából akkora lehet, mint amit a kísérleti atombombák robbanása idején a helyszínen tartózkodó ártatlan bámészok kaptak, talán szó lehetne egyezkedésről, de amennyire tudom, erre nincs mód. Így hát nincs alku. Vagy visszaadja a pénzünket, vagy tárgyalhat az ügyvédjeinkkel.

	– Mindenképp meg kell beszélnem a dolgot az üzlettársammal – próbált időt nyerni Jerome.

	– Tegye azt. – Marsha felkapta télikabátját a szék támlájáról. – Remélem, jövő hét közepéig lesz ideje nyélbe ütni a dolgot. Megmondom őszintén, szerintem itt az ideje, hogy valaki a körmére nézzen ennek a vállalkozásnak, és könnyen lehet, hogy ez a valaki én leszek. Oknyomozó riporter vagyok a CNN-nél. A férjem szerint maguknak kellett volna javasolniuk, hogy azonnal ismételjük meg azt a fals tesztet. – Bosszúsan biccentett Dolores Sanchez felé, azután kitárta a folyosóra nyíló ajtót, ami éles dörrenéssel a falnak vágódott, mielőtt újra becsukódott.

	Jerome földbe gyökerezett lábbal meredt Doloresre, és azon tűnődött, mi járhat a fejében. Bár kísértést érzett rá, hogy megkérdezze – hátha útját állhatja az elkerülhetetlen pletykáknak –, letett erről. Most legfőképpen az üzlettársával kellett beszélnie.

	Elhagyta a vizsgálót, és meg se állt Malik irodájának zárt ajtajáig. Mielőtt bekopogott, vetett egy pillantást Beverlyre, közös titkárnőjükre, aki füléhez emelt kezével jelezte, hogy Malik éppen telefonál. Jerome ettől függetlenül kinyitotta az ajtót, és bedugta rajta a fejét.

	Malik csakugyan telefonált, és kérdő pillantással nézett fel rá. Gyere az irodámba, amint végzet, tolmácsolta neki hangtalanul az üzenetet.

	Malik kurta bólintással jelezte, hogy megértette.

	Jerome abban a tudatban tért vissza saját irodájába, hogy két perc múlva beszélnek, és miután résnyire nyitva hagyta az ajtót, egyenesen a bárszekrény felé vette az irányt. Ezúttal kétujjnyi whiskyt töltött ki és küldött le egyszerre, mielőtt leült az íróasztalhoz, és dobolni kezdett az ujjaival, míg arra várt, hogy az alkohol megtegye a magáét, és Malik végre megjelenjen.

	Legnagyobb bosszúságára tíz perc is eltelt, mire Malik végül besétált, és behúzta maga mögött az ajtót. Magas, ruganyos termetével és sötétbarna bőrével egyszerre árulkodott kosaras múltjáról és alkotott vele éles kontrasztot. Egyéniségük hasonlóképpen különbözött. Az ő eredendően pesszimista és sötét világképével szöges ellentétben Malikból csak úgy sugárzott a derűlátás és a kirobbanó energia, ezért is jöttek ki mindig olyan jól, és alapítottak közös céget. Még radiológus rezidens korukban találkoztak a Weill Cornellen, és gyorsan barátságot kötöttek, miután kiderült, hogy mindketten egyformán vállalkozó szelleműek.

	– Oké – bólintott Malik –, mi van megint? – Ledobta magát Jerome puha bőrkanapéjára. Csontos térdei úgy meredtek előre, mint egy-egy farönk.

	– Újabb vészhelyzet. – Jerome hangja híven tükrözte belső félelmeit. – Szerintem rosszabb még Sean O’Briennél is. Férjes asszony, ráadásul a francos CNN oknyomozó újságírója, aki azzal fenyegetőzik, hogy beleássa magát a dolgainkba. Talán nem kell elmagyaráznom, miért ez a létező legrosszabb fejlemény.

	– Oké, csak nyugi – csitítgatta Malik. – Ezzel is megbirkózunk, csak mondj el mindent.

	– Marsha Levinek hívják – árulta el Jerome. – Az a fajta, akit hiába is próbálsz meggyőzni. Az orvosával megismételtette az OncoDX-et, ami persze negatív lett. Néhány perce nálam járt, és visszaköveteli a CT teljes árát, máskülönben ránk uszítja az ügyvédjeit. Ez a helyzet percről percre rosszabb. Muszáj lesz tenni valamit, de ez azért sem könnyű, mert férjnél van. Figyelmeztettelek, hogy ne vegyünk be házasokat, de nem hallgattál rám. És most itt tartunk. Összecsapnak felettünk a hullámok.

	– Először is, ez mindössze a hetedik eset a sok százból, szóval nincs itt semmiféle hullám. Ez az utolsó kettő talán kényelmetlenül közel van egymáshoz, de az előző óta egy hónap is eltelt. Nyugi. Erre is megvan a tervünk.

	– Nem értem, hogy mondhatsz ilyet – csóválta a fejét Jerome. – Erre rohadtul nem állunk készen.

	– Ezzel nem értek egyet – felelte Malik békítő hangon. – Vagy emlékeztesselek rá, hogy amikor először történt meg, te pedig azt hitted, eljött a világvége, időt és erőfeszítést nem kímélve azon dolgoztunk, hogy felkutassunk egy biztonsági céget, amit pont az ilyen helyzetek megoldására találtak ki? Ami végül sikerült is?

	Jerome meredten nézte üzlettársát, miközben haragja lassan alább hagyott. Végtére is, igazat kellett adnia neki.

	– Éppen ezért szerződtünk le az Action Securityvel – emlékeztette Malik. – Szóval, akkor felhívod Chuck Bartont, vagy inkább hívjam én? Nyilvánvaló, hogy ez nem tűr halasztást.

	– Oké, oké, elintézem – adta meg magát Jerome. – Mégiscsak az én páciensem.

	– Pompás. – Malik nagyot csapott a térdére, ahogy felpattant. – Majd meséld el, mit mondott Chuck. Biztos vagyok abban, hogy a tőle megszokott katonás precizitással kezeli majd ezt a Marsba Levi-ügyet is.

	– Merem remélni – sóhajtott Jerome. – És mi lesz a nő férjével? Szerinted nem fog gondot okozni? Más se hiányzik, csak hogy valaki szaglászni kezdjen utánunk…

	– Ha engem kérdezel, tudják kezelni a helyzetet – ismételte meg Malik. Máris kinyitotta a folyosóra vezető ajtót. – Ne feledd, hogy profik. Ezért fizetjük őket.

	Amint Malik távozott, Jerome-ra újult erővel tört rá a szorongás. Elővette az egyik feltöltőkártyás telefont, amelyiken kapcsolatot tartott az Action Securityvel, és reszkető kézzel bepötyögte a számot. Amikor beszélni kezdett, alig ismert rá sipítozó fej hangjára.

	
9. fejezet

	Csütörtök, december 7., 12:35

	Chet egy dossziéval a hóna alatt átvágott a második emeleti „étkezőn”, ami szépítő körülírásnak bizonyult egy olyan helyiségre, ahol festett betonfalak közé és linóleumpadlóra állították az össze nem illő műanyag asztalokat és székeket. Bántóan éles neonfény volt, amitől mindenki vérszegénynek tűnt. Az ablakokat olyan magasra helyezték, hogy senki sem láthatott ki rajtuk – nem mintha ez számított volna, hiszen alig másfél méter választotta el őket az egyetemi központ tömbjétől. Ami pedig az ételválasztékot illette, be kellett érniük egy sor automatával.

	Noha ő maga ritkán használta a helyiséget és szívesebben ebédelt az irodájában, sok alkalmazott ide járt, így mikor átvágott a helyiségen, mosolyogva biccentett ismerőseinek, akik jobbára a karbantartók és takarítók közül kerültek ki. Ellentétben sok más törvényszéki patológussal, jól kijött mindenkivel, mert úgy találta, mind egy csónakban eveznek. Ezúttal mégis a rezidensek irodája felé tartott.

	Miután bekopogott és belépett, elégedetten látta meg dr. Ryan Sullivant az egyik leharcolt fémasztal monitorja mögött. Az elmúlt egy hétben sokszor nehezére esett felkutatni a rezidenst, aki még az üzeneteire se mindig válaszolt.

	– Örülök, hogy elcsíptem – vágott bele. Áthúzta a guruló széket a másik asztaltól, maga felé pördítette és leült rá. – Hallom, ma reggel egész jól boldogultak dr. Montgomeryvel.

	– A változatosság kedvéért – mordult fel Ryan, aki ellenséges hangnemével rögtön rá is cáfolt Chet derűlátására. Mintha őt tartaná felelősnek az egészért.

	Elnézte a rezidenst. Amikor egy hete először találkoztak, a legelső pillanatban megérezte, hogy nem fognak kijönni egymással. Hiába próbálta feléleszteni benne legalább a férfiszolidaritást, miközben rezidenstársa státuszáról faggatta, még azzal is lyukra futott. Most újra nekirugaszkodott, és azáltal is éreztette erőfeszítése komolyságát, hogy ő jött el a beosztottjához, nem csak magához hívatta.

	Miután megköszörülte a torkát, hogy egy kis haladékot nyerjen – hátha ettől más színben látja a fickót –, felnyitotta a magával hozott dossziét, és előhúzott belőle egy papírlapot.

	– Dr. Montgomery megkért, hogy szedjem listába azt a hat ügyet, amikre néhány héttel ezelőtt egy megbeszélésen ráirányítottam a figyelmét. Úgy tudom, nagyban hasonlítanak a mai esetükre, legalábbis abból a szempontból, hogy különféle okokból kérdésessé vált a halál módja. Ámbár végül mindet öngyilkosságnak nyilvánították, és amennyire dr. Montgomery szavaiból kivettem, ez most sem lesz másként.

	Chet átnyújtotta a listát az asztal felett. Ryan elvette, és sietve átfutotta. A hat név mellett szerepelt az IOI nyilvántartási száma, a törvényszéki patológusok és nyomozók megnevezése, valamint a halottszemle dátuma. Semmi több. Semmi egyéb információ.

	– Ez minden? – adott hangot Ryan nyilvánvaló csalódásának. Ennél azért többre számított.

	– Igen, ez minden – erősítette meg Chet.

	– Hát, kösz – felelte Ryan egyszerűen. Máris meglátta a dolog derűsebb oldalát. Ilyen kevés információ birtokában még tovább elhúzhatja a kutatási projektjét.

	– Hogyan tervezi megvizsgálni az egyes eseteket?

	– Még nem tudom – vallotta be Ryan. Még nem töprengett el ezen, mivel leginkább az a vágy motiválta, hogy a hónap hátralévő részében minél kevesebb halottszemlén kelljen részt vennie.

	– Talán én segíthetek az elindulásban, ha elmondom, hogy mi az, ami az én figyelmem felkeltette. Feltéve, hogy érdekli.

	– Hogyne érdekelne – felelt Ryan fáradt hangon. Minden perccel egyre inkább nehezére esett, hogy elviselje tudálékos és terjengős főnökét.

	Chet a maga részéről utálkozva meredt a fiatal és határozottan idegesítő rezidensre. Nem sok választotta el attól, hogy felálljon és faképnél hagyja, ám ekkor eszébe jutott, hogy Laurie őszinte érdeklődést mutatott az előmenetele iránt, és ez a tudat jobb belátásra bírta.

	– Oké. – Egy pillanatra behunyta a szemét, amíg összerendezte gondolatait. – Mint látja, a törvényszéki patológus minden esetnél más és más, ami viszont nem mondható el a nyomozóról. Találkozott már bármelyikkel?

	– Nem mondhatnám – felelte Ryan.

	– Szívből javaslom, hogy változtasson ezen. Nyomozóink mind felkészült és sokat tapasztalt szakemberek, ezért rengeteget tanulhat tőlük. Ők az IOI első védelmi vonala a harcban, amit a New York Cityben naponta bekövetkező durván százötven halálesettel vívunk.

	– Rajta leszek – felelte kurtán Ryan.

	Chet legszívesebben felpattant volna a helyéről, csak a Laurie iránti tisztelete tartóztatta.

	– Az első és a harmadik ügyben David Goldberg járt el – folytatta elcsigázott hangon. – Eredetileg ő irányította rá a figyelmem a kérdésre, mert tudja, hogy szeretjük követni a trendeket. Ekkor kértem meg az osztály vezetőjét, Bárt Arnoldot, hogy járjon utána, akadnak-e más hasonló ügyek. Nos, akadtak. Kevin Strauss, aki szintén az esti műszakban dolgozik, az ötödik és hatodik ügyet említette, míg Janice Jaeger az éjszakai műszakból a második ügyön és a ma reggelin dolgozott. A negyedikkel a szintén éjszakás Darlene Franklin dolgozott. Szóval azt javaslom, kezdje a nyomozókkal, hallgassa meg, mit mondanak, és csak azután keresse meg a patológusokat. Így tisztább képet kap az előző csapatról, és mi is tudjuk, ha feltár valami érdekes fejleményt.

	– Dr. Montgomery azt ígérte, beszél Bárt Arnolddal – szúrta közbe Ryan.

	– Helyes. Ez sokat lendíthet a dolgokon. Nekem meg azt mondta, hogy maga felmentést kap a halottszemlék megfigyelése alól, amíg a kutatási projektjével foglalkozik.

	– Legnagyobb örömömre – vallotta be Ryan. – Bár látom, ön nem helyesli.

	– Hogy helyeselném? – Chet végre szabadon engedhette minden bosszúságát, amit a passzív– Agresszív rezidens ébresztett benne. – Mikor pont azért van itt, hogy látogassa a halottszemléket?

	– Azért vagyok itt, hogy képet alkossak a törvényszéki patológiáról – javította ki Ryan, miközben felemelte és meglobogtatta a listát. – Ami sokkal hatékonyabban megy és nem nehezíti meg annyira az életem, ha megvizsgálom ezeket a vélhetően megrendezett öngyilkosságokat. Ha engem kérdez, már így is túl sok boncoláson vettem részt. Ha soha többé nem látok ilyet, akkor se fogok könnyeket ontani.

	– Az ember nem vehet részt elég boncoláson, hogy megértse a törvényszéki patológia lényegét.

	Ryan leplezni se próbálta, ahogy a szemét forgatta. Elviselhetetlennek találta ezt az embert. Túl sok hozzá hasonló önelégült és basáskodó főnökkel találkozott röpke élete során, valamiért mégis abba az illúzióba ringatta magát, hogy szakmai képzése utolsó fázisában végre elérkezett arra a pontra, amikor elkerülheti őket.

	– Adnék egy tanácsot – folytatta Chet. – Az orvoslás csapatmunka, ami megköveteli, hogy minden igyekezetével próbáljon jó kapcsolatot kialakítani a kollégáival, máskülönben;..

	Ryan elengedte a kirohanást a füle mellett. Egy pillanatra teljesen megigézte a Cheftől kapott lista. Noha erőfeszítését inkább tekintette figyelemelterelésnek, mint valódi kutatásnak, meglepő módon máris figyelmes lett egy közös jellemzőre. Korban az összes áldozat közel állt egymáshoz, beleértve a ma reggeli esetet is. Valamennyien az Y generációhoz tartoztak, és egy ötéves időintervallumon belül születtek, még ha nem is értette ennek jelentőségét.

	– Csak véletlen lenne? – tette fel hangosan a kérdést. Rövid szünet után hozzátette: – Maga szerint miért tartoznak ugyanahhoz a korcsoporthoz?

	– Mi a frászról beszél? – Chet el se hitte, hogy a fickó képes a mondat közepén félbeszakítani, amikor épp próbál szakmai tanácsokat adni neki és egy kis jómodort verni belé. – Tényleg egy szót se értett abból, amit mondtam?

	– Ezeknek a random öngyilkosoknak az életkoráról beszélek – tartotta fel Ryan a listát és mutatott rá az egyes tételekre. – Mind az Y generációhoz tartoznak, és mind egy ötéves időkereten belül születtek. Mi az esélye annak, hogy ez csupán véletlen? Ha engem kérdez, elég csekély. Tudom, hogy ez csak hét ügy, de akkor is? – Ryan hagyta kicsengeni a kérdést.

	Chet felállt, miután hirtelen eldöntötte, hogy csak az idejét vesztegeti, ha megpróbálja jó útra téríteni ezt a megtévedt bárányt. Van ennél sokkal jobb dolga is.

	– Úgy látom, ez a beszélgetés nem tart sehová – közölte. – Azért nem árt, ha tudja, hogy az Egyesült Államokban a huszonöt és harmincöt év közti felnőttek körében a legmagasabb az öngyilkossági ráta, talán csak a hetvenöt és nyolcvanöt közöttiek vernek rájuk. Ha innét nézzük, nincs abban semmi különleges, hogy valamennyi eset az első kategóriába tartozik. Ami a másik dolgot illeti, dr. Montgomery közölte velem, hogy a kis projektje idejére felmentést kap a halottszemlék látogatása alól. Rövid távon nincs ezzel semmi bajom, egészen hétfőig, amikor elvárom, hogy megossza velem az eredményeit. Feltéve, hogy lesz mit. Csakis ezután döntünk a továbbiakról, értve vagyok? – Chet fenyegető pillantást vetett a rezidensre.

	– Megosztom, amit tudok – felelte Ryan egyszerűen. Már nem hagyta, hogy egy ilyen dinoszaurusz megfélemlítse és meghunyászkodásra késztesse, mint fiatalabb éveiben oly sokszor.

	Chet sarkon fordult, és szinte tapintható bosszúsággal kiviharzott a szobából.

	Ryan tovább ült a monitor mögött, és csak megvonta a vállát. Gondolatai máris a kezében tartott lista körül forogtak. Saját tapasztalatai megerősítették a McGovern által idézett statisztikát, ezzel együtt nem győzött csodálkozni azon, hogy mind a hét áldozat ugyanabba a korcsoportba tartozott. Vett egy nagy levegőt, majd lassan kifújta. Azon tűnődött, hogy talán ez is olyan intő jel, ami megkérdőjelezi a halál módját. Dacára az öngyilkosságtól való ösztönös idegenkedésének úgy érezte, az ügy kezdi felkelteni az érdeklődését. Akár úgy is felfoghatta, mint valami immerzív terápiát, ami lehetővé teszi, hogy letisztázza magában, milyen szerepet játszott az öngyilkosság eddigi életében.

	
10. fejezet

	Csütörtök, december 7., 13:40

	A tiszta, de szeles idő máris a közelgő téli hideggel fenyegetett, mikor Laurie belépett a viszonylag új épületbe, amelyik az NYU patológiai osztálya mellett a Perimutter Rákközpontnak is otthont adott. Háromnegyed kettőkor kell találkoznia dr. Camille Duchamppal, a patológiai tanszék nemrég kinevezett főnökével, aki a szégyenteljes körülmények közt távozó és jelenleg elítélt gyilkosként a börtönbüntetését töltő Cári Henderson helyét vette át. Gyalogosan is megtehette volna az utat – a 34. utca alig négysaroknyira északra és bő kéttömbnyire nyugatra esett az irodájától –, mégis úgy döntött, igénybe veszi egy épp rendelkezésre álló sofőr szolgálatait. Túlságosan sűrű délutáni programja nem tette lehetővé az üdítő testmozgást, bár, ha belefér az időbe, a visszautat gyalog fogja megtenni.

	Némi szégyenkezés töltötte el, amiért nem a lépcsőt használta, és a zsúfolt liftből egyedül ő szállt ki a második emeleten. Mikor belépett a patológiai osztály előterébe, nem tudta megállni, hogy ne hasonlítsa össze az elegáns környezetet az IOI idejétmúlt épületével. Dr. Duchamp titkárnője elvette a kabátját, és bekísérte főnöke irodájába, melynek félig nyitott ajtaja őt várta.

	– Üdv – köszöntötte Camille, aki nyomban felállt asztalától, amint belépett. Néhányszor összefutottak a hivatalos intézményi alkalmakon, de most először találkoztak négyszemközt. Laurie úgy becsülte, úgy öt centivel lehet magasabb saját száz– hatvanöt centis termeténél. Szabályos vonásaival emlékeztetett Laurie-ra – leszámítva hangsúlyosan vékony sasorrát –, és ha áthatóan sötét tekintetével nem is, gesztusaival a szívélyesség látszatát keltette. Bár a testtartása és egész lénye magabiztosságot sugárzott, a mosolya kedvesnek tűnt. Hozzá hasonlóan Camille is az első nő volt, aki az NYU patológiai tanszékét vezethette, ráadásul orvosi köpenye alatt ő is szívesen viselt elegáns ruhát.

	– Kérem – kínálta hellyel, miután kezet fogtak az íróasztal felett. A számos karosszék egyikére mutatott, amit Laurie el is foglalt. – Örömmel hallottam a titkárnőmtől, hogy időpontot kért. Már régóta szívesen beszéltem volna önnel, ezért hálás vagyok, hogy alkalmat adott rá.

	– Szintúgy – bólintott Laurie. – Igazán kár, hogy mi törvényszékiek ilyen távol kerültünk a klinikai patológiától, szó szerinti és átvitt értelemben egyaránt. Sajnálatos módon a helyzet csak rosszabbodni fog, ha a halottasház még négy sarokkal délebbre költözik a 26. utcába.

	– Ugyanakkor, amennyire tudom, ez óriási előrelépés lesz az önök számára.

	– Nem kétséges – értett egyet Laurie. – Nem csupán szert teszünk egy csúcstechnológiás részlegre, de végre egyesíthetjük erőinket a törvényszéki biológiai osztállyal.

	Miután egy ideig még kötetlenül eltársalogtak saját küldetésükről, Camille rákérdezett, minek köszönheti a szerencsét, hogy személyesen is szót válthatnak.

	– Mint tudja, a patológus rezidensek a szakmai képzés keretében egy hónapot nálunk töltenek – vágott bele Laurie. – Minthogy a törvényszéki patológián töltött szakmai gyakorlatot nemrégiben kötelezővé tették, szeretnénk kialakítani egy olyan rutint, melynek keretében előre értesítenének minket, ha valamelyik rezidens időfecsérlésnek tekinti ezt az egy hónapot, és kerülni igyekszik a halottszemléken való részvételt, netán olyan tulajdonsággal bír, amiről feltétlenül tudnunk kell.

	– Történt valami, amiről nekem kellene tudnom? – Camille meglepetten húzta fel a szemöldökét.

	– Nos, igen – bólintott Laurie. – Felteszem, hallotta dr. Aria Nichols szomorú történetét.

	– Természetesen. – Camille egy pillanatra az égre emelte tekintetét, mintha onnét várna segítséget. – Valóban szomorú história, errefelé már-már legendaszámba megy. Nem lehetett könnyű vele.

	– Mondjuk úgy, hogy óriási kihívás volt a számunkra, mivel nem is gyűlölhette volna jobban az IOI-n töltött idejét, és ezt a tényt nem is próbálta véka alá rejteni. Az ő esetében különösen hasznos lett volna, ha előre figyelmeztetnek a hozzáállására és aszociális viselkedésére. Akkor talán az egész ügynek más kimenetele lett volna. Sajnálatos módon újra egy hasonló problémával küzdünk, egy másik rezidens, dr. Ryan Sullivan személyében, bár az ő egyénisége talán kevésbé konfrontatív.

	– Valóban? – ráncolta a homlokát Camille. – Ez meglep. Eddig csupa jót hallottam dr. Sullivanről. Az egyik legígéretesebb rezidensünk, akinek máris állást kínáltak a gyerekkórházunk patológiai osztályán.

	– Hallottuk, és ez feltétlenül mellette szól – bólintott Laurie. – Mint mondtam, nem olyan bomlasztó a viselkedése, mint dr. Nicholsé, de azért hajlamos hiányozni a halottszemlékről, és nem titkoltan gyűlöli ezt az egész procedúrát. Ma reggel külön gondot fordítottam rá, hogy személyesen találkozzam vele, és megpróbáljam felkelteni az érdeklődését a törvényszéki patológia iránt, ami bizonyos fokig sikerült is. Önként vállalta, hogy kivizsgál egy sor korábbi esetet, ahol kérdés merült fel a halál módjával kapcsolatban.

	– Ez biztatóan hangzik.

	– Egyetértek. Ma reggel közösen végeztük egy öngyilkos boncolását. Dr. Sullivan eleinte vonakodott és nyugtalannak tűnt, aminek oka elmondása szerint az volt, hogy egykorú a pácienssel és egy szomszédos massachusettsi városban nőtt fel. Meg tudná világítani nekem e reakció hátterét?

	– Félek, nem – vallotta be Camille. – Mivel nemrég kerültem az osztály élére, csak azokat az új rezidenseket ismerem alaposabban, akiket reményeink szerint júliusban köszönthetünk nálunk. Ami a jelenlegi rezidenseket illeti, őket csak egy csoportban mutatták be, külön-külön nem. Ugyanakkor a rezidensképzési programunk vezetője, dr. Philip Zubin jól ismeri őket, minthogy ő vezeti a rezidensfelvételi bizottságot is. Két ajtóval arrébb van az irodája. Megkérdezhetem, hogy ráér-e, ha már

	egyszer ön itt van.

	– Ezt nagyra értékelném – mosolyodott el Laurie.

	Míg Camille felállt az íróasztala mögül, kihajolt az ajtón, és megkérte titkárnőjét, hogy járjon utána dr. Zubin elérhetőségének, Laurie elővette a telefonját, hogy ránézzen a sürgős üzenetekre. Szerencsére egyet sem kapott. Vetett egy pillantást az időre is. Legközelebb 15:15-kor találkozik Twyla Robinsonnal, a személyzeti osztály vezetőjével és Bárt Arnolddal, a törvényszéki nyomozók főnökével, így maradt egy kis szabadideje.

	– Jó hírem van, két perc múlva itt lesz – jelentette Camille, ahogy visszatért a helyére. – Épp elcsíptük két megbeszélés között.

	Míg várakoztak, Laurie beszámolt az IOI legújabb erőfeszítéseiről, hogy megpróbáljon felelősségtudatot oltani a patológus rezidensekbe, még ha nem is engedheti, hogy kiadják a halotti bizonyítványokat. Dr. Philip Zubin belépett az irodába, mielőtt

	a beszélgetés végére érhettek volna.

	Laurie számos alkalommal találkozott már Phillel, ezzel

	a ruganyosán vékony férfival, aki hosszú fehér orvosi köpenyében csak még magasabbnak tűnt. Keskeny arcával, nemes vonásaival és bőrszínével akár Camille rokonának is elment volna. Szálegyenes tartása és rezzenéstelen tekintete alapján önbizalomból is jutott neki. Szívélyesen köszöntötte és a keresztnevén szólította Laurie-t, mielőtt helyet foglalt mellette.

	Camille kifejtette Laurie látogatásának célját, külön is kiemelve Ryan negatív hozzáállását és idegenkedését a ma reggeli halottszemlén való részvételtől.

	– Nem tudtam, hogy ilyen ellenérzései vannak a törvényszéki patológia kapcsán. – Phil hátradőlt a széken, és összefonta ujjait– – Miért gondolja, hogy személyes okok húzódnak meg a háttérben?

	– Az asszisztenssel mindketten láttuk, mennyire vonakodik, sőt egyenesen szorong, mint aki legszívesebben elmenekülne. Higgye el, ez nem túlzás, ő maga is megerősítette. Rá kellett kérdeznem, hogy kéri-e a felmentését.

	– Miféle ügyről van szó? – kérdezett rá Phil.

	– Egy öngyilkosról, aki nagyjából egykorú volt dr. Sullivannel és egy közeli városban nőtt fel.

	– Értem. – Phil nyomban átlátta a helyzetet, és többször bólintott. – Nos, dr. Sullivan előéletében sajnálatos módon hangsúlyos szerepet kapott az öngyilkosság.

	– Mindjárt gondoltam – bólintott Laurie. – Van valami, amit nem árt, ha mi is tudunk?

	– Jó kérdés – felelte Phil. – Talán igen. Dr. Sullivan összetett jellem nehéz gyermekkorral. A felvételi bizottságban okozott is némi bizonytalanságot a kontraszt nyilvánvaló tehetsége és igencsak sötét múltja között. A döntés megkönnyítésére a bizottság tagjainak készítettem egy összefoglalót az információk alapján, amiket személyes elbeszélgetéseink során önként megosztott velem. Ha gondolja, adhatok belőle egy példányt.

	~ Nagyon hálás lennék érte. – Laurie érdeklődését mindinkább felkeltette az ügy.

	– Mindjárt jövök – bólintott Phil. Felpattant és elhagyta az irodát.

	– Ez számomra is új – vallotta be Camille. – Ami engem illet, csupa jót hallottam dr. Sullivan rezidensi munkájáról. Nem véletlen, hogy a klinika állást kínált neki…

	Phil perceken belül visszatért. Négy összekapcsozott lapot nyújtott Laurie felé, aki elvette tőle, mielőtt helyet foglalt. Az első oldalon Ryan Sullivan neve szerepelt, alatta a NEW YORK-I EGYETEM PATOLÓGIAI TANSZÉK FELVÉTELI BIZOTTSÁG megnevezéssel és egy öt évvel korábbi dátummal. Laurie lapozott, és nekiállt átfutni az oldalakat. Miután vezető beosztásba került, többek között újra el kellett sajátítania a gyorsolvasás készségét. Az orvosi egyetemen szóról szóra haladt abban a reményben, hogy emlékezetébe véshet minden tényt, de igazgatóként csak úgy ve– rekedhette át magát a naponta rázúduló információáradaton, ha minél gyorsabban leszűri az adott szöveg lényegi mondandóját.

	-Megtarthatja a jelentést – nyugtatta meg Phil –, és hogy időt spóroljunk, összefoglalom a lényegét. Ryan Sullivannek minden szempontból borzalmas gyerekkora volt, kezdve azzal, hogy a massachusettsi Chelsea-ben beleszületett egy mélyszegénységben élő családba. Nyolcéves volt, amikor egy fel nem ismert mellrák következtében elveszítette az anyját, egy hónappal később erőszakos és alkoholista apja is öngyilkos lett. Miután a családból senki nem tudta vagy akarta magához venni, Ryan és a bátyja, Connor állami gondozásba került.

	– Te jó ég. – A szívszorító történet megint csak Aria Nicholst juttatta az eszébe, akinek az apja szintén öngyilkosságot követett el.

	– Az állami gondozás sajnos nem sokat javított a fiúk helyzetén – folytatta Phil. – Problémás kiskamaszként nem fogadták őket örökbe, ezért egyik nevelőszülőtől a másikhoz kerültek, ha épp nem a fiatalkorúak nevelőintézetébe zárták őket valami törvényszegés miatt.

	– Szent isten – nyögött fel Laurie. Vetett egy pillantást az utolsó oldalra. – Úgy látom, hogy az öngyilkosság is újra szerepet kapott az életében.

	 

	Phil örömtelenül felnevetett.

	– Tapintatos megfogalmazás. Tizennyolc évesen, miután kikerült a gyerekvédelmi rendszerből, Connor agyonlőtte magát, míg Ryan nem sokkal ezután felvágta az ereit a nevelőintézetben. Meg is mutatta nekem a hegeit.

	– Nem vettem észre őket – szúrta közbe Laurie.

	– Pedig nem próbálja rejtegetni őket. Készségesen megosztotta az élettörténetét velem és a bizottság többi tagjával. Mint említettem, önként mondott el mindent, ami ebben az anyagban szerepel. Érthető büszkeséggel tekint az eredményeire, amiket gyerekkori megpróbáltatásai ellenére ért el.

	– Valóban figyelemre méltó, ha valaki minden esélytelensége ellenére idáig jut – ismerte el Laurie. – Ilyen előélettel hogyan került be egyáltalán az orvosira? Szinte túl szép ahhoz, hogy igaz legyen.

	– Igaza van, tényleg egy mesébe illő fordulat kellett hozzá – felelte Phil. – A hős megmentőt Robert Matsonnak hívják, a patinás Matson família ötödik generációs sarja, aki jelenleg radiológusként dolgozik a Weill Cornellben. A Matsonokat a letűnt aranykorban még egy napon emlegették a Vanderbiltekkel, az Astorokkal és a Rockefellerekkel. Dr. Matson igazi filantróp, aki tekintélyes vagyona jelentős részét arra fordítja, hogy felkutassa az állami gondozásban kallódó tehetséges gyerekeket, lehetőség szerint átvállalja törvényes felügyeletüket, elit bentlakásos iskolákban helyezi el őket, és a koncentrált kognitív viselkedésterápia eszközeivel felkészíti őket a társadalmi szerepvállalásra. Ryan Sullivané igazi sikertörténet. Mióta kiemelték eredeti környezetéből, a kiválóság mintaképe.

	– Értsem ezt úgy, hogy dr. Matson örökbe fogadta Ryan Sullivant? – kérdezte elképedve Laurie, aki a legtöbb New York-ihoz hasonlóan már hallott a Matson famíliáról.

	– Igen, tizenhat évesen – bólintott Phil. – A fiú olyan jól teljesített a Choate Academyn, hogy bekerült a Yale– Re, azután az NYU orvosi szakára, ahol szintén kitűnt az osztálytársai közül- Ezután folyamodott nálunk rezidensi állásért, amit értelemszerűen el is nyert.

	– Bár tudtam volna– sóhajtott fel Laurie. – A jövőben feltétlenül a tudomásunkra kell hozniuk minden ilyen háttér-információt, hogy megfelelően kezelhessük az ilyen kivételes eseteket.

	– Egyetértek – bólintott Phil. – Miután a bizottságunkban ott ült a legtöbb patológiai osztály vezetője, mindannyian tudtunk dr. Sullivan előéletéről, és ahogy telt az idő, a szakmai teljesítménye többé-kevésbé feledtette velünk sajátos körülményeit. Elnézést kérek. Jobban oda kellett volna figyelnem. Igyekszem, hogy többé ne forduljon elő.

	– Köszönöm. – Laurie úgy érezte, megkapott mindent, amiért idejött.

	Húsz perccel később, miután kellemes, bár tempós délutáni sétája elvezette a nemrég épült Langone Egészségügyi Intézet mellett és közeledett az IOI-hez, óhatatlanul is elszégyellte magát. Második otthona olyan vigasztalannak és idejétmúltnak tűnt, hogy most is azt kívánta, bár felgyorsíthatná valahogy a tervezett milliárd dolláros Tudományos Park és Kutatási Campus négysaroknyira délre zajló építését.

	Mialatt átverekedte magát az állványzat alatt, ami megóvta a látogatókat a korosodó és omladozó épületről leszakadó törmeléktől, próbált nem gondolni a temérdek időre és erőfeszítésre, amit az új hely tervezésébe és a parttalan költségvetési vitákba ölt, hogy a boncterem, a csaknem negyven törvényszéki patológus és a toxikológiai laboratórium végre új otthonra találjon. S próbált nem gondolni arra, hogy mindez a rengeteg fáradság éppen attól tartotta távol, amit a legjobban szeretett – a törvényszéki patológiától.

	
11. fejezet

	Csütörtök, december 7., 15:20

	Hank Roberts egy utolsó nyögéssel és emberfeletti erőfeszítéssel visszatette helyére a 110 kilós kétkezes súlyzót, amit csak nyolcszor sikerült kinyomnia. Tíz ismétlést tervezett, de a telefon csörgése miatt félbe kellett szakítania a sorozatot. Noha a mobil a sporttáskája mélyén hevert, így is meghallotta a klasszikus csengőhangot, és újraéledt benne a remény, hogy Chuck Barton hívja.

	Miután meglátta a hívó számát, ökölbe szorította a kezét, megfeszítette minden karizmát, és diadalmasan a levegőbe bokszolt. Igen!, ujjongott némán, mielőtt izgatottan fogadta a hívást. Tudta, hogy Chuck Barton nem híve a céltalan locsogásnak, ezért máris abban reménykedett, hogy a hívás egy újabb bevetés előjele – jóllehet a legutóbbit épp előző éjjel teljesítette. Egyedül _ ezek a munkák segítettek kordában tartani belső démonjait.

	– Mizu? – kérdezte egyszerűen, ahogy magába fojtotta izgatottságát, és unott közönyt színlelt.

	– Az időjárás a közeli jövőben jónak ígérkezik– felelte Chuck. Túl azon, hogy feltöltőkártyás telefonon beszéltek, rövidre is fogtak minden társalgást, és megbeszélt kódokat használtak. Az időjárás jónak ígérkezik azt jelentette, hogy Hankre újabb megbízás vár, míg a közeljövő a munka sürgős voltát érzékeltette. Válaszként Hank diadalmasan újra a levegőbe öklözött. – Be tudnál jönni most azonnal? – tette hozzá Chuck.

	– Hogy a viharba ne! – vágta Hank. – A közelben gyúrok. Tizenöt perc alatt ott lehetek.

	A telefonos rész ezzel véget is ért. Hank felkapta a táskáját, és az öltöző felé indult. Minden áldott nap itt edzett, a Columbus Circle-i Equinoxban. Mivel a hívás a napi rutin elején jött, amikor még meg se izzadt rendesen, úgy döntött, passzolja a zuhanyozást. Csak gyorsan felkapkodta a ruháit, és elindult egyenesen a Lexington sugárút 731-es szám felé, ahol az Action Security a Bloomberg Buildingben bérelt irodát.

	Öt perccel a hívás után melegítőben átkocogott a Columbus Circle-ön, hogy déli oldaláról elérje a Central Parkot. Innét keletnek kocogott a park szemközti vége felé, el a Plaza Hotel mellett. Ezen a ponton alig három háztömb választotta el a Lexingtontól.

	A becsült negyedóránál kicsit tovább tartott, de végül megnyomta az Action Security csengőjét. Chuck Barton nyitott ajtót.

	– Pontos időzítés – jegyezte meg. Akárcsak Hank, sportos testalkatával és férfiasán markáns arcvonásaival ő is vérbeli ex-Tengerészgyalogos kommandósnak tűnt. Talán csak az izomzat terén maradt el tőle, mert idősebb lévén már nem edzett mindennap. Néhány centivel alacsonyabb is volt nála, ugyanakkor máig tartotta magát a sörtére nyírt katonás frizurához.

	Most laza kézmozdulattal invitálta be Hanket az irodájába. Az előteret egy csapatnyi informatikus sajátította ki, akik a nap 24 órájában a monitorok mögött őrködtek. Az információszerzés és követés tette ki az Action Security munkájának legnagyobb részét. Nehezen védhették volna meg jól fizető ügyfeleiket, ha nem ismerik részletekbe menően a rájuk leselkedő fenyegetéseket, ezért a terepen dolgozó ügynököknek mindig készen kellett állniuk arra, hogy döntő fontosságú új értesülésekkel szolgáljanak. A munka titkos jellegéből fakadóban nem alkalmaztak recepciósokat vagy titkárnőket. Az Action Security alkalmazottainak zöme – csupa egykori katona – odakint a terepen vigyázott az ügyfelekre. Hank és két másik személy – köztük David Mach – azokat a különleges feladatokat látta el, amikről Chuck még csak nem is álmodott, amikor belevágott ebbe az üzletbe.

	Menet közben Hank visszasandított rá, és megkérdezte, hogy egy újabb nemzetközi megbízásra készüljön-e.

	– Nem, egy újabb New York-i bevetésre – nyugtatta meg Chuck.

	Hank kellemesen meglepődött. Miután előző éjjel hajtotta végre a legutóbbi küldetését, legalábbis egy mexikói útra készült. Ahogy áthaladt Chuck irodájának ajtaján, újabb meglepetés várt rá David Mach személyében.

	Termetre, küllemre és testtípusra David Mach is emlékeztetett Hankre és Chuckra, csak ő kurta szakállt növesztett. Hank jól kijött Daviddel, remek munkakapcsolatot ápolt vele, hála a mexikói bevetéseknek, melyek kivétel nélkül mind gördülékenyen zajlottak. Emellett mindketten lelkesen kivették részüket a parttalan és megoldatlan, mégis baráti hangú vitákból, amelyek arról folytak, hol kapnak alaposabb kiképzést a különleges erők tagjai, a Haditengerészetnél vagy a Hadseregnél. Természetesen mindkettő a maga haderőnemét tartotta többre. Ugyanúgy megszenvedték a poszttraumás stressz szindrómát is, melynek karmaiból az Action Security mentette ki őket, viszont hiába éltek mindketten New York Cityben, biztonsági okokból nem tarthattak fenn közeli kapcsolatot.

	Miután kezet fogtak egymással, Hank és David leült Chuck– kal szemközt, aki visszavonult az íróasztala mögé.

	– Oké, vágjunk bele. – Chuck felkönyökölt az asztal lapjára, és háromszöget formált ujjaival. – Kösz, hogy mindketten ilyen gyorsan befáradtatok. Újabb sürgős meló jött az Oncology Diagnosticstől. Ezúttal egy harmincnégy éves nő, Marsha Levi az Upper East Side-ról, aki…

	– Azt hittem, az Oncology Diagnostics az én terepem – bukott ki Hankből, aki egyre inkább úgy tekintett az Oncology Diagnosticsre, mint egy függő a kábítószerre. Nem akart osztozkodni senkivel, és végképp nem akart lemondani arról, ami mostanáig tartotta benne a lelket.

	– Nyugi, a tiéd is marad – biztosította Chuck. – Remek munkát végzel, nem is kérdés. Ne aggódj, senki sem akarja elvenni tőled. Csak azért vontam be Davidét ebbe a küldetésbe, mert van egy kis komplikáció. Ellentétben a többiekkel Marsba Levi nem egyedülálló, a férjével él. Az ügyfél ragaszkodik hozzá, hogy ebből sem lehet rendőrségi ügy, ez pedig egy házaspár esetén nem olyan egyszerű.

	– Ezt elfogadom. – Hank tüstént megkönnyebbült. Hajói értette Chuckot, ezúttal is öngyilkosságnak kell beállítaniuk egy gyilkosságot, és ehhez mindenképp több ember kell. Túl kockázatos lenne egyenként kiiktatni a célszemélyeket.

	– További probléma, hogy az ügyfél tegnapra akarja a kivitelezést. – Chuck gúnyos mosollyal csóválta meg a fejét. – Megbíztam a csapatot, hogy készítsenek átfogó helyzetelemzést. Amint megvan, eljuttatom hozzátok, hogy eldönthessétek, mikor és hogyan csináljátok. Szóval álljatok készen. Néhány óránál nem tarthat tovább.

	– Akkor ennyi? – kérdezte Hank.

	– Hacsak nincs kérdésetek – bólintott Chuck.

	Hank és David összenézett, mielőtt mindketten megvonták a vállukat.

	– Tőlem mehet – közölte Hank.

	– Tőlem is – visszhangozta David.

	– Akkor maradjunk kapcsolatban. – Chuck felállt az asztal mögött. – Várjátok az utasítást.

	Hank és David felállt, és kurta biccentéssel nyugtázták a parancsot. Öt perc múlva Hank már visszafelé kocogott a Columbus Circle felé. Az új küldetés kilátása olyan energiával és lelkesedéssel töltött el, amit feltétlenül le akart dolgozni a konditeremben. Kis szerencsével mozgalmas este állt előtte.

	
12. fejezet

	Csütörtök, december 7., 15:45

	Ryan viszonozta a mosolyt és az integetést, amit a szívélyes és kifogástalanul elegáns recepciós, Marlene Wilson küldött felé az IOI előterének mellkasig érő pultja mögül. A nő választékos öltözéke drámai kontrasztot alkotott az amúgy nyomasztó helyiséggel, a szedett-vedett bútorokkal és a gyászoló hozzátartozókkal, akik elveszett szeretteik azonosítására érkeztek. Amennyire Ryan látta, egyedül Marlene csempészett némi melegséget ebbe a helybe, ahol egy hónapig raboskodnia kell.

	Végtelen megkönnyebbüléssel lépett ki a friss levegőre, az Első sugárút nyüzsgő forgatagába, és indult délnek, a négysaroknyira álló, viszonylag új építésű toronyház felé, amely egyebek mellett otthont adott az IOI törvényszéki biológiai laboratóriumának és benne a világ legnagyobb bűnügyi DNS-laborjának. Ugyanitt találtak új otthonra az IOI törvényszéki nyomozói is, ^akikhez igyekezett. Dr. Montgomery tanácsát követve felhívta az osztály vezetőjét, Bárt Arnoldot, aki megértőén és kedélyesen arra biztatta, hogy látogasson el hozzá.

	A 26. utcai épület nem is alkothatott volna élesebb kontrasztot az Első sugárút 520-szal, az IOI törvényszéki patológiai tömbjével. A modern és tiszta felhőkarcoló távolról sem emlékeztetett régi horrorfilmek helyszínére, ám ami ennél is fontosabb, boncterem híján nem is járták át a tolakodó szagok. Az első napján ebben az impozáns épületben is körbevezették, így nagyjából tudta, merre induljon.

	– Segíthetek? – tudakolta az egyenruhás őr a forgókereszt melletti asztalnál.

	– Bárt Arnoldhoz jöttem – villantotta meg felé IOI-s belépőkártyáját.

	– Ötödik emelet – engedte be a biztonsági őr.

	Néhány perccel később elhagyta a modern felvonót az ötödik szinten, és az üvegajtón át belépett a hosszú folyosóra, amely keleti irányban tartott az East River felé. Öt méterrel odébb egy fehér orvosi köpenyt viselő köpcös és testes férfi kinyitott előtte egy másik üvegajtót. Ryan egy terjedelmes irodába lépett be, ahol vállig érő válaszfalak húzódtak az egyes munkaállomások között. Feltételezte, hogy az alacsony férfi Bárt Arnold. Ahogy közeledett, feltűnt neki, hogy a férfi is őt méregeti. Kerek, petyhüdt arca volt, és szinte teljesen megkopaszodott – leszámítva a sörtére nyírt őszes és ritkás hajszálait, melyek félkörívet rajzoltak a tarkóján –, mosolygó tekintetéből ugyanakkor végtelen kedélyesség sugárzott.

	– Bárt Arnold vagyok – nyújtotta vendége felé a kezét.

	– Ryan Sullivan – viszonozta a fiatalember, mielőtt követte őt a nyomozók irodájába.

	– Ahogy kérte, szóltam David Goldbergnek, hogy beszélni szeretne vele. – Bárt a válla felett nézett vissza rá és intett neki, hogy kövesse. – Már várja magát. Mozgalmas este áll előtte, és minél előbb munkához akar látni, szóval először vele beszéljen, azután majd mi ketten is válthatunk pár szót, ha szükséges. Kevin Strausst elhívták, mióta telefonált, de ha minden igaz, nemsokára visszajön.

	– Köszönöm a segítségét – bólintott Ryan.

	– Dr. Montgomery említette, hogy a hat öngyilkosság érdekli, ahol kérdések merültek fel a halál módját illetően.

	– Hét – igazította ki Ryan.

	– Hét? Azt hittem, csak hat.

	– Ma boncoltuk a hetediket – árulta el Ryan.

	– Akkor nem unatkozik – jegyezte meg Bárt, ahogy az üres munkaállomások közt haladtak. – A délutános műszakból a legtöbben kint vannak a helyszíneken – tette hozzá, mintha ráérezne, hogy Ryan furcsának találja a hely kihaltságát. – Megkértem Davidét, hogy késleltesse kicsit a kiszállást, és beszéljen önnel.

	– Igazán kedves. – Máris kedvelte és csodálta ezt a férfit. Ellentétben a pöffeszkedő és leereszkedő dr. McGovernnel, Bárt Arnold valóban szívélyesnek és segítőkésznek tűnt, pedig nem lehet egyszerű dolga. Látogatása előtt rászánt néhány percet, hogy rákeressen a törvényszéki nyomozók szerepére és az irántuk támasztott követelményekre. Mint kiderült, közülük sokan asszisztensként és szakápolóként kezdték, mielőtt elkötelezték volna magukat a törvényszéki szakképzés és munkahelyi gyakorlat mellett. Rájuk hárult a feladat, hogy kezeljék a New York Cityben történő temérdek halálesetet, és eldöntsék, melyiknél van szükség helyszíni szemlére és melyeket kell az IOI hatáskörébe utalniuk, a potenciálisan elvégzendő halottszemlére. Bármily szörnyűnek találta is a boncolásokat, Ryan úgy vélte, orvos-nyomozónak lenni még rosszabb lehet. El se tudta képzelni, milyen érzés nap mint nap farkasszemet nézni a halál legkülönfélébb formáival egy ilyen erőszakos és békétlen városban, ahol megállás nélkül, az év 365 napján egymást érik a gyilkosságok és traumatikus események.

	– Mit remél megtudni Davidtól és Kevintől? Felteszem, ugyanúgy találkozni szeretne Darlene-nal és Janice-szel is.

	– Igen, mind a négyükkel beszélnék. A környéken lakom, és azt tervezem, hogy tizenegy óra tájban visszatérek, amikor Darlene és Janice megkezdi az éjszakai műszakot. Hogy pontosan mit remélek, azt magam se tudom. Hogy őszinte legyek, leginkább csak tapogatózom. Amikor megnéztem a gépen, mit lehet tudni a hat esetről, teljesen elképedtem. Nem találtam mást, csak pár soros esetleírásokat és halotti bizonyítványokat. Szeretném megismerni a helyszínen szerzett benyomásokat és megkapni az eredeti nyomozói jelentéseket. Ezek birtokában igyekszem beszélni az összes érintett törvényszéki patológussál, akik remélhetőleg rendelkezésemre bocsátják a boncolási jegyzőkönyveket is. Mindezeken túl – folytatta Ryan – szeretném megkérdezni a nyomozóktól, hogy emlékeznek-e bármilyen szokatlan részletre. Igazából az keltette fel az érdeklődésem, hogy mind a hét áldozat Y generációs, és egy alig ötéves időintervallumon belül született. Csak véletlen volna? Vagy lehetnek más, eddig számításba nem vett egyezőségek is?

	– Úgymint?

	– Nem is tudom. Mondjuk mind kapcsolatban álltak a közösségi médiában, vagy valami ennél is furább, teszem azt, mind eljártak gombászni. Egyelőre csak a korcsoport biztos.

	Bárt nevetve megvonta a vállát, ahogy az egyik munkahely felé igyekeztek.

	– Érdekes felvetés, bár a gombászelmélet nekem kissé meredek. Talán majd valami kiugrik a toxikológiai elemzésen, de különben értem, hová akar kilyukadni. Okkal született meg ez a lista. – Széles karmozdulattal az üvegfalak közt szorongó, kisfiús küllemű férfira mutatott, aki felállva köszöntötte őket. – Dr. Sullivan, ismerkedjen meg David Goldberggel. David, ő itt dr. Sullivan.

	Ryan belépett a kis fülkébe, ahol az asztalon heverő szakkönyvek, újságok és dossziék alig hagytak helyet a monitornak és a billentyűzetnek. A parafa táblára kézzel írt emlékeztetőket tűzdeltek, köztük néhány gyerekfotóval. Ahogy Ryan és Bárt, gyűrött fehér inge és megoldott nyakkendője felett David is fehér orvosi köpenyt viselt. Közel sem nőtt olyan magasra, mint Ryan, és kipát viselt babaszerűen kerek fején, amit hátul hajcsattal tartott a helyén.

	– Hagyom is, hogy beszélgessenek – bólintott Bárt. – A folyosó közelében van az asztalom, majd keressen meg, ha végzett. Addigra talán Kevin is elérhető lesz.

	– Még egyszer köszönöm – felelte Ryan.

	– O, ember, sajnálom – szabadkozott David, mikor látta, hogy a másik széken ugyanúgy halomban állnak a könyvek és iratok, mint az íróasztalon. Kapkodva felszedegette őket, azután körbekémlelt, hogy új helyet találjon nekik. Amikor nyilvánvaló lett, hogy az asztal már nem bír el többet, jobb híján a padlóra dobta, amit a kezében tartott. Azután intett a felszabadult szék felé.

	– Köszönöm, hogy fogad. – Ryan levette télikabátját és a szék háttámlájára terítette, mielőtt helyet foglalt.

	-Igazán szívesen. – David visszaült az íróasztal mögé. – Azért szólok, hogy egy csomó helyszínre kell telefonálnom, szóval húzzunk bele. Nem mintha nem örülnék neki, hogy valaki foglalkozik ezzel. Nagy csalódás volt, hogy dr. McGovern nem mutatott érdeklődést, mikor alig egy hónapja felvetettem ezt a kérdést. Az ragadta meg a figyelmem, mikor Kevin megemlítette, hogy épp csak másfél hét eltéréssel akadt két egyforma ügye. Az én két esetemet hónapok választották el, ezért megmondom őszintén, többé-kevésbé el is feledkeztem róluk. Tudnia kell, hogy 7/24-ben ezt nyomjuk évről évre. El se hinné, hány helyszínen fordulok meg egyetlen hét alatt.

	– Igazán nagyra értékelem a munkát, amit végeznek – bólintott Ryan. – Meg kell valljam, eddig nem nagyon gondoltam bele, hogyan kezelik a haláleseteket, legfeljebb csak annyira, mint bármelyik átlagember.

	– Na ja, senki sem gondol bele szívesen az ilyesmibe, pláne egy olyan nagyvárosban, mint New York. Senki nem kíváncsi a részletekre, de én akkor is büszke vagyok a munkánkra, és úgy gondolom, hogy a törvényszéki patológusokkal együtt pótolhatatlan szolgálatot végzünk ennek a közösségnek. Szóval, miben segíthetek, dr. Sullivan?

	– Először is, hívjon csak Ryannek. – A legtöbb doktorral ellentétben Ryan nem ragaszkodott a titulusokhoz, különösen nem az efféle helyzetekben. Azt remélte, David megosztja vele a gondolatait és az ösztönös megérzéseit – legyenek bármilyenek –, márpedig ez nem történik meg, ha magas lóról beszél vele.

	– Persze, semmi gond – biccentett David. Félresöpört a szeméből egybelógó és meglehetősen hosszú tincset. – Felteszem, dr. McGovern átpasszolta a listát, amit tőlem kapott.

	– Igen. Ami azt illeti, épp ezért jöttem. – Ryan elővette a listát, és kiterítette az asztal egyetlen szabad részén, Daviddel szemközt.

	– Ez az. – David egyetlen pillantással meggyőződött arról, hogy a lista helytálló. – Szóval, mit vár tőlem?

	– Először is megerősítést, hogy ön dolgozott az első eseten, Stephen Gallagherén, és a hármas számún, Daniela Alberichén.

	– Így történt. Azt is látom, hogy helyesen írta be Kevin Strauss nevét az ötöshöz, Soha Ferrarához, és a hatoshoz, Lily Berghez, valamint Janice Jaegert a ketteshez, Cynthia Evershöz, és Darlene Franklint a négyeshez, Norman Colberthez. Miután ezt tisztáztuk, miben segíthetek?

	– Szeretném megkapni az eredeti jelentést az ön két ügyéről, és esetleg a jegyzeteket, amikben kitér a gyanús körülményekre. Leginkább az érdekelne, volt-e bármi, ami annak idején befolyásolta a véleményét. Mind a hat esetben perdöntő bizonyítékok szóltak az önkezűség mellett, engem mégis azok a részletek érdekelnének, amik másra utaltak. Ahogy dr. Montgomery fogalmazott a ma reggeli boncoláson: az intő jelek. Nem tudom, errefelé minek nevezik őket…

	– Bogárnak – árulta el David. – Nyilván ismeri az érzést, mikor valami bogarat ültet a fülébe. Valami, ami nem hagyja nyugodni, pedig máskülönben nem tűnik fontosnak. Az efféle bogarak néha befolyásolják a véleményem, máskor nem, de sehogy sem tudok szabadulni tőlük. Mintha olyan helyen viszketne, amit nem tudok megvakarni.

	Ryan jót nevetett a beszédfordulaton. Tetszett neki. Helyénvalónak tűnt. A reggeli halottszemle óta folyamatosan ezt érezte.

	– Adja meg az e-mail-címét – tett hozzá David. – Majd átküldőm a jelentést és a jegyzeteket.

	– Tökéletes – bólintott Ryan –, de addig is ejtsünk néhány szót az első esetről, Stephen Gallagherről. Mi ültetett bogarat a fülébe, amiért felvette őt a listára? – Miközben beszélt, lefirkantotta e-mail-címét a magával hozott jegyzettömbre, letépte a felső lapot és átadta Davidnek.

	– Hát, több apróság is. – David hátradőlt, és ugyanazzal a mozdulattal félresöpörte haját az arcából. – Először is, pizzát rendelt, de nem végzett vele. A konyhapulton találtunk egy megkezdett szeletet egy bontott üveg sörrel, mintha az étkezés közepén tartott volna.

	– Nem értem. Ez miért kérdőjelezné meg az öngyilkosságot?

	– Tapasztalatom szerint az öngyilkosok nem szoktak valami egészen mást csinálni, majd egyszer csak úgy dönteni, hogy végeznek magukkal. Nem mondanám, hogy ez matematikai bizonyosság, de az évek során ezt tapasztaltam, ezért is figyeltem fel erre a körülményre.

	Ryan bólintott. A megállapítás logikusan hangzott, és egybecsengett saját emlékeivel. Az apja se mással foglalkozott, amikor agyonlőtte magát, vagy akár a bátyja. Vagy ő, amikor megpróbálta felvágni az ereit. Feljegyezte magában ezt a tényt.

	– Lényegében emiatt merült fel önben a gyanú, hogy talán nem öngyilkosság történt?

	– Nem, ez csak az első benyomás volt. Másodszor a bemeneti seb tűnt fel. A lövedék a halántékon át hatolt be, mégsem láttam, hogy a fegyver csöve érintkezett volna a bőrrel, ahogyan az esetek bő kilencvennyolc százalékában. A bemeneti seb csillagformájából, továbbá a megpörkölődött bőrfelület nagyságából és a lőpornyomokból arra következtettem, hogy a torkolat nagyjából öt centire lehetett a fejtől, mikor a fegyvert elsütötték.

	– Csillagforma alatt a seb fűrészes éleit érti?

	– Pontosan. Minél közelebb kerül a cső a bőrhöz, annál töredezettebb a bemeneti seb pereme a robbanógázoktól, melyek a lövedékkel együtt távoznak a torkolatból. Ahogy távolodunk az ötcentis határtól, úgy válik a bemeneti seb egyre szabályosabb köralakká.

	– Érdekes. És logikus. Még valami?

	– Igen. A vér nem fröccsent rá a fegyverre, ahogy vártam volna. Azután feltűnt, hogy a kimeneti seb hátrébb van a szokottnál, ami arra utalt, hogy az áldozat valami okból elfordította a fejét, amikor meghúzta a ravaszt. Ez megmagyarázhatta, miért nem fröccsent vér a fegyverre, de attól még bogarat ültetett a fülembe.

	– Oké. – Ryan lejegyzett mindent. – Ennyi?

	– Nem, van még valami. A holttest állapotából és különösen a hőmérsékletéből arra jutottam, hogy a halál valamikor délután hat körül következett be, de mikor megkérdeztem a közvetlen szomszédokat, kiderült, hogy egyikük sem hallott lövést. Ezt elsőre furcsának találtam, amíg meg nem tudtam, hogy az épületet nemrég felújították, ezért nagy valószínűséggel javítottak a lakások hangszigetelésén. Ezzel együtt nem hagyott nyugodni a dolog.

	– Oké. – Ryan lejegyezte, hogy Nem hallották a lövést, és felkiáltójelet tett mögé, amint eszébe jutott, hogy Sean O’Brien szomszédjai éppúgy nem hallottak semmit. – Ez minden, ami bogarat ültetett a fülébe Stephen Gallagher kapcsán?

	– Nagyjából – bólintott David.

	– Tehát négy tényező is kérdésessé tette a halál módját, mégis öngyilkosságnak nyilvánította az esetet. Elárulná, miért?

	– Hogyne – felelte David. – Minden más tényező ebbe az irányba mutatott, a legfontosabb közülük maga a helyszín, amit alaposan átkutattam. Az égvilágon semmijeiét nem láttam dulakodásnak, sem annak, hogy utólag bármin változtattak volna. Ez kiemelten fontos. Nem egy öngyilkosságnak beállított emberölést láttam, és minden esetben van valami árulkodó jel a helyszínen, ami azonnal szembeötlik. Stephen esetében semmi sem lógott ki a képből. Az ilyen helyzetekben még valamivel számolni kell. Miközben a helyszínelést végzem, óriási a nyomás az eljáró rendőrök részéről, hogy csipkedjem magam és erősítsem meg, hogy ez valóban az, aminek látszik: öngyilkosság. Néha ki is kell zavarnom őket a szobából, annyira nincsenek tekintettel a helyszínre. Közben meg folyamatosan sürgetnek, hogy gyerünk már, doki! Ha nem erősítem meg az öngyilkosságot, és helyette felvetem az idegenkezűséget, nekik jelenteniük kell a potenciális emberölést, akkor pedig jönnek a nyomozók és a helyszínelők, ami rohadtul megterhelő minden érintettnek, és ezt vegye szó szerint. Épp ezért vonakodom megfogalmazni az idegenkezűség gyanúját, hacsak a tények nem billentik egyértelműen errefelé a mérleget. Csak azért mondom ezt el, hogy értse, milyenek a körülmények. Ne úgy értse, hogy mentegetni akarom magam. Ez nem valami kifogás, csupán a realitás, mert szinte minden ügyben kapcsolatba kerülök a rendőrökkel. Később, miután visszatérek ide, áttekintem az eredményeket, és még van rá lehetőségem, hogy meggondoljam magam, hiszen a holttest mindenképp hozzánk kerül boncolásra.

	– Köszönöm, hogy ezt megosztotta velem. – Ryan pontosan értette, miről beszélt David. Kamaszként jócskán alkalma nyílt arra, hogy kapcsolatba kerüljön a rendőrökkel. – Felteszem, a helyszínen beszélt valakivel, hogy megismerje az áldozat hátterét.

	– Természetesen – felelte David. – Ez kulcsfontosságú. Stephen Gallagher esetében az öccsével, Harciddal beszéltem. Ő talált rá, és még a helyszínen tartózkodott, amikor odaértem. Közös programjuk volt aznap esetére, és mikor Stephen nem vette fel a telefont, az öccse végül elment hozzá.

	– Megrázta a bátyja öngyilkossága?

	– Igen is, meg nem is. Az a benyomásom támadt, hogy nem álltak túl közeli kapcsolatban, épp közeledni próbáltak egymáshoz. Az öcs arról is beszélt, hogy Stephen akkoriban szakított a barátnőjével, akivel hosszú ideje együtt voltak.

	– Említette a testvére, hogy depressziós lett volna?

	– A feldúlt szól használta, de hogy őszinte legyek, nem nagyon tudom, mi különbség a kettő között.

	– Megvan Harold elérhetősége, ha beszélni szeretnék vele?

	– Persze, a jegyzeteimben. Majd azokat is átküldőm.

	– Oké, akkor térjünk át a második áldozatra, Daniela Alberichre.

	– Az ő esete nem olyan komplikált, mint Stephen Gallagheré.

	– Amennyiben?

	– Nem ültetett úgy bogarat a fülembe. Lényegében csak nem találtam annyi vért a fürdőkádban, mint más esetben, ha valaki felvágja az ereit. Persze ez attól is lehetett, hogy teletöltötte a kádat, így mikor beült, a víz jó része kifolyt. Végül így is fedezték fel az esetet. A lenti szomszédnak feltűnt, ahogy lecsöpögött a fürdőszobája mennyezetéről. Hívta a házmestert, aki egy generálkulccsal bement, és megtalálta a holttestet.

	– Más is utalt arra, hogy esetleg nem öngyilkos lett?

	– Igen, a színe. Nem tűnt olyan sápadtnak, mint az általam látott más kivérzéses esetek. Ami azt illeti, az arcszínét inkább cianotikusnak nevezném, ami felvetette a kérdést, hogy menynyire lehetett meleg az a víz, mikor beleült. Ezt is felírtam a jegyzeteimbe, mint látni fogja. Merő kíváncsiságból utánajártam a toxikológián, találtak-e bármit, teszem azt, fentanilt. Akkoriban felötlött bennem, hogy talán beszedett valamit, mielőtt beült a fürdőkádba, és felvágta az ereit, de a toxikológia nem mutatott ki semmit.

	– Ez érdekes. – Ryan kezdte túlságosan személyesnek érezni a témát, ezért sietve továbblépett. – Az ő esetében ki segített megvilágítani az áldozat hátterét?

	– Miss Alberich egyik barátnője és munkatársa. Mindketten a McKinsey & Company köztiszteletben álló és szemlátomást anyagilag is megbecsült alkalmazottjaként dolgoztak. A nő a rendőrök után érkezett. Nem értette, mi ez a nagy felhajtás, és teljesen összetört, mikor megtudta.

	– Tudja a nevét?

	– Hogy őszinte legyek, már nem emlékszem, de benne van az eredeti anyagban, az összes többi kapcsolattal együtt. Nagyon segítőkész volt, és jól ismerte az elhunytat.

	– Szóba került a depresszió?

	– Ami azt illeti, igen. A barátnő szerint Miss Alberich nemrégiben szakított az élettársával, ami nagyon megviselte. Az ünnepek sok párkapcsolatot megborítanak, ilyenkor mindig megugrik az öngyilkosságok száma. Ami szomorú, ha belegondolunk…

	– Elnézést – szólt közbe egy hang. Ryan és David egyszerre kapta tekintetét a fiatalos férfi felé, aki széles válla és bikanyaka alapján elmehetett volna profi testépítőnek. Sörtére nyírt hajától fülei mintha elálltak volna. Ő is fehér orvosi köpenyt viselt, kissé koszosat a helyszíneléstől. – Nem akarok zavarni. Kevin Strauss vagyok. Bárt említette, hogy keresett, dr. Sullivan, és csak szólni akartam, hogy visszaértem.

	– Gyere csak, Kevin – invitálta be David. – Dr. Sullivan szívesebben veszi, ha Ryannek szólítják.

	Ryan felállt, és kezet rázott Kevinnel.

	– Tökéletes időzítés – tette hozzá David. – Mindjárt végzünk, és folytatnom kell a munkát.

	– Oké. – Kevin körülnézett, hátha akad valahol egy szék a zsúfolt kis irodában.

	– Csak húzd át ide szemből Karenét – javasolta David. Ahogy Ryan és Kevin ott állt a szűkös helyen, ő úgy érezte, be van zárva.

	– Ja, persze. – Kevin egy pillanatra eltűnt, majd visszatért a székkel. Ryan arrébb húzódott, és helyet csinált neki, már amennyire lehetett.

	– Ryan azt a hat esetet vizsgálja, amit listába szedtem dr. McGovernnek – árulta el David. – A gyanús öngyilkosságokat.

	– Ja, megvan – bólintott Kevin. – Bárt mondta. Örülök, hogy valaki belevág. Szerintem fura, hogy hat hónap alatt hat ilyen esetünk is legyen. Előtte évekig nem láttam ilyet, most meg kettőt is egy héten belül.

	– Nekem volt egy tavaly – szúrta közbe David. – Na, az tényleg fura volt. Amikor kiértem, és megláttam azt a kupit, biztosa n tudtam, hogy emberölés, főleg úgy, hogy az áldozat két golyót kapott, egyet a hasába, egyet a halántékába. A többszörös lőtt seb szinte kivétel nélkül gyilkosságot jelent.

	– Erre emlékszem – gondolkodott el Kevin. – Jól mondod, tényleg fura volt.

	– Mi tette olyan furává? – kérdezett rá Ryan. A két férfi egyszerre késztette csodálatra és hozta zavarba. Láthatóan szerteágazó tudással rendelkeztek és értették a dolgukat, ugyanakkor föl sem foghatta, vajon mit élveznek ennyire egy ilyen embert próbáló munkában, ami az ő szemében még a boncolásnál is rosszabb.

	– Nos, utóbb kiderült, hogy egy öngyilkosságot próbáltak gyilkosságnak beállítani – adta meg a magyarázatot David.

	– Te jó ég – csóválta a fejét Ryan. Nem hitte volna, hogy ilyesmi létezik.

	– Ebben a munkában az a legnagyobb kihívás, hogy mindig nyitottak maradjunk – fogalmazta meg Kevin, mielőtt Ryanhez fordult. – Ez az érdeklődési területe, a megrendezett öngyilkosságok?

	– Csak ma reggel óta – vallotta be Ryan. – Dolgoztam egy eseten dr. Montgomeryvel, aki felkeltette az érdeklődésem a téma iránt.

	– Janice Jaeger ment ki a helyszínre tegnap éjjel – magyarázta David Kevin kedvéért. – Ezért nem hallottunk még róla.

	– Hát ez remek – bólintott Kevin. – Szóval akkor már heten vannak.

	– Mint bizonyára tudják, nem vagyok törvényszéki patológus – tette hozzá Ryan –, csak patológus rezidens, akinek kötelezően itt kell töltenie egy hónapot.

	– Nem irigyeljük érte – nevetett fel Kevin. – Mindenesetre, ha érdekli a téma, van egy jó tanulmány, amit néhány ausztrál törvényszéki patológus ütött össze. Az a címe, „Hogyan ússzunk meg egy gyilkosságot”. Keressen csak rá. 115 megrendezett öngyilkosságot elemeznek a világ minden tájáról. Rendesen beleásták magukat a témába.

	Ryan lejegyezte tömbjébe a tanulmány címét.

	– Ryant az érdekli, mit gondolunk erről a hat esetről – magyarázta David. – Tudni akarja, kikkel beszéltünk az áldozatokról, és miért éreztük úgy, hogy az öngyilkosság ténye legalábbis kérdéses.

	– Készséggel odaadom a jegyzeteimet, ha el tudja olvasni őket – mosolyodott el Kevin.

	– Hálás vagyok érte. – Ryan belepillantott a listájába. – Mit tud mondani Sofia Ferraráról?

	– Bocs – szólt közbe David, mielőtt Kevin megszólalhatott volna. – Nem szívesen mondom, de most már tényleg mennem kell. Nélkülem kell folytatnotok. – Felállt, és felvette a kabátját.

	– Persze, oké – bólintott Kevin. Intett Ryannek, hogy kövesse, miközben magával húzta a székét.

	– Köszönöm a segítséget – szólt David után Ryan.

	– Szívesen – felelte David. – Majd elküldöm az anyagot, ha visszaértem. Csak hívjon, ha bármilyen kérdése van.

	Ryan köszönésül felemelte a hüvelykujját, azután sietett utolérni Kevint.

	Nem mentek messzire, ő mégis egészen másik világba csöppent. Kevin fülkéjében makulátlan rend uralkodott.

	– Foglaljon helyet. – Kevin a különálló székre mutatott, míg ő helyet foglalt az íróasztala mögött.

	– Látom, valamivel jobban szereti a rendet, mint David.

	Kevin elnevette magát.

	– Tudja, mind különcök vagyunk a magunk módján. Ez egy ilyen munka. Én nem tudnék David irodájában dolgozni, és ő sem az enyémben. Tehát hajói értem, azt akarja tudni, mii keres az én két ügyem a listán.

	– Igen, de először is, mi volt a halál oka?

	– Mindkettő agyonlőtte magát – felelte egyszerűen Kevin.

	– Oké. – Ryan ezt is felírta a listára, amely lassan kezdett betelni a megjegyzésekkel. Ez ráébresztette, hogy szüksége lesz valamilyen áttekinthető táblázatra, amiben a nevek melletti rubrikákban tünteti fel a halál okát, az életkort és a többi meghatározó jellemzőt. Csak így találhatott más egyezőséget az életkoron túl. – Mindkettőn halántékseb volt, mint David első esetén?

	– Nem, mindkettő szájába vette a pisztolyt, ami így visszatekintve kissé meglepő.

	– Valóban? Miért?

	– A szakirodalom és a saját tapasztalataim szerint a lőfegyverrel elkövetett öngyilkosságoknál a halántéklövés a leggyakoribb. Ez esetben mindkét áldozat szájba lőtte magát, akárcsak Darlene Franklin, aki a négyes számú a listán. E szokatlan körülmény ellenére nem kételkedtem abban, hogy valóban öngyilkosság történt.

	– Pontosan miért?

	– Ami a legfontosabb, a helyszínen semmiféle jelét nem találtam dulakodásnak, mint a két korábbi megrendezett öngyilkosságnál, ami hozzám került. Amennyire tudom, ez a körülmény minden esetben fennáll. Emellett mindketten depresszióban szenvedtek, amire a holttesteket megtaláló személyek külön rámutattak.

	– Valóban érdekes körülmény, hogy a lövés intraorális, nem halántéki. – Ryan ezt is feljegyezte a listára. Eszébe jutott, hogy dr. Montgomery is említette ezt, és tudta, hogy az apja és a bátyja egyaránt halántékon lőtte magát. – Ezért vette fel a két áldozatot a listára?

	– Tejó ég, dehogy. Mint mondtam, ez a körülmény csak most, utólag tűnt fel. Nem, mindkettőt ugyanazon az okból vettem fel u listára. Egyiküknek sem repedt fel az ajka.

	– Miért olyan fontos ez? – ráncolta a homlokát Ryan. Eszébe jutott, hogy aznap reggel sértetlennek látta Sean O’Brien ajkát is. Egy újabb potenciális egyezés.

	– Minden egyes intraorális öngyilkosság esetén, amit láttam vagy amiről olvastam, felrepedt az áldozat szája.

	– Mi okozza ezt? – kérdezett rá Ryan.

	– A lőfegyver visszapattanása és a fej ellenkező irányú hirtelen rándulása, miáltal a fegyver csöve erőszakkal kiszakad a szájból, és eközben az irányzók felszakítja a felső ajkat. Ugyanez a helyzet az ülő vagy fekvő áldozatok esetében, habár az ülő áldozatoknál még inkább.

	– Szent ég – nyögött fel Ryan, ahogy lejegyezte a felkavaró tényt. Hallani is nehezére esett. Nem szívesen gondolt bele, mekkora pusztítást végez egy szájba vett pisztoly, amikor az áldozat meghúzza a ravaszt, de valamiért külön is megrendítette, hogy az irányzók szinte letépi a felső ajkat.

	– Talán az a legfontosabb körülmény, amiért mindkét áldozatot felvettem a listára, hogy mindketten éppen csináltak valamit. Miss Ferrara esetében ment a tévé, míg Miss Berg épp mosott.

	– Oké. – Ryan ezt is lejegyezte. – David is említést tett az áldozatok más irányú tevékenységéről. Feltűnt, hogy mindkét esetben a Miss előtagot használta. Mindkettő egyedülálló hölgy volt?

	– Ahogy mondja.

	– Ez érdekes.

	– Amennyiben?

	– David két esete is egyedül élt, akárcsak az, akit ma reggel boncoltam.

	– Nincs ebben semmi meglepő. Az egyedülállók és az elváltak – különösen, ha nemrégiben váltak el – sokkal hajlamosabbak az öngyilkosságra, mint a házasok.

	– Értem. – Ryan mégis belegondolt ebbe, és arra jutott, hogy a korcsoport mellett ez is közös nevező lehet. Feljegyezte magának, hogy a fennmaradó két esetnél feltétlenül kérdezzen rá

	az áldozatok családi állapotára. Azután felnézett Kevinre. – ‘férjünk vissza az ön eseteihez. Látott más intő jelet is?

	– Nem nagyon, illetve csak egyet. Egyik esetben sem hallotta senki a lövést, legalábbis azok között, akiket kérdeztem. Mivel becslésem szerint mindkét esetben valamikor kora este dördült el a halálos lövés, azt vártam volna, hogy valaki csak hallott valamit, de nem.

	– Erről David is említést tett. Ugyanez történt az én reggeli esetemnél is. Nem találja kicsit furcsának?

	– Nem tudom, mit mondjak. Nem olyan nagy ügy, ha engem kérdez. Főleg nem az újabb és menőbb lakásoknál, ahol kiemelt gondot fordítanak a hangszigetelésre. David ügyeit nem ismerem, de az enyémek jól éltek. Értse ezt úgy, hogy jó anyagi helyzetben. Mint akik megtalálták a számításukat.

	– Mit csináltak?

	– Úgy érti, mivel foglalkoztak?

	– Igen.

	– Mindkettő bankár volt. Miss Ferrara vezető pozícióban a JP-Morgan Chase-nél, Miss Berg hasonlóképp a TD Banknál.

	– Ez érdekes – jegyezte meg Ryan. – David egyik áldozata, Miss Alberich, elemzőként dolgozott a McKinsey-nél.

	– Mi ebben az érdekes?

	– Egyezéseket keresek. Mindhárom áldozatról elmondható, hogy fontos pozíciót töltött be egy nagyvállalatnál.

	Kevin megvonta a vállát.

	– Így is nézhetjük.

	– Ráadásul mind egyedülálló és nagyjából azonos korú. Kevin bólintott.

	– Meglehet, de azért ne tulajdonítson ennek túl nagy jelentőséget. Ez egy szűk csoport. Nehéz következtetéseket levonni pusztán hét esetből.

	– Még valami, mielőtt elmegyek – élénkült fel Ryan. – Csak hogy tudjam: kiktől szerezte be az áldozatokkal kapcsolatos információit, és ezek a személyek megegyeztek-e azokkal, akik rátaláltak a holttestekre?

	– Miss Ferrara esetében az anyjával beszéltem, ezért tudtam meg róla annyi mindent. Miss Bergről a barátja világosított fel.

	Ryan ezt is következetesen felírta, mielőtt felnézett Kevinre.

	– Oké, egyelőre nincs több kérdésem. Köszönöm, hogy rám szánta az idejét. Megadom az e-mail-címem, hogy elküldhesse a jelentését és minden vonatkozó anyagot, amit hasznosnak vél, különös tekintettel az anya és a barát elérhetőségére.

	– Persze, semmi gond – bólintott Kevin –, de azért ne számítson rá azonnal. Jelenésem van egy helyszínen, amit azért halasztottam el, hogy tudjunk beszélni, és az este folyamán nyilván beesik más is. New York Cityben csak úgy arat a halál.

	Ryan felállt, ahogy Kevin is. Kezet ráztak.

	– Ha lenne még kérdése, csak hívja fel Davidét vagy akár engem – tette hozzá Kevin.

	– Úgy lesz. – Ryan egy perccel később már az előtér felé tartott. Elégedettséggel töltötte el, amit itt intézett. Túl azon, hogy felkeltette az érdeklődését, mennyire szövevényes kérdés a halál módjának megállapítása az öngyilkossági ügyekben, derűlátással tekinthetett a jövőbe is. Úgy tűnt, kellő ideig elhúzhatja ezt a kis nyomozást. Máris sikerült azonosítania néhány további egyezést, amit közös nevezőnek tekinthetett. Először is, az öt esetből négyben senki nem hallotta a lövést; másodszor, a legtöbb áldozat egyedül is élt; harmadszor pedig, jól fizető nagyvállalatoknál csinált karriert. Mindez azt jelentette, hogy még rengeteg munka vár rá, kezdve az érintett törvényszéki patológusok kikérdezésével. Elvégre ők mondták ki az utolsó szót a halál módjával kapcsolatosan.
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	– Először is – vágott bele Chuck Barton –, hadd kérjek elnézést, amiért hazavágtam a délutánotokat, és újra ide hívattalak titeket. – Újra spártai egyszerűségű íróasztalánál ült, a háta mögött tucatnyi bekeretezett képpel, melyeken a Haditengerészet egyenruhás nagykutyái pózoltak. Hank és David ezúttal is előtte foglalt helyet. – A jó hír az, hogy a csapat végzett a Levi házaspár átfogó háttérellenőrzésével és státuszjelentésével. – Chuckfelállt, és áthajolt az íróasztala fölött, hogy átnyújtsa a jelentés két példányát.

	Hank és David felemelkedett székéből, hogy átvegye a tekintélyes papírkötegeket. Mindketten visszaültek, és belelapoztak. Ebben is követték a rutint – akár közösen, akár egyedül vágtak bele egy küldetésbe, első lépésben mindig igyekeztek a lehető legtöbb információt gyűjteni. A jelentés első oldalán a részletes összegzés szerepelt, amire szinte az egész akciót építették. A többi akkor jöhetne kapóra, ha bármi komplikáció adódna.

	Chuck visszaült a székébe, és lehetőséget adott a két egykori kommandósnak, hogy legalábbis átfussa a tartalmi összegzést. Nem kellett soká várakoznia. Hank perceken belül összecsukta a jelentést, és fölnézett. Egy pillanattal később David is ezt tette.

	– Több dolog is szemet szúrt, mikor először olvastam ezt – törte meg a csendet Chuck. – Kíváncsi vagyok, ti mit gondoltok.

	Először is nyilvánvalóan egy jómódú házaspárral van dolgunk, kiváló közösségi és politikai kapcsolatokkal. A férfi alapító tagja egy rendkívül sikeres vagyonkezelő alapnak, a nő a CNN tudósítója. Ebből azt olvasom ki, hogy egy átlagos amerikai párnál sokkal többet adnak a személyi biztonságukra. Erre utal az is, hogy komoly biztonsági rendszert telepítettek a greenwichi házukba, amint arra a jelentés részletesen is kitér.

	– Látom, élő kapcsolatuk van a diszpécserközponttal – jegyezte meg David. – Ez komoly gond lehet.

	– Igaz – bólintott –, de csakis a connecticuti házban, nem itt New Yorkban.

	– Ahol a 82. és a Park sarkán van lakásuk – bólintott Hank.

	– Pontosan. Mint azt láthatjátok, a csapat kiderítette, hogy ma estére asztalfoglalásuk van a Le Bernardinbe.

	– Ami azt jelenti, hogy nagy valószínűséggel a városban töltik az éjszakát – bólintott Hank elismerően és helyeslőén.

	– Szinte biztosan – értett egyet Chuck. – Ami azért se baj, mert mint említettem, az ügyfél minél előbb le akarja tudni a dolgot. Külön is felhívott, hogy ezt kihangsúlyozza, ezért nyilván örülne, ha már ma este elvégeznénk a munkát.

	– Ami nem lesz egyszerű – figyelmeztetett David. – Az ilyen emberek nem valami lyukban laknak egy öreg bérházban. Át kell jutnunk az ajtónállón, a portáson, de talán még a liftesfiún is. Az ilyesmit időbe telik rendesen megszervezni. Nem hinném, hogy ma estére fel tudnánk készülni.

	– Itt jön képbe a mázli. – Chuck látható elégedettséggel dőlt hátra a székében. – Amint az összegzésből is látható, a lakásuk egy maisonette.

	– Mi a bánat az a maisonette? – kérdezett közbe David.

	– Én tudom – fordult felé Hank. – Egy nagy lakóház különálló lakása, aminek saját bejárata van, általában a földszinten. Elég ritka az ilyesmi, viszont nagyon népszerű és mocsok drága.

	– Le vagyok nyűgözve, nem hittem volna, hogy ennyit tudsz a témáról – vigyorgott Chuck.

	– Mikor még a gimibe jártam, a tesóm kavart egy lánnyal, aki ilyenben lakott. Amúgy épp a Park Avenue-n.

	– Hát ez most kapórajön – bólintott Chuck. – Nem feltétlenül kell találkoznotok az ajtónállóval, mivel az említett bejárat a 84. utca felől nyílik.

	– Nem igazán értem, min változtat ez – csóválta a fejét David. – A család ettől még ugyanúgy vonakodik majd ajtót nyitni, bármit találunk is ki. Késő éjszaka lesz, mire hazaérnek az étteremből.

	– Ezért jó, hogy tudjuk, hol vacsoráznak – magyarázta Chuck. – Mondhatjátok, hogy a Le Bernardintől vagytok, és azért jöttetek, mert valamit az étteremben felejtettek.

	– Ez bejöhet – kockáztatta meg Hank –, de ha erre se nyitnak ajtót, csak megkérdezik a kaputelefonban, hogy mit hagytak el?

	– Az IT-csapat azt javasolja, hogy legyen a hitelkártyájuk, aminek alaposan utánajártak. Fekete Centurian American Express, megvan a száma is. Szerintem működni fog. Nem fognak odakint várakoztatni, amíg ellenőrzik, hogy megvan-e a kártyájuk, legalábbis nem hinném. Ha mégis, majd kitalálunk valamit hétvégére Greenwichben, de az sokkal rázósabb ügy lenne.

	– Nekem tetszik a hitelkártyás sztori – bólintott David. Vetett egy pillantást Hankre.

	– Nekem is – értett egyet Hank. – Ha nem engednek be, akkor nem engednek be, és jöhet a B terv.

	– Oké, fussuk át a részleteket – lépett tovább Chuck. – Hogyan tudjuk elkerülni, hogy a rendőrök komolyabb nyomozásba kezdjenek?

	– Szerintem állítsuk be gyilkosságnak és öngyilkosságnak – vélte Hank. – Az ügyfél az eddigi hét esetben is öngyilkosságot kért. Az egyetlen alternatíva a túladagolás lenne valami fentanillal megspékelt droggal, de ahogy én látom, a szerelemféltés a nyerő. A délutáni találkánk után ránéztem a statisztikákra. Csak az Államokban évi öt-hat száz olyan eset van, mikor a házastársak egyike végez a másikkal, azután önmagával, szóval nem hiszem, hogy ez kilógna a sorból, hacsak Daviddel el nem csesszük. Ha rendesen felépítjük – amiben, valljuk be, van némi gyakorlatunk –, gyerekjáték lesz, és a rendőrök se fogják túllihegni a dolgot. Elvégre az ilyen esetekben már első pillantásra tudni lehet, ki az elkövető, szóval nincs szükség semmilyen nyomozásra.

	– Te mit mondasz, David? – kérdezte Chuck.

	– Totál egyetértek.

	– A legfontosabb, hogy elválasszuk egymástól a két célszemélyt – folytatta Hank. – Az ilyen esetek döntő többségében a férfi az elkövető és a nő az áldozat. A nőt jellemzően a hálószobában lövik fejbe vagy mellkason, szóval mi is ezt tesszük. Én csinálom az öngyilkosságot, már megvan hozzá a bevett rutinom.

	– Vállalom a nőt – bólintott David. – Nekem édes mindegy.

	– Oké, eddig jól hangzik – élénkült fel Chuck. – Hogy nézne ki ez időben?

	– Körülnézünk a helyszínen, míg abban a flancos étteremben vannak – felelte Hank. – Ha lehet, kiiktatjuk a külső világítást és a biztonsági kamerákat. Amint megérkeznek a célszemélyek, gyorsan lépünk. Az volna a legjobb, ha együtt lepnénk meg őket, miközben levetik a kabátjukat. Ha nem lesznek együtt, mikor kinyitják az ajtót, a legelső, hogy meg kell találni a hiányzó felet. Ha együtt lesznek, elvesszük a telefonjukat, szétválasztjuk őket, és tesszük, amiért odamentünk. Azután átvizsgáljuk a helyszínt, és eljövünk.

	– Ez gyanúsan úgy hangzik, mint egy kész terv – bólintott Chuck. – Felteszem, már előtte találkoztok, és felkészültök minden létező meglepetésre.

	– Az tuti – felelte David, aki tovább bólogatott, amikor Hank átvette a szót.

	– Ha valamit jól megtanultunk a különleges erőknél, azt biztosan, mennyire fontos a felkészülés.

	– Oké, akkor ezt átbeszéltük. – Chuck mindkét kezével betámasztott az íróasztala szélén, hogy eltolja magát és felálljon. – Elvárom, hogy utána jelentést tegyetek.

	– Ez természetes – felelte David.

	Hank is felállt. Szívesen rákérdezett volna, miért adott az Oncology Diagnostics ilyen rendhagyó megbízást, de nem tette. Rájött, hogy igazából nem érdekli, és miért is bántaná az aranytojást tojó tyúkot? Egyedül az fontos, hogy az Action Security szó szerint megmentette az életét, ő pedig nem is lehetne hálásabb ezért.
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	Ellentétben az alagsori boncteremmel – sőt az első és második szinttel –, az IOI épületének harmadik emelete valamiért nem tűnt olyan nyomasztónak. A negyedik szinttel együtt felújították valamikor a közelmúltban, hogy külön irodákba költöztethessék a harmincvalahány manhattani törvényszéki patológust. Dr. McGovern mellett Ryan csak alig féltucatnyit ismert közülük – azokat, akiknek a halottszemléin kötelező jelleggel részt vett. Magát a csapatot némiképp különcnek találta, ami nyilván a szakterületből fakadt, de másként barátságos embereket ismert meg a személyükben – kezdve dr. Riva Mehta doktornővel, akihez most tartott. Három nappal korábban ő végzett halottszemlét egy túladagolás áldozatán, akit minden érintett balszerencséjére csak napokkal később találtak meg. Dr. Mehta, becsületére legyen mondva, gyorsan lezavarta a boncolást.

	Miután Ryan visszatért a nyomozóknál tett látogatásból, először a rezidensek irodájába ment, hogy átírja és rendszerre jegyzeteit, amelyeket a David Goldberggel és Kevin Strauss-szal folytatott beszélgetések során készített. Mindenképp meg akarta ezt tenni, amíg az emlékek frissen élnek benne. Bár továbbra is azt tervezte, hogy táblázatba foglalja a megszerzett információkat, erre már nem jutott ideje, mert késő délután lehetett a legjobb esélye arra, hogy irodájukban találja a törvényszéki patológusokat. Ezért hívta fel dr. Mehtát Stephen Gallagher és dr. Paul Blodgettet Daniela Alberich ügyében. Mindketten belementek a találkozóba. Tett egy próbát a Soha Ferrarát boncoló dr. Fontworthszel is, sőt magával dr. McGovernnel, aki Lily Berg ügyét kapta, de egyikük sem ért rá.

	Dr. Mehta irodájának ajtaja nyitva állt, de azért így is bekopogtatott, hogy jelezze érkezését. Dr. Mehta háttal a folyosónak épp a mikroszkópja fölé görnyedt. Válaszul felpattant, és szembefordult Ryannel, majd egy kézmozdulattal beinvitálta.

	– Köszönöm, hogy időt szakít rám. – Ryan elfoglalta a széket, amely felé dr. Mehta terelgette. Ízlésesen öltözött, karcsú, filigrán nőt látott maga előtt sötét bőrrel, sötét hajjal és olyan sötét szemmel, hogy a pupilla és az írisz szinte el se különült egymástól. Ennél is fontosabbnak találta nyílt arcát és szívélyes mosolyát.

	– Hogyne – felelte dr. Mehta. – Szívesen segítek, és külön értékelem a lelkesedését a törvényszéki patológia iránt. A legtöbb rezidens nem mutat ekkora érdeklődést.

	Ryan diplomatikusan elengedte füle mellett a bókot, amire a legkevésbé sem szolgált rá.

	– Csak szeretnék feltenni néhány kérdést Stephen Gallagher halálával kapcsolatban.

	– Igen, ezt a telefonban is mondta – bólintott dr. Mehta. – Miután már hat hónapja történt, utána kellett olvasnom az esetnek.

	– Köszönöm a fáradozását. Egyszersmind hálás lennék, ha kaphatnék egy példányt az eredeti jelentéséből. – Átnyújtotta a cetlit, amire előre felírta az e-mail-címét.

	– Persze, majd elküldöm. – A nő elvette, az asztalára fektette és kisimította a papírdarabot.

	– Nemrég beszéltem David Goldberggel, az ügy kirendelt nyomozójával – folytatta Ryan. – Bár még nem érkezett meg a jelentése, így nem is olvashattam, elmondása szerint egy sor olyan körülmény felmerült, ami kérdésessé tette, hogy öngyilkossággal vagy gyilkossággal van-e dolga. Emlékszik a részletekre?

	– Most már igen, hogy utánuk olvastam – felelte dr. Mehta. – Arra is emlékszem, hogy a gyanús körülmények ellenére végül is az öngyilkosság mellett döntött.

	– A halottszemle is ezt erősítette meg?

	– Igen, miután nem merült fel semmilyen új körülmény. Tudja, a többi törvényszéki patológussal együtt én is tiszteletben tartom az orvos-nyomozók tudását és tapasztaltságát. Ők azok, akik kiszállnak a helyszínre, és számításba vesznek minden változót. A boncolás csupán az igazságügyi orvostan egy eleme, alkalmasint nem is a legfontosabb.

	– Úgy tudom, nem találtak vért a fegyveren.

	– Mr. Goldberg is említette ezt a jelentésében, de hozzátette, hogy az áldozat vélhetően a fegyver felé fordította a fejét abban a pillanatban, mikor meghúzta a ravaszt. Ezt a feltevést erősítette meg, hogy a bemeneti seb némi aszimmetriát mutatott, és a lövedék röppályája is eltért a megszokottól.

	– Értem. Hát, köszönöm. – Ryan felállt. A David Goldberg által említett többi tényező – mint a félig elfogyasztott pizza a konyhában, vagy az a tény, hogy senki nem hallotta a lövést – nyilvánvaló módon nem kapcsolódott a halottszemléhez.

	Dr. Mehta is felegyenesedett.

	– Hű, ez aztán gyorsan ment. Mindjárt átküldőm a jelentést, és ha bármi további kérdése lenne, csak hívjon nyugodtan.

	Miután elismerően bólintott, Ryan kilépett a kis irodából. Dr. Blodgetthez tartott, aki egy szinttel feljebb, a negyediken dolgozott. A lépcsőt választotta a kivénhedt és csigalassú lift helyett. Míg leküzdötte a lépcsőket, az járt a fejében, mennyiben helyes a jelenlegi gyakorlat, hogy a törvényszéki patológus határozza meg a halál módját. Neki úgy tűnt, a törvényszéki nyomozók sok szempontból alkalmasabbak erre, hiszen számításba tudnak venni minden létező körülményt. A következtetés olyan logikusnak tűnt, hogy nyilván nem benne merült fel először. Afelől nem lehetett kétsége, hogy kiterjedt anatómiai és élettani Ismereteinek köszönhetően a törvényszéki patológus a legalkalmasabb a halál okának megítélésére, de talán mindenki jobban járna, ha a halál módját az orvos-nyomozó döntené el, aki nemcsak kellő szaktudással rendelkezik, de saját szemével láthatja a helyszínt, és első kézből szerezhet információkat az áldozat kapcsán – akár a családtagoktól és ismerősöktől, akár attól a személytől, aki rátalál a holttestre. Amennyire ő látta, egy igazán hatékony rendszerben az orvos-nyomozó venné számításba a törvényszéki patológus eredményeit, nem pedig fordítva.

	Amikor elérte a negyedik emeleti ajtót, megvonta a vállát, és elmosolyodott, ahogy maga elé képzelte a dr. McGovern-félék felháborodását, ha előhozakodna ezzel.

	Dr. Paul Blodgett irodája a tükörképe lehetett volna dr. Mehtáénak azzal a lényeges különbséggel, hogy az épület szemközti oldalán volt, így ahelyett, hogy szédítő panorámát nyitott volna a 30. utcán álló régi Bellevue Kórházra, az egyetem szomszédos és jóval magasabb Egészségügyi Intézetére nézett, amitől alig kar– hossznyi távolság választotta el. Az irodák talán hasonlítottak egymásra, lakóik azonban nem is különbözhettek volna jobban. Dr. Mehta kifinomultságával és egzotikus nőiességével szöges ellentétben dr. Blodgett túlsúlya és viaszosán sárga arcszíne is egyértelművé tette, mennyire tartja a saját egészségét. Ryan önkéntelenül is arra gondolt, hogy dr. Blodgett külleme tökéletes összehangban áll környezetével, a törvényszéki patológia egész beteges mivoltával. Gyűrött öltözéke csak ráerősített erre a benyomásra, ráadásul korántsem tűnt olyan készségesnek, mint dr. Mehta.

	– Remélem, nem tart soká – bocsátotta előre, amint Ryan bemutatkozott. Hellyel sem kínálta. – Pontban ötkor távozom.

	– Biztosan beleférünk az időbe – biztosította Ryan, noha tudta, hogy máris elmúlt öt óra. Átadott egy példányt az e-mail-címéből. – Nagyra értékelném, ha átküldené nekem Daniela Alberich halottszemléjének jegyzőkönyvét. Beletekintett, miután beszéltünk telefonon?

	– Bele. Jól emlékszem az ügyre. Amennyire én látom, egyértelmű öngyilkosság.

	– Beszéltem a nyomozóval, David Goldberggel, aki megemlítette, hogy néhány apróság felkeltette a figyelmét. Először is az, hogy nem talált annyi vért a fürdőkádban, mint várta.

	– Azt is említette, hogy a kád csordultig tele volt.

	– Hadd fogalmazzak másként. A halottszemle megerősítette az elvérzés tényét?

	– Amennyire én látom, igen. Engem leginkább az aggasztott, hogyan vegyek elég vért a szívből a toxikológiai elemzéshez. Összegezve, minden szempontból rutinszerű halottszemlét végeztünk egy egészséges huszonhat éves nőn, aki mindkét csuklóján felvágta az ereit.

	– Értem. – Ryanben egyre erősödött az a benyomás, hogy dr. Blodgettnek nem fűlik a foga ehhez a beszélgetéshez, és határozottan rossz néven veszi, hogy megkérdőjelezik a döntését. – Mi a véleménye Mr. Goldberg benyomásáról, hogy az áldozat arcszíne vértolulásról árulkodott és enyhén cianotikusnak tűnt, ami elvérzés esetén egyáltalán nem jellemző?

	– Néhány ponton vértolulás látszott az arcon és bevérzés a szemfehérjében, de semmi különös.

	– Nem találta ezt különösnek?

	– Ha annak is találtam, a jelentés szerint tűzforró volt a víz abban a kádban, ami okozhatott a Valsalva-manőverhez hasonló tüneteket. Mr. Goldberg is ugyanígy vélekedett.

	– Amikor néhány perce beszéltünk, nem mondta, hogy tűzforró lett volna a víz, csak felvetette ezt a lehetőséget.

	– Tőlem – vonta meg dr. Blodgett unottan a vállát. – Ha gondolja, holnap résztelekbe menően kitárgyalhatjuk a dolgot, de nem most. Rég elmúlt öt óra. – A férfi lekapcsolta a mikroszkópot, amit Ryan érkezésekor használt, és sietve felállt.

	– Csak még egy kérdés. – Ryan nem hagyta magát ilyen könnyen lerázni. – Az eset felkerült egy listára több olyan másikkal egyetemben, ahol a nyomozók megkérdőjelezték a halál módját. Noha David Goldberg nem állított ilyet, az a benyomásom támadt, hogy szerinte a páciens talán már halott lehetett, amikor felvágták a csuklóit, hogy öngyilkosságnak állítsák be a megölését.

	– Igen, talán átfutott az agyán ilyesmi – ismerte el dr. Blodgett. – Mindenféle dolgok átfutnak az ember agyán, miközben a munkáját végzi, de ettől még tény, hogy végül az öngyilkosság mellett döntött, és ezt írta bele a jelentésébe is.

	– Igaza van. – Ryan kipréselt magából egy mosolyt. Úgy döntött, nem éri meg vitába bonyolódnia dr. Blodgett– Tel és magára haragítania a nagy semmiért. Ráadásul az egész könnyen eljuthatott dr. McGovern fülébe is. – Köszönöm, hogy rám áldozta a drága idejét, és előre is hálás vagyok, ha elküldi nekem a halottszemle jegyzőkönyvét.

	– Akkor ezt megbeszéltük. Holnap délután hívjon fel. Ha még akkor is lesznek kérdései, összefuthatunk valahol.

	– Úgy lesz. – Ryan kurtán biccentett, sarkon fordult, és elhagyta az irodát.

	Miközben a felvonók felé tartott a folyosón, felötlött benne, hogy sokkal kevesebb adalékot tudott meg a törvényszéki patológusoktól, mint várta. Ezt némiképp meglepőnek találta. Mikor belevágott ebbe a kis projektbe, még úgy képzelte, hogy ők lesznek az elsődleges információforrásai. Ehelyett most úgy tűnt, hogy csak az orvos-nyomozókra támaszkodhat.

	A második szinten átvágott az ürességtől kongó étkezőn, és belépett a rezidensek irodájába. Miután felkapcsolta a mennyezeti lámpát és leült íróasztalához, üres lapot és vonalzót vett elő, hogy nekiálljon megrajzolni a táblázatot. A lap bal szélén felsorolta mind a hét nevet. Amint ezzel végzett, oszlopokba gyűjtötte életkorukat, családi állapotukat, munkájuk jellegét, haláluk okát és halottszemléjük eredményeit. A lap nagy részét üresen hagyta a még ismeretlen kategóriáknak. Tetszetősnek találta táblázatát, és úgy vélte, kézzelfogható bizonyítéka az általa elért haladásnak, amivel talán kialkudhat magának még néhány boncolásmentes napot.

	Egy másik lapon egyfajta naplót készített a ténykedéséről, kezdve a David Goldberggel, Kevin Strauss-szal, dr. Mehtával és dr. Blodgett– Tel folytatott személyes megbeszélésekkel. Nemcsak azt jegyezte le, amit tőlük hallott, de az ezzel kapcsolatos gondolatait is – beleértve az ötletét, hogy az orvos-nyomozók talán alkalmasabbak lennének a halál módjának megállapítására, mint a törvényszéki patológusok. Abból indult ki, hogy minél több írásos anyagot termel, annál nagyobb a valószínűsége, hogy dr. McGovern hagyja tovább kutatni.

	– Nicsak, ki van itt öt óra után – hallott egy ismerős hangot. – Még hogy nincsenek csodák!

	Ryan felnézett, amint az orvosi köpenyt viselő Sharon belibbent az irodába.

	– Csak azt ne mondd, hogy még ilyenkor is lent voltál a veremben – képedt el a férfi.

	– De bizony! – A fiatal nő lehuppant a saját íróasztala mögé, ahol hátradőlt, és kinyújtóztatta a lábát, mint aki halálosan fáradt. – Dr. McGovernnel dolgoztunk egy érdekes ügyön. Szívrázkódás egy tizenöt éves srácnál, aki a haverjaival kosarazott. Tragikus eset, főleg úgy, hogy a boncolás nem mutatott ki semmilyen patológiás elváltozást. Gondolj csak bele, egy makkegészséges kölyöknél.

	– Akkor nem csoda, hogy nem tudtam elérni McGovernt.

	– Miért akartad elérni?

	– Ő végezte a halottszemlét az egyik esetnél, amit vizsgálok.

	– A, már értem – sóhajtott színpadiasán Sharon. – A kis kutatási projekted. Jobb, ha tőlem tudod, hogy nem lelkesedik, amiért sikerült találnod egy ürügyet, amivel kivonhatod magad a szakmai programból. Ha engem kérdezel, személyes sértésnek veszi.

	– Legyen az ő baja – vont vállat Ryan.

	– És mi után kutatsz, ha szabad kérdeznem?

	– Van egy sor öngyilkosság, ahol kezdetben az is felmerült, hogy talán megrendezték. Hét ügy az elmúlt fél évben.

	– Nem semmi. Na, és hogy haladsz?

	– Jobban, mint gondoltam – felelte Ryan. – Kezd komolyan érdekelni. Amennyire én látom, a törvényszéki nyomozók végzik az IOI munkájának oroszlánrészét, pedig azt hittem, csak másodhegedűsök lehetnek a patológusok mellett. Az eddigi két esetben, amikor a nyomozóval és a patológussal is beszéltem, az előbbi határozta meg a halál módját, az utóbbi csak helyben hagyta az ítéletet. A nyomozók kicsit olyanok, mint a focibírók – ha eldöntenek valamit, akkor az úgy is van, függetlenül attól, mit látsz a visszajátszáson. Csak ebben az esetben a visszajátszás helyett ott a boncolás.

	– Utálom a focit – legyintett unottan Sharon. Felült, megnyitotta a tanulmányi naplóját, és hozzáadta a szívrázkódást az általa látott esetek egyre gyarapodó listájához.

	– Nem tudod, hol lehet most McGovern?

	– Szerintem az irodájában – felelte Sharon.

	Ryan felvette a telefont, és tárcsázta dr. McGovern irodáját.

	– Miért hívogatod? Miért cibálod az alvó oroszlán bajuszát? Tudod, hogy nem te vagy a szíve csücske.

	– Akkor is beszélnem kell vele, mert mint mondtam, szerepel a listámon. – Míg a kapcsolásra várt, Ryan hozzátette: – Miután az ügyben érintett nyomozóval már beszéltem, ideje sort keríteni rettenthetetlen vezérünkre.

	Amikor dr. McGovern felvette a telefont, kertelés nélkül rákérdezett, hogy alkalmas-e az időpont váltani néhány szót Lily Berg ügyéről. A pozitív válasz hallatán letette a kagylót, és felmarkolta jegyzeteit. Egy pillanatra megtorpant az ajtóban.

	– Kérdeznék valamit – fordult vissza Sharon felé. – Nem muszáj válaszolnod, ha nem akarsz.

	– Ki vele.

	– Dr. McGovern elhívott, mondjuk, most hétvégére, hogy igyatok meg valamit?

	– Beletrafáltál. Honnét tudod?

	– Ha el kell magyaráznom, akkor reménytelenebb eset vagy, mint gondoltam. – Azzal nekiindult a néptelen étkezőnek.

	
15. fejezet

	Csütörtöki december 7., 19:20

	Jack Stapleton kimerült, mégis ujjongott. Utolsó dobása, épp a büntetővonal mögül, még csak nem is érintette a gyűrűt, amint a hálóba hullva meghozta a győzelmet. Mintha évek óta nem érzett volna ilyen izgatottságot – köszönhetően a biciklibalesetet követő hosszú lábadozásnak. Most pedig próbált levegőhöz jutni, miközben görnyedten és zihálva a térdére támaszkodott. A következő pillanatban két csapattársa, Warren és Flash máris a hátát döngette örömében.

	– Rohadt szép kosár – kiáltotta Flash.

	– Még szebb volt, ahogy leráztad az embered – tette hozzá Warren a legnagyobb elismerés hangján. Nagyobb jutalom nem is kellett, mint Flash és Warren csodálata, akiket mindenki a környék két legjobb kosarasának tartott.

	Jack válasz helyett bólogatott, és inkább a lélegzetvételre koncentrált. Aznap estére is csak félpályás meccset tervezett, amilyeneket az elmúlt hónapban játszott, de Warren és Flash rábeszélte az egész pályás játékra. Egy ilyen erős csapattal az első győzelemből következett a második, majd a harmadik, aminek Jack most itta meg a levét. Az biztos, hogy visszasírta a régi formáját.

	– Toljunk még egyet – vetette fel lelkesen Warren.

	A következő öt áldozat már el is kezdte a melegítést a másik kosárnál. Mindig a győztes csapat maradt fenn, így aki nem talált legyőzőre, egész estére kisajátíthatta a pályát.

	– Én biztos nem – préselte ki magából Jack két szuszogás között. – Keressetek valakit. Bocs, de totál kész vagyok.

	– Biztos? – kérdezte Warren. – Ezeket könnyen lenyomjuk.

	– Biztos. – Jack felegyenesedett, és kissé bizonytalan lábakon a vizespalackja felé vette az irányt. Miután ivott, búcsút intett Warrennek és Flashnek, akik máris megtalálták a helyettesét, ő pedig visszahúzta pulóverét a csípős hidegben, és elindult hazafelé az alig százméteres úton. A Nyugati 106. utca egyik hatszintes épületében lévő lakásukból rálátott a pályára. Gyorsított a tempón, ahogy egyre több levegő áramlott a tüdejébe, és ezzel párhuzamosan mardosni kezdte a bűntudat. Mostanra hét is elmúlt, és amikor eljött otthonról, Laurie még mindig dolgozott, így a gyerekekre, JJ– Re és Emmára most is a bentlakó dadus, Caitlin O’Connell vagy Laurie anyja, Dorothy vigyázott. Eredetileg nem akart többet játszani, legfeljebb háromnegyed órát, de végül olyan fantasztikusan érezte magát, hogy ebből egy és háromnegyed óra lett.

	Felnézett, míg arra várt, hogy átkelhessen a 106. utcán. Fényt látott a hatodik emeleti hálószoba ablakában, ami azt jelentette, hogy Laurie időközben hazaért. Felesége szokás szerint egyenesen felment az emeletre, hogy a zuhany alatt lemossa magáról az egész napos fáradtságot, mielőtt lemegy a gyerekekhez. Mikor Jack csaknem két órája hazaért, JJ még kosáredzésen volt, míg Emma bezárkózott a beszédterapeutájával – dacára annak, hogy egész napját az iskolában töltötte.

	Nehéznek érezte a tagjait, ahogy felkapaszkodott a lépcsőkön. Noha Laurie-val ketten birtokolták az épületet, csak a felét lakták be. Az első három szinten hat bérlakást alakítottak ki, így ők a negyedik és hatodik emelet közti teret népesítették be. Mindennap áldotta a szerencséjét, hogy megvették ezt a házat, mivel a bérleti díjakból éppen kitelt a tekintélyes jelzálogkölcsön törlesztőrészlete, így méltányos áron viszonylagos fényűzésben élhettek, és a dadus fizetése volt a legnagyobb kiadásuk. A törvényszéki patológusokat hírhedten rosszul fizették még akkor is, ha történetesen az egész intézetet elvezették.

	– Üdv mindenkinek – kiáltott felfelé Jack, amint elért a tágas nappali-konyhába vezető lépcsőjéhez. Egyedül Laurie és Caitlin viszonozta a köszönést. Dorothy minden figyelmét lekötötte a tévé és a PBS Newshour, míg az étkezőasztalnál ülő JJ és Emma szinte belebújt JJ laptopjába. Caitlin épp a gyerekek után takarította el a vacsora romjait, Laurie pedig összeütött egy salátát magának és Jacknek. Kimért köszönése egyértelművé tette, mennyire nem lelkesedik azért, hogy ilyen későn tér haza a kosarazásból.

	Lehetett bármilyen izzadt, mindkét gyermekét homlokon csókolta, pedig azok tényleg mindent megpróbáltak, hogy ezt elkerüljék. Minden figyelmüket lekötötte JJ játéka. Jack külön is elámult Emma koncentrációján, aki autistaként óriási fejlődést ért el az összpontosítás terén.

	– Seperc alatt itt vagyok – jelezte Jack, amire senki sem reagált. Megvonta a vállát, és nekiindult az utolsó lépcsőfordulónak. Vett egy gyors zuhanyt, majd miután tiszta melegítőt húzott, visszatért a nappaliba. Noha Dorothy még mindig a tévére meredt, a kölykök mostanra elhagyták az étkezőt. JJ a konyhaasztalnál írta a háziját, míg Caitlin és Emma visszavonult a kanapéra. Szokás szerint minden este együtt olvastak.

	Jack az étkezőasztalhoz lépett, ahol Laurie nagy adag salátáját ette valami irodai jegyzőkönyv felett. Neki is megterített, így helyet foglalt mellette. Laurie félretolta olvasmányait.

	– Ez az új Trek bringa valami elképesztő – jegyezte meg lelkesen Jack, ahogy beleásta magát a salátájába.

	– Azt mondod? – kérdezte Laurie tüntető közönnyel.

	– Elektromos váltója van – áradozott tovább Jack. – Nem tudom, megéri-e a pluszköltséget, de a kereskedő rábeszélt, és örülök, hogy hagytam magam. Egész könnyen megszoktam. A tárcsaféket is imádom. El se tudom mondani, mennyire élveztem a délutáni hazautat.

	– Jó neked – felelt epés hangon Laurie.

	– Oké – sóhajtott fel Jack. – Tudom, hogy bosszús vagy, amiért ilyen sokáig lent maradtam a pályán, és sajnálom. Neked nyilván nem sokat jelent, de a balesetem óta ma este játszottam először egész pályán, és én mondom, megállíthatatlanok voltunk Warrennel és Flashsel. Számomra ez igenis nagy előrelépés. Élveztem minden percet, és végre ment is a játék. Miközben megmutatta, mennyire nem vagyok formában, ahogyan a haza– út is a kereskedésből.

	Laurie meredten nézte. Jack látta, hogy forgat valamit a fejében, de nem tudta, mire számítson.

	– Tudod, mi a véleményem a kerékpáros ingázásról, különösen a majdnem halálos baleseted fényében, de azt is tudom, mennyire fontos ez neked, ezért jobb híján beletörődtem. Ugyanígy vagyok a kosárral is. Egyszerűen csak nem akarom, hogy bajod essen.

	– Tisztában vagyok a veszélyekkel – jelentette ki Jack. – Az új sisakom sokkal biztonságosabb, ha ez megnyugtat. Mellesleg a múltkor is a sisak mentette meg az életem, amikor az az elmebeteg üldözőbe vett a kocsijával. Nem valószínű, hogy ez még egyszer megtörténik.

	– Nem értem, hogy mondhatsz ilyet. Mintha nem tudnád, hogy ebben a városban hemzsegnek az elmebetegek.

	– Lehet, de közülük csak kevesen utaznak pont rám, és aki megtette, az sincs már közöttünk.

	– Oké, igazából az borított ki, amikor hazajöttem, és azt láttam, hogy a gyerekeknek ma este is nélkülözniük kellett a szülői figyelmet és társaságot. Azt hittem, te legalább itthon vagy. Mintha nem mardosna eléggé a lelkifurdalás! Ma még a szokottnál is később értem haza, amit meg is bántam, amint betettem ide a lábam. Főleg úgy, hogy reggel mindketten elmentünk, mielőtt még felébredtek volna…

	Jack vetett egy pillantást JJ felé, aki mintha minden figyelmét a házijának szentelte volna, majd Emmára, aki figyelmesen hallgatta Caitlint.

	– Szerencsére azért jól elvannak, ha nem is vagyunk mintaszülők.

	– Az igaz – értett egyet Laurie.

	– Beszéljük át a napot – vetette fel Jack, hogy témát váltsanak. – A tiéd milyen volt?

	– Vegyes felvágott, szokás szerint – felelte Laurie. – Legalább elvégezhettem egy boncolást. A napom fénypontja.

	– A, igen. Hogy boldogultál az új rezidenssel?

	– Fura, de egész jól. Azzal kezdte, hogy utálja az egész törvényszéki patológiát, de a végére egészen belejött.

	– Ez nem lep meg. Külön tehetséged van arra, hogy felkeltsd az érdeklődést másokban. Milyen ügyön dolgoztatok?

	Laurie elárulta a részleteket.

	– Az szép. Igazi mintapélda. Végül mi lett, önkezűség vagy idegenkezűség?

	– Rezgett a léc, de végül az döntött, hogy Janice Jaeger szerint az áldozatnál nemrég rákot állapítottak meg, és emiatt depresszióba esett. Mivel két éve én is megküzdöttem a mellrákkal, nálam ez lett a perdöntő. Főleg, hogy ismerem a statisztikákat a rák és az öngyilkosság kapcsán.

	– Nekem nem úgy tűnt, mintha depresszióba estél volna attól, amikor mellrákkal diagnosztizáltak – jegyezte meg Jack.

	– Ha depressziós nem is lettem, azért feldúlt. Mindenesetre ma nem láttam semmi intő jelet, ami emberölésre utalt volna.

	– A lényeg, hogy felkeltetted a fickó érdeklődését.

	– Az biztos. Mikor megemlítettem neki, hogy Chet összeszedett hat hasonló esetet, ott helyben eldöntötte, hogy áttekinti őket, pedig mindet más-más törvényszéki patológus csinálta. Én is erre bátorítottam.

	– Hol volt a tumor?

	– Végül nem találtuk meg, de a szokottnál is több mintát vettünk le. A szövettan majd megadja a választ.

	– Akkor Janice se írt erről a jelentésében?

	– Nem. Egy barátnőtől hallott a rákról, Ugyanattól, aki megtalálta az áldozatot. Ismerve Janice alaposságát, vélhetően a barátnő se tudta, milyen rákkal diagnosztizálták. Legalább lesz min elindulnia Ryan Sullivannek.

	– Emlékszem, ma reggel azt mondtad, hogy Chet szerint a fickó vérbeli passzív– Agresszív. Te is ilyennek láttad?

	– Nekem nem tűnt passzív– Agresszívnak, épp ellenkezőleg. Még aszociálisnak se mondanám, inkább csak túlérzékeny. Mielőtt elkezdtük a halottszemlét, teljesen lefagyott, mert a páciens egykorú volt vele, és egy közeli massachusettsi városban nőtt fel, nem messze tőle.

	– A helyébe képzelte magát?

	– Úgy-valahogy, és ezt nem is titkolta. Azóta kiderítettem, miért. Ma találkoztam a patológia új főnökével. Impozáns jelenség, annyit mondhatok. Még új, ezért nem sokat tudott Ryan Sullivanről, de odahívta Phil Zubint, a rezidensprogram vezetőjét, aki elképesztő dolgokat mesélt róla.

	– Csupa fül vagyok. – Jack letette a villáját, és Laurie-ra meredt. Ismerte annyira a feleségét, hogy tudja, valóban megindítónak találta a rezidens előéletét.

	– Az öngyilkosságok mindig is szerepet játszottak az életében – magyarázta Laurie. – Nyolcéves korában, alig néhány hónappal az anyja halála után, az apja végzett magával. A bátyjával állami gondozásba kerültek, ami nem sokat javított a helyzeten. Olyannyira, hogy a bátyja is öngyilkos lett, miután betöltötte a tizennyolcat. Nem sokkal ezután a kamasz Ryan is megpróbálta felvágni az ereit.

	– Te jó ég – nyögött fel Jack, – Ilyen előzmények után hogyan került be egyáltalán az orvosira?

	– Isteni csoda, nem igaz? – Laurie elmesélt mindent, amit Robert Matsonról megtudott.

	– Szóhoz se jutok – ámuldozott Jack. – Ez egyszerre fantasztikus és félelmetes.

	– Félelmetes? – Laurie értetlenül ráncolta a homlokát. Arra számított, hogy egy ilyen mesébe illő történetet Jack is lelkesítőnek fog találni.

	– Nem tehetek róla, de újra eszembe juttattja Aria Nicholst – vallotta be Jack. – Ryan talán nem olyan aszociális, de akkor is vannak hasonlóságok. Nem tudom, jó ötlet-e arra bátorítani, hogy olyan ügyekben vizsgálódjon, ahol halvány esélye is lehet az idegenkezűségnek. Aria is addig kapargatott egy túladagolást, amíg emberölés lett belőle, és a végén őt is meggyilkolták. Mi lesz, ha Ryan Sullivan hat esete közül akár egyben is bebizonyosodik a gyilkosság gyanúja? Ha feltár valamit, ami elkerülte mindenki figyelmét? Ha netán azonosítja is az elkövetőt?

	– Ez az egész csak egy belső vizsgálat. Az osztályon kívül nem beszélhet róla senkinek.

	– Talán igazad van. Egy ilyen kutatással tényleg nehéz lenne bajba kerülni. Oké, szóval a boncolás volt a napod fénypontja. Mi volt a mélypont, már ha akarsz róla beszélni?

	– A találkozó a Hunter College dékánjával. Amikor azt hallottam, hogy a Törvényszéki Patológiai Központ helyet kap az új száznegyvenezer négyzetméteres Kips Bay Tudományos Park és Kutatási Campusban, azt hittem, megfogtuk az isten lábát. Nos, Miss Walkers magamhoz térített az álmodozásból. A terület végső soron a Hunter College tulajdona, szóval nem lesz sétagalopp. Minden négyzetcentiért meg kell majd küzdenem az egyetemmel és a biotechnológiai cégekkel, akiknek a pénzügyi támogatása nélkül az egészből nem lenne semmi. Amennyire most látom, nagyjából nulla esélyünk van elegendő területet kapni a komplexum megfelelő részén, a lehető legközelebb az új központunkhoz.

	– Aú – szisszent fel Jack. Örült, hogy nem neki kell cipelnie ezt a terhet. A diplomácia és az ostobaság elviselése sosem volt az erőssége.

	– Ennyit az én napomról. Hogy van a lábad? Nyilván remekül, ha befutod vele az egész pályát.

	– A lábam köszöni, mesésen van.

	– A két boncolást is gond nélkül átvészelted? Korábban gondot okozott, ha túl sokat kellett egy helyben állnod.

	– Nem mondom, kicsit még mindig kényelmetlen. Azért vicces, hogy nehezebben megy az állás, mint a futás.

	– Azt láttam, hogy az első eset jól ment. Lou-nak is megvolt az öröme, de hogy alakult a másik?

	– Tragikus história – csóválta a fejét Jack. – Adott egy tökéletesen egészséges huszonnyolc éves férfi, akinek a csontkovács addig csavargatta a fejét, amíg ráment mindkét gerincverőér. Nem mondom, ritkaság, de az embereknek akkor is tudniuk kell, hogy létezik ilyesmi. Holnap beszélek erről Mrs. Donatellóval a PR– Osztályon. Talán valamelyik hírforrás rákap a sztorira, hogy eljuttassa az üzenetet a nagyközönségnek.

	– Tedd azt – bólintott Laurie. – Végeztél a vacsorával? Ha igen, talán eltölthetnénk egy kis időt a kölykökkel, mielőtt még lefekszenek.

	
16. fejezet

	Csütörtök, december 7., 20:00

	Ryan pillantása felrebbent a számítógép kijelzőjéről a vele szemközt ülő Isabella felé. Mindketten á négy férőhelyes konyhaasztalnál ültek. Miután a lány kisajátította az ő gépét, hogy élvezze a szuper grafikus kártya áldásait, ő Isabella MacBook Airjén olvasta el David Goldberg, Kevin Strauss, Riva Mehta és Chet McGovern e-mailjeit. Már csak Paul Blodgett válaszára várt.

	Egy pillanatig megigézetten meredt a látványra. Noha csak orrtól felfelé láthatta a fiatal nő arcát, sugárzónak találta szépségét. Úgy ragyogott a bőre, mintha önálló fényforrás lenne, és még sötét haján is aranyló csúcsfények táncoltak.

	A főiskolán és az orvosi egyetemen különféle okokból csak néhány röpke, sekélyes kapcsolatot folytatott a nőkkel. Legfőképp azért, mert vonakodott felfedni előttük a valódi énjét és még inkább a múltját. Már csak emiatt sem tudta hová tenni Isabella Lopez könnyed, önfeledt és társasági lényét. Délután is egyszerűen csak felhívta a munkahelyén azzal, hogy szívesen élne az ajánlatával, és használná a számítógépét egy prezentációhoz, amivel másnapra el kell készülnie.

	– Nem gond? – kérdezte a végén, mintegy mellékesen.

	Ryan – saját meglepetésére – habozás nélkül beleegyezett, mire Isabella hozzátette, hogy hazafelé igazán hozhatna valami kaját, lehetőleg thait vagy kínait, hogy együtt vacsorázzanak. Kéretlen egyenességével ezúttal is kicsikarta belőle a beleegyezést, így azután hazatérve nemcsak ott találta a rá várakozó Isabellát, de együtt is étkeztek, most pedig szótlanul dolgoztak egymással szemközt – mintha legalábbis régi házasok volnának.

	Zavart vállrándítás kíséretében tért vissza saját munkájához, az általa készített táblázathoz és jegyzetekhez. Mostanra három további oszlopot adott a táblázathoz: egyet az öngyilkosságot megelőző tevékenységnek, egy másikat az életvitelnek – miután eddig valamennyi áldozat menő lakásban élt – és egy továbbit annak a személynek, aki megtalálta az áldozatot és/vagy háttér-információval szolgált vele kapcsolatban.

	Gondolatban megveregette a vállát az eddig elvégzett munkáért. Akaratlanul is úgy érezte, táblázata és jegyzetanyaga minden bővítéssel csak tetszetősebb és meggyőzőbb. Végül vetett egy pillantást az órájára, és belegondolt, nincs-e túl késő ahhoz, hogy felhívja azokat, akik megtalálták a holttesteket. Már ha egyáltalán szóba állnak vele. Nem esett nehezére elképzelni megbotránkozásukat, ha egy idegen váratlanul felhívná őket egy érzelmileg ennyire megterhelő kérdéssel – főként, miután az orvos-nyomozóval együtt a rendőrök is hosszas vallatásnak vetették alá. Sehogy se jutott dűlőre, ezért újabb pillantást vetett Isabellára.

	– Hé, – törte meg az átható, mégis meglepően komfortos csendet. – Bocs, hogy zavarlak, de kérdezhetek valamit?

	Isabella válaszul kihúzta magát, és rászánta minden figyelmét, így végre láthatta teljes arcát.

	– Persze. Mondd csak.

	– Beszélnem kéne egy csomó emberrel egy nagyon kényes kérdésről. Szerinted nincs túl késő ehhez? Mármint elmúlt nyolc…

	– Miféle kérdésről?

	– Egy családtag vagy barát öngyilkosságáról.

	– Hű! Az tényleg durva.

	– Tudom, pont azért kérdezem.

	– Köze van ahhoz, hogy egy hónapig a hullaházban melózol?

	– Fogjuk rá.

	– Eddig féltem rákérdezni, milyen volt a napod, reggel annyira negatívan viselkedtél, de most már tényleg érdekelne, hogy mi okozza ezt a váratlan fordulatot. Szóval, miben mesterkedsz?

	– Kitaláltam, hogyan bliccelhetem el a boncolásokat, legalábbis egy ideig.

	– Ez jó, nem? Látom, megfogadtad a tanácsom…

	– Mondhatjuk – felelt kitérően Ryan. – Amúgy a napom nem indult valami jól. Kikaptam egy öngyilkost, aki egyidős volt velem.

	– S ez felidézte benned a régi rossz emlékeket.

	– Ahogy mondod – ismerte el Ryan. – Eleinte tényleg így volt, de végül megláttam benne a szakmai kihívást, és ami még fontosabb, ez adta az ötletet a kutatáshoz, aminek köszönhetően széles ívben elkerülhetem a bonctermet, és ez remélhetőleg még jó sokáig így marad.

	A továbbiakban mesélt az általa végzett kutatásról. Ahogy telt az idő, egyre jobban belemelegedett a témába, és rájött, hogy így ő is átfogóbb képet kap róla. Noha az egész akciót elterelésnek szánta, ő sem tagadhatta a meglepő és figyelemre méltó egyezőségeket az esetek között. Isabella figyelmesen hallgatta, arcán az érdeklődés és viszolygás különös elegyével – különösen a véresebb részleteknél. Ryan a végén még a táblázatával és a jegyzeteivel is elbüszkélkedett.

	– Hát ennyi – sóhajtott fel a legvégén. – A következő lépésben beszélnem kéne azokkal, akik megtalálták az áldozatokat, és sok esetben személyes információkkal szolgáltak, hátha kiderül még valami. Amit amúgy kétlek, mert a nyomozók tényleg felkészült szakemberek, ha ítélhetek abból a kettőből, akikkel ma beszéltem. Az egyetlen előnyöm, hogy én mindhárom esetben láttam a halottszemle eredményét, amit a nyomozók akkor még nem ismerhettek. Csak az a kérdés, hogy ilyenkor felhívhatok-e bárkit is ezzel.

	Isabella megvonta a vállát.

	– Biztos nem könnyű a számukra, ha emlékeztetik őket a veszteségükre, de szerintem ez független a napszaktól. Ilyenkor legalább jó eséllyel otthon találsz mindenkit. Napközben legfeljebb a hangpostát éred el, aztán reménykedhetsz, hogy visszahívnak. Még csak alig múlt nyolc. Ha engem kérdezel, ez a legalkalmasabb időpont, közvetlen a vacsora után, de még jóval a lefekvés előtt. Én azt mondom, csináld.

	– Oké – bólintott Ryan –, teszek egy próbát. – Visszatért a táblázathoz, hogy kikeresse Hatold Gallagher elérhetőségét, azután kézbe vette a telefont és megejtette a hívást. Míg a válaszra várt, Isabellára sandított, aki kíváncsi tekintettel meredt rá. Láthatóan érdekelte a beszélgetés, ezért Ray kihangosította a telefont, és az asztal közepére tette.

	A csengőhang kitartóan ismétlődött, amit Ryan egyre borúlátóbban hallgatott. Fejben már a hangüzenetét fogalmazta, mikor átment a hívás, és bejelentkezett egy nem túl barátságos férfihang.

	– Jó estét – élénkült fel a rezidens. – Dr. Ryan Sullivan vagyok az Igazságügyi Orvostani Intézettől. Áttekintünk a közelmúltban történt néhány esetet, köztük az ön fivérének halálát. – Vetett egy gyors pillantást Isabellára. Nem tervezte el előre, pontosan mit mondjon, ezért leginkább csak rögtönzött. A lány egy féloldalas mosollyal és kis vállrándítással jelezte, hogy lélekben vele van. – Esetleg szánna rám néhány percet? – tette hozzá Ryan. – Feltennék pár kérdést.

	– Hallgatom – felelte Harold minden lelkesedés nélkül. A háttérhangok alapján épp a csütörtök esti focimeccset nézte.

	– A törvényszéki nyomozó, akivel aznap este beszélt, megemlítette, hogy Stephen akkoriban szakított a barátnőjével, amitől, ha nem is lett depressziós, de maga alá került. – Ryan gondot fordított arra, hogy túlkiabálja a tévét.

	– Ha engem kérdez, nincs nagy különbség a kettő között.

	– Csak ezért kérdezem, mert a klinikai depresszió nagy szerepet játszik az öngyilkossági hajlamban.

	– Azt mondtam, feldúlt volt a szakítás miatt, de talán depressziós is. Nem tudom. Emlékszem, arról is beszéltem a nyomozónak, hogy mi ketten semmilyen számítás szerint nem álltunk közel egymáshoz. Úgy volt, hogy akkor este együtt vacsorázunk. Ott talán kiöntötte volna a szívét, de már nem számít.

	– Van esetleg bármi, ami az azóta eltelt időben jutott az eszébe, és jelentősége lehet a testvére halálának szempontjából?

	– Ha őszinte akarok lenni, nem sokat agyalok ezen.

	– Értem. – Ryan gyors pillantást vetett a táblázatra, hátha erről eszébe jut a következő kérdés. Így akadt meg a tekintete a szakmai besoroláson. – Már nem sokáig tartom fel. Hogyan alakult a testvére karrierje?

	– Mit mondjak? Bankár volt. Valami fejes a Bank of Americánál.

	– Atyaég – nyögött fel Ryan, mielőtt észbe kapott volna. Hirtelen mindennél fontosabbnak találta, hogy tisztázza a maradék három áldozat foglalkozását.

	– Mi ebben olyan meglepő? – kérdezte Harold.

	– Igazából semmi – felelte jobb híján Ryan. – Köszönöm, hogy rám szánta az idejét. Nem baj, ha újra felhívom, amennyiben további kérdéseim lennének?

	– Tőlem. – A vonal máris elnémult.

	– Látod, nem is ment olyan rosszul – vonta meg a vállát Isabella.

	– Remélem. – Ryan ösztönzőnek találta, hogy a férfi legalább szóba állt vele. Miután lejegyezte az új értesüléseket a táblázatba és a naplóba, kikereste Nancy Beardsley számát – azét a barátnőét, aki rátalálta Daniela Alberichre. Habár David Goldberg nem emlékezett a nevére, amikor beszéltek, e-mailen megküldte neki az elérhetőségét.

	– Meglepődtél, hogy az áldozat bankár volt – jegyezte meg Isabella.

	Ryan elárulta, miért, miközben bepötyögte Miss Beardsley számát.

	– Akkor, úgy tűnik, szépen haladsz. Örülök.

	– Kösz. És kösz azért is, hogy bátorítasz. Nem szeretnéd, ha inkább elvonulnék a hálószobába, amíg elintézem a többi hívást, hogy nyugodtabban dolgozhass?

	– Nem szükséges, Köszi. Jó így. Nem vonja el annyira a figyelmem.

	A Nancy Beardsley-vel és Sofia anyjával, Helen Ferrarával folytatott telefonbeszélgetés egészen máshogy alakult, mint a korábbi. Karóiddal ellentétben Nancy és Helen egyaránt hangot adott túláradó érzelmeinek. Mikor a hívások véget értek, Ryant mardosta is a bűntudat, amiért feltépte a nem is olyan régi sebet – egyik esetben egy jóbarát, a másikban egy leány elvesztését –, különösen annak fényében, hogy ezáltal nem derült ki semmi olyan, amit már ne tudott volna. Az egyetlen pozitív fejleményként Mrs. Ferrara elmondása szerint lánya azért is depressziós lehetett, mert várakozásaival ellentétben nem léptették elő a bankban.

	Ray utoljára hagyta Tyrell Frisst, Lily Berg barátját. Mielőtt telefonált, újra ránézett az időre. Majdnem fél kilenc lett, ami számára még belefért, miután önkényesen kilenc órában húzta meg a végső határt. Míg a telefon kicsörgött, Ray visszafordult Isabellához, aki folytatta a munkáját. Nem is értette, hogyan képes így koncentrálni. Tudta, ellenkező esetben neki nem menne, hiszen még ahhoz se szokott hozzá, hogy más is van a lakásban. Ezúttal legalább nem hangosította ki a hívást.

	– Ja – szólalt meg egy jellegzetes skandináv akcentussal beszélő férfihang. A háttérben ugyanaz a meccs ment, mint Harold Gallaghernél, csak számottevően hangosabban.

	Ryan megfutotta ugyanazokat az udvariassági köröket, amelyeket az előző három embernél. Amint a végére ért, türelmesen várta Tyrell válaszát, de csak a fociszurkolók bömbölését hallotta.

	– Mr. Friss? – emelte fel a hangját.

	– O, ja. Bocs, csak pont a meccset néztem. Várjon egy kicsit.

	Ryan továbbra is a fülére szorította a telefont. A tévé hangja elhalkult, mielőtt Tyrellé visszaúszott a vonalba.

	– Bocs – ismételte meg. – Persze, kérdezzen csak nyugodtan Lilyről. Micsoda tragédia. Mire kíváncsi?

	– Ön azt mondta a törvényszéki nyomozónak, hogy Miss Berg depressziós volt.

	– Így igaz – ismerte el Tyrell. – Nagyon maga alatt volt.

	– Van fogalma arról, mi okozhatta ezt a lelkiállapotot?

	– Sajnos van. – Tyrell hangja egy pillanatra elcsuklott. – Legalábbis részben én vagyok érte a felelős. Nem sokkal előtte közöltem vele, hogy megismerkedtem valakivel, de szeretném, ha barátok maradnánk.

	– Értem. – Az előző két hívásnál érzett bűntudat újult erővel támadt fel Ryanben.

	– Aggódtam miatta – magyarázta Tyrell. – Mikor aznap éjjel nem vette fel a telefont, átmentem hozzá, így találtam rá. Kész rémálom. Nem gyanítottam semmit. Erre végképp nem számítottam.

	– Biztosan nagy megrázkódtatás lehetett – szúrta közbe Ryan, és komolyan is gondolta. Tudta, miről beszél. Nyolcévesen ő talált rá az apjára, fején azzal a véres lyukkal, miután a szülei szobájából meghallotta a pisztoly árulkodó dörejét.

	Néhány pillanatig egyikük sem szólt, mindketten a másikra vártak. Amikor a hallgatás kezdett kínosan hosszúra nyúlni, mindketten egyszerre próbáltak megszólalni, ami újabb feszült csendhez vezetett. Végül Ryan oldotta fel a patthelyzetet.

	– Említette, hogy részben önmagát okolta Lily depressziójáért, de milyen egyéb tényező jöhet még számításba?

	– Egy ideje súlyos egészségügyi problémával küzdött – felelte Tyrell. – Rákot állapítottak meg nála, én meg csak tovább rontottam a helyzeten. Mentségemre szóljon, hogy nem mondta el, csak a szakításunk után.

	– Értem. – Ez eszébe juttatta dr. Montgomery aznap reggeli megjegyzését arról, hogy a rák és az öngyilkosság kéz a kézben járnak. – Milyen típusú rákot állapítottak meg nála? – Chet nem említett rákot a halottszemle kapcsán, és Ryan abban a jelentésben sem talált erre vonatkozó utalást, amelyet átküldött neki. Ezt biztosan tudta, de később azért még egyszer ellenőrizte.

	– A rák fajtáját közelebbről nem határozták meg – felelte Tyrell. – Lily munkaadója megkövetelte az éves fizikai állapotfelmérést, ennek részeként végeztek szűrést. Oncology Diagnostics, így hívják a klinikát, és miután az eredmény pozitív lett, egy sor további vizsgálatot is kellett végezni. Lilyt lesújtotta a hír, mert az anyja és a nagyanyja is rákban ment el.

	– Nehéz lehetett a számára egyszerre megbirkózni két ilyen súlyos érzelmi traumával – jegyezte meg Ryan, csak hogy kitöltse az újabb csendet.

	– Nyilván – tette hozzá esetlenül Tyrell.

	– Nagyra értékelem, hogy a rendelkezésemre állt és nyíltan beszélt ezekről a fájdalmas emlékekről. Szeretném megköszön…

	– Nincs mit – szakította félbe Tyrell. – Viszhall.

	Ryan azon kapta magát, hogy egy süket telefont szorít a füléhez. Tyrell nyilvánvalóan úgy vélte, hogy a beszélgetésük véget ért, vagy csak nem akarta már tovább húzni. Tehetetlenül megvonta a vállát, és beletörődött, pedig szívesen feltett volna még néhány kérdést. Ahelyett, hogy visszahívta volna Tyrellt, előkereste a számítógépen dr. McGovern teljes halottkémi jelentését, gyorsan átolvasta, és meggyőződött róla, hogy nem említ rákos megbetegedést. Jól emlékezett, egyetlen szó sem esett tumorról, amit legalábbis érdekesnek talált. Már két olyan eset is kibukott a hétből, amikor a pácienst rákkal diagnosztizálták, mégsem látták nyomát a tumornak – legalábbis a boncolás során. Tudta, hogy az aznapi esetben a szövettan mondja ki az utolsó szót.

	– Ezt hallgasd – élénkült fel, miután újra elolvasta a jegyzőkönyvet.

	– Mi az? – emelte fel a fejét Isabella.

	– Az utolsó hívásból kiderült, hogy az áldozatnál rákot állapítottak meg.

	– Szegény – sóhajtott fel Isabelle. – Vajon ez elég ok az öngyilkosságra?

	– Mindenképpen, hiszen tudjuk, hogy a rákbetegek körében sokkal magasabb az öngyilkosságok aránya. Ez inkább azért érdekes, mert a hét esetben még valakinél kimutatták a rákot. Ez így már majdnem tizenöt százalékos arány.

	– És ez meglepő?

	– Hogy őszinte legyek, gőzöm sincs – ismerte be Ryan. – Csak azt mondom, hogy érdekes. – Miután visszafordult figyelmével u táblázat felé, létrehozott két újabb oszlopot, egyet-egyet a depressziónak és a rákdiagnózisnak, amit Rádiagnak rövidített. Ezután az ISMERT DEPRESSZIÓ oszlopba beírta a vonatkozó eredményeket Karold Gallagher és Miss Ferrara neve mellé. A Rádiag oszlopba pipát tett Lily Berg és Sean O’Brien neve mellé, majd előbbi esetében idézőjelben feltüntette az Oncology Diagnostics nevét is. Talán csak két esetet talált a hétből, a diagnosztizált rákbetegség azonban nemcsak a táblázatot hizlalta, de magabiztosságát is, hogy hétfőn lesz mit dr. McGovern elé tárnia.

	
17. fejezet

	Csütörtök, december 7., 21:15

	A fekete Chevy Suburban jobbra kanyarodott a Park Avenue-ról a 82. utcára, és ott tüstént lehúzódott a padka mellé. Ezzel egy időben mindkét hátsó ajtaja kinyílt, majd a járda felől egy nő, a túlsó oldalon pedig egy férfi szállt ki belőle.

	– David – kopogtatta meg a társa vállát Hank. – Szerintem itt az idő.

	Hank az átlagos fehér furgon volánjánál ült, míg David mellette az anyósülésen. David félig elbóbiskolt, ahogy sokszor, míg a bevetés kezdetére várt. Hank először az egyik mexikói útjukon szembesült ezzel, ami egyszerre lepte meg és nyűgözte le. Benne úgy pezsgett az adrenalin, hogy akkor se tudott volna aludni, ha fizetnek érte. Mikor a titkáról faggatta, David elárulta, hogy egy meditációs technikával nyugalmi állapotba helyezi a testét és a szellemét, így gondoskodik arról, hogy a kezdésre a topon legyen.

	Ezúttal egy órával korábban a helyszínre érkeztek, és elfoglaltak egy kijelölt parkolóhelyet, ahonnét a szélvédőn át ráláthattak a lakás utca felőli bejáratára. Festőoverallt viseltek, és egy összecsukható létrára állva kiiktatták az ajtó feletti biztonsági kamerát, miközben arcukat a Covid-járvány idején elterjedt N95-ös maszk mögé rejtették. Nem akarták, hogy később, amikor majd behatolnak, felvétel készüljön róluk. Senki sem kérdőjelezte meg a jelenlétüket vagy a ténykedésük jogosságát. A portás az épület főbejáratánál őrködött.

	– Eddig minden oké – jegyezte meg David, ahogy a házaspár a luxuslakás bejárata felé tartott, ahol megálltak, míg egyikük beütötte a kódot. Egy pillanattal később az ajtó feltárult, és a benti fények kiszűrődtek az utcára.

	Korábban, még az Action Security irodájában Hank és David alaposan eltervezte a közelgő akció minden fázisát. Úgy döntöttek, az eredeti elgondolás szerint a hitelkártyás trükk segítségével kísérelnek meg bejutni. Erőszakos behatolásról szó sem lehetett, mivel az meghiúsítaná a bevetés egész célját, a családi dráma megrendezését. Mind egyetértettek abban, hogy ha a hitelkártyás módszer nem működik, lefújják az aznap esti akciót. Amennyiben átjutnak az ajtón, több lehetséges forgatókönyvet is számításba vettek, melyek mind azon alapultak, hogy első lépésben mindkét áldozattól el kellett venniük a telefont. Ezután a férjet és a feleséget szétválasztják, hogy David a hálószobába vigye a nőt, míg Hank végez a férfival lehetőleg annak a dolgozószobájában. A tervezés megkönnyítésére az IT-csapat megszerezte a lakás alaprajzát.

	– Indulunk – közölte Hank, amint a pár eltűnt a szemük elől, és a lakás ajtaja kezdett bezárulni. Mindketten újra felvették az N95-ös maszkot, és felkapták válltáskájukat – bennük a fegyverekkel és egyéb eszközökkel –, azonnal kiugrottak a furgonból, és átsiettek az úttesten. Nagyon kellett igyekezniük, hogy még az előtérben elcsípjék az áldozatokat, miközben azok levetik magukról a télikabátot. Ahogy előző este, Hank most is hozott magával egy második pisztolyt, amit a helyszínen hagy majd.

	Ahogy eltervezték, David érkezett elsőként, és becsengetett, míg Hank azzal törődött, hogy ne láthassák meg a nappali 82. utcára néző ablakából.

	Noha egy perc se telt el, míg lélegzetüket visszafojtva a válaszra vártak, számukra úgy tűnt, mintha megállt volna az idő. Végül némi sercegés kíséretében egy férfihang tört elő a kis hangszóróból.

	– Igen?

	– Jó estét, Mr. Levi. Art Sinclair vagyok a Le Bernardinből. Azért küldtek, hogy visszajuttassam önnek a hitelkártyáját.

	– Azt mondja, maguknál felejtettem? – kérdezte Náthán, immár közvetlenül az ajtón át.

	– A kártyán szereplő név Náthán Ariéi Levi. – A csapat minden adatot megszerzett az American Express Centurion kártyáról.

	– Valóban? Oké. Megtenné, hogy bedobja a postaládába?

	– Sajnálom, uram, de ellenőriznem kell a személyazonosságát, és közvetlenül önnek kell átadnom – felelte David.

	– O, az ég szerelmére – nyögött fel Náthán.

	Máris felhangzott a jellegzetes csörgés, amint kiakasztotta helyéről a biztonsági láncot, majd a zárnyelv és a retesz kattanása, melynek hallatán a két kommandós minden izomszála megfeszült. David és Hank egyaránt előhúzta fegyverét, miközben meggyőződtek arról, hogy egyetlen járókelő sem látja őket. Amint az ajtó nyílni kezdett, David berontott a rátapadó Hank– kel. Náthán teljes döbbenetben hátrált előlük. A következő pillanatban Hank máris Náthán homlokának szegezte a hangtompítót, miközben szájához emelte a mutatóujját, hogy ezzel csendre intse a rémült férfit. Az átlagosnál alacsonyabb áldozat egészen aprónak tűnt a tagbaszakadt Hank mellett.

	Míg Hank a legkisebb pisszenést is belefojtotta Nathanbe, David hangtalanul becsukta a bejárati ajtót, és Marsha keresésére indult. Mivel egy perc sem múlt el a pár érkezése óta, a nő nem juthatott messzebb a lakás első szintjénél. Ahogy várta, az épület belső udvarára tekintő konyha-nappaliban talált rá. A hűtő nyitott ajtajánál állt, kezében a fél palack borral, amit az étteremből hozott haza. Még a szőrmebundáját sem vetette le.

	– Egy hangot se, akkor senkinek sem esik baja – szólalt meg David nyugodt hangon, miközben kinyújtotta karját és egyenesen Marsha arcának szegezte a fegyvert. Elvette a palackot, és behajtotta a hűtőajtót. Marshának földbe gyökerezett a lába a döbbenettől. – Megkaphatnám a telefonját? – kérdezte David Ugyanazzal a higgadtsággal. Még el is mosolyodott a maszk alatt.

	Marsha rémülten húzta elő kabátzsebéből a mobilját, és nyújtotta David felé, aki zsebre vágta. Ugyanazzal a mozdulattal elővette a sajátját, és elküldte az előre megírt üzenetet Hanknek arról, hogy elkapta a nőt.

	– Talán szívesen levetné, és itt hagyná a bundáját – vetette fel David megnyerő modorral. A hátsó lépcsőház ajtaja felé mutatott. – Mi ketten most szépen felmegyünk a hálószobájukba a széfhez. Miután kinyitottuk és kiürítettük, a társammal együtt békésen távozunk, önök pedig folytathatják ezt a kellemes estét. – Az IT-csapat a lakásfelújítási terveket is megszerezte, melyeken megtalálták a hálószoba gardróbjába rejtett széfet.

	Marsha engedelmesen kibújt vidraprém bundájából. David átvette, és gondosan a konyhasziget egyik székének támlájára vetette. Ahogy intett a lépcsőház felé, továbbra is a nőre szegezte a pisztolyt.

	– Hol van a férjem? – kérdezte Marsha reszkető hangon.

	– A társammal, biztonságban – felelte David megnyugtatónak szánt hangon. A csapat azt is kikutatta, hogy a párkapcsolati drámák túlnyomó részében, mikor a pár férfi tagja végez a nővel, majd önmagával, a nőt nagy valószínűséggel a hálószobában lövik fejbe vagy mellbe, az öngyilkosságot pedig ugyanazzal u fegyverrel követik el a dolgozószobában, amennyiben van, vagy a nappaliban, ha nincs.

	Marsha reszkető tagokkal indult neki a lépcsőnek.

	Mindeközben, ahogy eltervezték, Hank eltette Náthán telefonját, és beterelte a férfit a nappaliból nyíló dolgozószobába. Miután felkapcsolta a lámpát, lehúzatta Nathannel a redőnyöket, és leültette az íróasztalhoz. Eközben mindvégig két szeme közé célzott a pisztollyal.

	Néhány perc döbbent némaság után Náthán rátalált a hangjára.

	– Mit akarnak? Vigyék, ami kell, csak tűnjenek el innét.

	– Köszönjük az együttműködést – használta Hank ugyanazt a simulékony hangnemet, amit David Marshával. – Jól látja, ez egy szimpla rablás. Amint megkaptuk, amiért jöttünk, nevezetesen az emeleti széf tartalmát, a társammal már itt se vagyunk.

	– Mégis mit gondolnak, mi van abban a széfben? – kérdezte Náthán, ahogy az indulat kezdett felülkerekedni a félelmén. – Nem tartunk itthon készpénzt, ha ebben reménykednek, viszont akár itt helyben elintézhetek egy banki átutalást.

	Mielőtt Hank válaszolhatott volna, tompa dörej hallatszott, ami inkább lökéshullámként ért el hozzájuk, semmint hangként.

	– Mi az ördög volt ez? – Náthán riadtan felállni készült az asztal mögül.

	– Maradjon a helyén! – parancsolt rá Hank, s ahogy áthajolt az asztal felett, még közelebbről szegezte Náthán arcának a fegyvert. Ő azonnal tudta, hogy a hangot David fegyvere adta ki, és ebből következően minden terv szerint alakul.

	Náthán vonakodva visszaült.

	– Csak egy kipufogó lehetett az utcáról – közölte Hank rezzenéstelen arccal.

	– Ha megadja a számlaszámát, rögtön elutalom a pénzt – próbálkozott újra Náthán. – Egy perc az egész…

	– Beérjük azzal, amit a széfjében találunk – rázta a fejét Hank.

	Mielőtt Náthán felelhetett volna, David megjelent az ajtóban, és belépett a szobába. Bólintott, azzal fegyvert cseréltek.

	Hank újra áthajolt az asztal felett, és egészen közel tolta a Davidtól kapott pisztolyt Náthán arcához.

	– Megkérném, hogy nyissa ki a száját.

	– Hogy mi? – kérdezte Náthán leplezetlen értetlenséggel és félelemmel.

	– Szerintem egyértelmű.

	Náthán Davidre sandított, mintha ő segíthetne eloszlatni rémült zavarát. Miután újra felnézett a fölé tornyosuló Hankre, vonakodva engedelmeskedett, és megtette, amit vártak tőle.

	Hank habozás nélkül a szájába dugta a hangtompítót, és meghúzta a ravaszt.

	Náthán feje élesen hátracsapódott, szétfröccsenő vére beterítette mögötte a könyvespolcot, mielőtt karjai élettelenül lehanyatlottak két oldalán. Egy pillanattal később a vér felbuggyant eltátott szájából és felszakadt ajkából. Még hallatott némi gurgulázó hangot, és megrándultak a tagjai, mielőtt a teste végleg elernyedt.

	– Kicsit erősebb volt a szokottnál – jegyezte meg Hank.

	– Hogy érted? – ráncolta a homlokát David.

	– Ahogy megrándult a feje – magyarázta Hank. – Általában ügyelek rá, hogy a szájon belül legyen a hangtompító vége.

	– Ez most gond?

	– Nem hinném – vonta meg a vállát Hank.

	David elhagyta a szobát, miután a terv szerint neki kellett átvizsgálnia a lakást, nehogy bármilyen nyomot hagyjanak maguk után. Hank addig gondoskodott az öngyilkosság helyszínéről: eltette a fegyvert, és elővette táskájából annak tökéletes mását, melynek tárjából előre kivettek két töltényt. Megkerülte az íróasztalt és az áldozat kezéhez dörzsölte kesztyűjét, hogy átadja neki a lőpornyomokat, azután a férfi véres ajkai közé ékelte a pisztolycsövet, mielőtt kezébe adta a markolatát és rágörbítette mutatóujját a ravaszra. Végül felemelte a pisztolytartó kezet az áldozat fejének magasságáig, ahol eleresztette. A kéz és a kar élettelenül leereszkedett a szék karfájára, míg a fegyver tompa csörgéssel hullt a padlóra.

	Hank még egyszer körülnézett a dolgozószobában, és meggyőződött arról, hogy semmi sem utal a szerepükre. Épp akkor lépett ki a nappaliba, mikor David is felbukkant, karján a nő bundájával.

	– Ezt felakasztom az előtérben. Biztos ő is így tett volna. – Hank kurta biccentéssel nyugtázta.

	Néhány perccel később, miután a kémlelőnyíláson át meggyőződtek arról, hogy tiszta a terep, kiléptek az éjszakába, halkan betették maguk mögött az ajtót, és minden sietség nélkül újra átkeltek az úttesten, hogy visszaüljenek a furgonba. Odabent, a csukott ajtók mögött levették maszkjukat és gumikesztyűjüket, mielőtt lepacsiztak egymással.

	– Simábban nem is mehetett volna – mosolygott David hamisítatlan elégedettséggel. – Felhívjam Chuckot, vagy inkább te szeretnéd?

	– Csináld csak. – Hank beindított a furgont, aztán besorolt a forgalomba. Csak miután ráfordultak a Park Avenue-ra és többsaroknyira eltávolodtak a helyszíntől, akkor kezdett lenyugodni. A küldetés éppúgy sikerrel zárult, mint a többi, így nem is aggódott más miatt, csak hogy óhatatlanul eljön majd az idő, amikor megritkulnak az efféle megbízások, és az élete visszatér a régi kerékvágásba – beleértve a poszttraumás stressz szindróma tüneteinek visszatérését is.

	
18. fejezet

	Csütörtök, december 7., 22:50

	Mielőtt az IOI 26. utcai épületébe indult volna, Ryan hazakísérte Isabellát a 22. utcába. Szívesen vette volna, ha nála marad, de mikor bevallotta neki, hogy maga se tudja, meddig tart az IOI-n tett látogatása, Isabella úgy döntött, inkább otthon fejezi be a munkát. Annál is inkább, mert másnap korán reggel találkoznia kell a prezentációkészítő csapat többi tagjával. Mivel ez csalódással töltötte el Ryant – különösen miután hallott péntek és szombat esti terveiről –, Isabella hozzátette, hogy vasárnap reggel viszont szívesen reggelizne vele, utána pedig elmehetnének megnézni a Rockfeller Center karácsonyfáját, ha még lesz hozzá kedve. Ryan tüstént beleegyezett, és örült, hogy lesz mit várnia. Isabella arra bátorította, hogy írjon rá, amint hazatér a munkából, és ha nincs túl késő, talán el is cseveghetnek arról, jutott-e bármire a látogatással.

	Miután elhaladt a bélyegméretű játszótér és pázsit mellett, Ryan megállt, hogy felnézzen a modern felhőkarcoló homlokzatára. Közvetlenül a főbejárat felett a CHARLES S. HIRSCH IGAZSÁGÜGYI ORVOSTANI KÖZPONT feliratot pillantotta meg. Elgondolkodott, hogy ezt eddig miért nem vette észre, majd azon, hogy vajon ki lehetett ez a Charles S. Hirsch.

	Mint aznap délután, megint felvillantotta belépőjét az ügyeletes biztonsági őrnek, aztán lifttel felment az ötödik emeletre.

	Noha az összes lámpa égett a törvényszéki nyomozók osztályán, a korábbinál jócskán kevesebben ültek az asztaloknál, és Bárt Arnold központi munkaállomását is elhagyatottan találta. Néhány pillanatig elbizonytalanodva topogott az üvegajtóban. Már felötlött benne, hogy megnézi, hátha a helyén találja David Goldberget vagy Kevin Strausst, amikor a háta mögött újra kinyílt a felvonó ajtaja, és hirtelen óriási hangzavar támadt. Ahogy megfordult, szemben találta magát egy kisebb embertömeggel, amint zajosan közeledett az iroda felé.

	– Elnézést – kiáltott fel, mikor a csapat közelebb ért. – Janice Jaegert és Darlene Franklint keresem.

	– És kit tisztelhetünk a személyében? – kérdezte az egyik nő kellemes, megnyerő hangon.

	– Dr. Ryan Sullivan vagyok.

	– Én pedig Janice. – Ryan idősebb, apró, őszes hajával kissé nagymamásnak tűnő nőt látott maga előtt, aki szinte elveszett vörös pufikabátjában. Noha előzetesen nem próbálta őt elképzelni, a híre alapján és a törvényszéki patológusi munkakör által támasztott követelmények ismeretében valahogy tekintélyesebb, parancsolóbb jelenségre számított.

	– Én pedig Darlene – szúrta közbe egy másik nő mélyebb, már-már férfias hangon. Ö látványosan fiatalosabbnak tűnt Janice-nél, miközben magasabb és sportosabb termetével is közelebb állt Ryan elvárásaihoz.

	A többiek elköszöntek tőlük, és eltűntek az üvegfallal elválasztott kis irodák útvesztőjében.

	– Megkaptam az üzenetet, hogy beszélni kíván velem Cynthia Evers ügyéről – jelezte Janice.

	– Én is, hogy érdekli Norman Colbert – tette hozzá Darlene.

	-Van elképzelése arról, melyikünkkel akarja kezdeni? – érdeklődött Janice.

	– A legkevésbé sincs – felelte Ryan. – Ahogy önöknek megfelel.

	– Oké, akkor leszek én az első – bólintott Janice. – Nem baj, Darlene?

	– Semmi gond. – Darlene sarkon fordult, és kettesben hagyta őket.

	Janice intett Ryannek, hogy kövesse őt munkahelyére, Bárt Arnold irodájának szomszédságába, ami híven tükrözte rangidős státuszát. A David és Kevin munkaállomásánál valamivel nagyobb térben jutott hely egy iratszekrénynek, egy fogasnak és több széknek is. Első pillantásra az iroda nem tűnt olyan rendezetlennek, mint Davidé, de olyan pedánsnak se, mint Keviné. Amikor Janice levette kabátját és sapkáját, ő is követte a példáját.

	– Nos hát – szólalt meg Janice, miután helyet foglaltak. – Először is, hadd mondjam el, mekkora öröm, hogy valaki a törvényszéki patológiáról végre utánajár a David által kiemelt ügyeknek. Ha engem kérdez, hat hónap alatt hat olyan eset, ami gyanút ébreszt a halál módját illetően, nem lehet puszta véletlen.

	– Már hétnél tartunk – szúrta közbe Ryan. – Ma reggel boncoltuk a hetediket. Mellesleg szintén a maga emberét.

	– Úristen, tényleg! – kiáltott fel Janice. – Ez is mutatja, mekkora itt a pörgés. Szinte már el is felejtettem. Igen, a tegnapi O’Brien-esetre is ráillik a leírás.

	– Előbb azért beszéljünk Cynthia Eversről, ha nem bánja.

	– Nekem édes mindegy – vont vállat Janice. – Felteszem, utána olvasott az esetnek.

	– Igen, bár a neten nem sok mindent találtam róla. Csak azt tudom, hogy az áldozat egy harmincnégy éves nő, aki felkötötte magát a zuhanyrózsára egy elektromos kábellel. Illetve még annyit, hogy az öngyilkossága előtt depressziós tüneteket mutatott, és hogy kamaszkorában többször is kórházba került gyógyszer-túladagolás miatt, mikor végezni próbált magával. – Beszéd közben próbált nem gondolni saját öngyilkossági kísérleteire.

	– Nos, ennél azért többet tudunk, de máskülönben igaza van, a kortörténet és a korábbi öngyilkossági kísérletek nagy súllyal estek latba.

	Szeretném megkapni a kapcsolódó anyagokat – kérte Ryan. – Ha megadom az e-mail-címem, átküldi a teljes jelentését és a vonatkozó jegyzeteket? Különös tekintettel annak az elérhetőségére, aki megtalálta az áldozatot, illetve információval szolgált vele kapcsolatban.

	– Hogyne, szívesen. Hajói emlékszem, a barátja talált rá, és ő volt az információforrás is, de mire a helyszínre értem, a rendőröknek már sikerült magukra haragítaniuk, ami egyébként elég gyakori. Eleinte nem is mutatott túl nagy hajlandóságot az együttműködésre. Kellett egy kis idő, amíg velem legalább megbékélt. Így kapásból nem emlékszem a nevére, de valahol megvan. Majd átküldőm.

	– David Goldberg említette, hogy bizonyos esetekben a rendőrök hajlamosak… hogy is mondjam… az öngyilkosság irányába terelni a törvényszéki nyomozókat, mert az kevesebb munkával jár.

	– Ha tudná! – sóhajtott fel Janice. – Iszonyú erőszakosak tudnak lenni. Fölém tornyosulnak, ami persze nem esik a nehezükre, és szabályosan sürgetnek, hogy igazoljam az öngyilkosságot. Sokat küzdünk egymással, de én nem hagyom magam megfélemlíteni. Viszont, ha részletekbe menően ki akarja vesézni ezt az ügyet, muszáj újra beleolvasnom. Négy hónap iszonyú hosszú idő ebben a szakmában.

	– Megértem – bólintott Ryan. – Alig várom, hogy megkapjam az anyagát. – Leírta az e-mail-címét a magával hozott jegyzettömbbe, kitépte a lapot, és Janice felé nyújtotta, aki vetett rá egy pillantást, mielőtt letette az asztalára.

	– Valahogy találok rá időt, hogy még ma éjjel átküldjem. Ezt veheti ígéretnek.

	– Köszönöm, de addig is hadd kérdezzek valamit. Nem emlékszik véletlenül arra a körülményre, ami felkeltette a gyanúját, hogy nem egyszerű öngyilkosságról lehet szó?

	– Tudja, több ilyen is volt. – Janice elhallgatott, és felnézett a mennyezetre, míg mélyen a gondolataiba merült. Azután visszafordította a tekintetét Ryan felé. – Először is, egyértelműen látszott, hogy valamikor az öngyilkosság estéjén a nő kitakarította a fürdőszobát. Mindenféle takarítószert és eszközt találtam a mosdótálban és a padlón. Az ilyen jövőbe mutató cselekedetek nem jellemzőek egy öngyilkosságra készülő depressziós nőre, de persze könnyen lehet, a takarítószerek még napokkal korábban kerültek oda. Ez korántsem perdöntő körülmény, mindenesetre felkeltette a figyelmem. Azután az is feltűnt, hogy függőleges karmolásnyomok vannak a nyakán, öt-hét centire a kábel alatt, fel egészen az áliáig. S ha jobban belegondolok, az arcszíne is vértolulásra utalt, ami a szemfehérjében található bevérzésekkel együtt inkább valószínűsített volna fulladásos halált. Az biztos, hogy korántsem volt olyan sápadt, mint ilyen esetben elvárnánk.

	– Ezek a részletek azért fontosak, mert megkérdőjelezik az önkezűséget?

	– Pontosan. – Janice kérdő pillantást vetett rá és megcsóválta a fejét. – Úgy látom, nincs túlságosan otthon a törvényszéki patológiában…

	Ryan megadóan felemelte a kezét.

	– Elismerem és bocsánatot kérek. Klinikai patológus vagyok. Most először kerülök kapcsolatba a törvényszéki patológiával.

	-Felesleges szabadkoznia – mosolyodott el Janice. – Az a helyzet, hogy törvényszéki orvostani szempontból különbség van a fulladás és az akasztás útján bekövetkező halál között, habár a kettő közt sok az átfedés. Fulladásos halál vagy Burkelare-féle fojtás esetén a légcső elzáródása miatt az áldozat lényegében az oxigénhiányba hal bele, míg aki felakasztja magát, azoknál elsődlegesen a nyaki verőerekben és olykor a gerincverőerekben áll le a vérkeringés. Sajnálatos módon a való világban a két folyamat egyidejűleg jelentkezik, ami tág teret enged az értelmezésnek. Az én hivatásomban ezért is olyan fontos a gyakorlati tapasztalat.

	– Nekem az is elég, ha megpróbálok lépést tartani magukkal – mosolyodott el Ryan. – Mit jelent a Burke-Hare-féle fojtás?

	– Ne mondja, hogy még sosem hallott róla – húzta fel a szemöldökét Janice.

	– Eddig valahogy elkerült.

	– Két tizenkilencedik századi skót bűnözőtől, William Burke-től és William Hare-től ered, akik hullákat ástak ki a temetőben, hogy az anatómusok felboncolhassák őket. Amikor kifogytak a friss tetemekből, az általuk meggyilkolt szerencsétlenekkel pótolták őket. A kifejezés sajátos munkamódszerükre utal, tudniillik ráültek az áldozat mellkasára, és befogták a száját, hogy ne kapjon levegőt.

	– Szent ég – nyögött fel Ryan. Nem számított ilyen rémregénybe illő magyarázatra. – Tehát annak idején eljátszott a gondolattal, hogy esetleg Cynthia Everst is így gyilkolták meg?

	– Ha így történt is, csak egy pillanatig tartott. Tudja, egy nyomozó szemében az összkép számít, amibe a teljes helyszín és valamennyi körülmény beletartozik.

	– S miközben számításba veszi mindezt, a rendőrök ott lihegnek a nyakában…

	– Ahogy mondja – bólintott Janice. – Látom, kezdi kapiskálni.

	– Tehát az összkép figyelembevételével arra a döntésre jutott, hogy öngyilkossággal van dolga?

	– Igen.

	– Akkor ennyi? – kérdezte Ryan, amikor a másik elhallgatott, és láthatóan újra a gondolataiba temetkezett.

	– Most, hogy belegondolok, akadt még valami, ami nem hagyott nyugodni. A lehajtott vécétető.

	– Ez mennyiben számít?

	– Nehéz elmagyarázni, de a szemembe ötlött, főként a kitakarított fürdőben. Amennyire emlékszem, a kádnak széles és lapos szegélye volt, ezért nem értettem, miért van lehajtva a vécétető, hiszen Miss Evers a kád szélére állva is felérhetett a zuhanyrózsáig. Meg is említettem a dolgot az egyik rendőrnek, mire ő rám pirított, hogy csipkedjem magam, mert már rég máshol kéne lenniük. Mikor megkérdeztem, mekkora fáradság lenne egy bűnügyi helyszínelőnek, hogy ujjnyomokat keressen a vécéülőkén, csak nevetett, és az anyjához hasonlítgatott, aki akkor se tud dönteni, ha a válasz ott van az orra előtt. Végül mivel a jelek túlnyomó része ebbe az irányba mutatott, öngyilkosságnak nyilvánítottam az ügyet, de az említett körülmények mégis sokáig ott motoszkáltak bennem.

	– Bogarat ültettek a fülébe.

	Janice elnevette magát.

	– Látom, beszélt Daviddel. Igen, bogarat ültettek a fülembe azok a bevérzések a szemben és a takarítószerek a fürdőben, de mint mondtam, minden más körülmény öngyilkosságra utalt, ezért ebben maradtunk.

	– Értem. – Ryan lenézett jegyzeteire, hogy felfrissítse emlékezetét. – Á, igen. Felteszem, Cynthia Evers egyedül élt.

	– Igen.

	– Nem tudja, mi volt a foglalkozása?

	– Fura, de erre is emlékszem. A barátja említette, mert ugyanannál a cégnél dolgoztak, csak másik osztályon. Mindketten középvezetők voltak a Citibanknál.

	– Egyszóval bankárok. – Ryan legyezte az információt. – Mondhatjuk, hogy Cynthia ennek megfelelően luxuskörülmények között élt?

	– Azt azért nem mondanám, de volt mit a tejbe aprítania.

	– Rendben – bólintott Ryan. – Akkor térjünk át Sean O’Brienre. Ez egészen más káposzta. Olvastam a teljes jelentést, és meg kell mondjam, a többivel összevetve sokkal kimerítőbbnek találtam.

	– Ezt bóknak veszem – mosolygott Janice. – Minden esetben próbálok kitérni az összes létező körülményre. Mire lenne kíváncsi? Erre még tisztán emlékszem, mintha csak tegnap történt volna. Ahogy akkor történt is.

	– Emlékeim szerint két dolog tűnt rendhagyónak, nevezetesen, hogy az áldozat még a kezében tartotta a fegyvert, és hogy senki nem hallotta a lövést. Bővebben is kifejtené ezeket?

	– Hogyne. Sejtheti, hogy bőven volt alkalmam lőfegyverrel elkövetett öngyilkosságot látni, de az elmúlt huszonöt évből egyetlen alkalmat se tudnék felidézni, mikor az ülő helyzetben megtalált áldozat még a kezében szorongatta a fegyvert. A kar minden ilyen esetben ernyedten lóg az áldozat mellett, és a fegyver a földön hever. Ebben az egyetlen esetben azonban az áldozat keze az ölében feküdt, mutatóujjával még mindig a ravaszon, és a pisztolycső a bal comb belső felének feszült. Vélhetően emiatt maradt a fegyver az áldozat kezében. Akárhogy is, ezt merőben szokatlannak találtam. Ami a lövést illeti, a hullamerevségből és a testhőmérsékletből arra következtettem, hogy a halál valamikor este tíz óra körül állt be, amikor a ház többi lakója már a lefekvéshez készülődött, ezért érthető módon felkapta volna a fej ét egy pisztolylövésre. Mégsem hallotta senki a dörejt, pedig alkalmam nyílt megkérdezni a lakók túlnyomó többségét. Szinte mindenkit a rendőrök kivonulása vert fel.

	– Ez valóban érdekes – jegyezte meg Ryan, mielőtt kivárt egy pillanatot. – Milyennek írná le a lakást? Előkelőnek?

	– Egyértelműen – bólintott Janice. – Még Cynthia Evers lakásánál is elegánsabbnak. Miért fontos ez?

	– Egyezőségeket keresek a hét ügy között. Feltűnt például, hogy valamennyi áldozat ugyanabba a korcsoportba tartozik. Akikkel sikerült behatóbban foglalkoznom, mind menő helyen dolgoztak és menő lakásokban éltek. Ha más nem is, ez mindenképp különös.

	– A férfi befektetési tanácsadó volt a Morgan Stanley-nél – Jegyezte meg Janice. – Ez menőnek számít?

	– Feltétlenül, de talán pontosabb megfogalmazás, hogy mind vezető beosztásban dolgozott valamilyen nagyvállalatnál. Cynthia Evers esetében a Citibanknál.

	– Ez tényleg érdekes. – Janice láthatóan próbálta beépíteni ezt az információt szerteágazó tapasztalataiba. Ha talált is más egyezéseket, nem kötötte az orrára, pedig amennyire Ryan látta, alaposan átgondolta a dolgot, és nem sok minden kerülte el a figyelmét.

	– Talált arra utaló jelet, hogy Mr. O’Brien is valami egészen mással foglalkozott, mielőtt öngyilkos lett? – kérdezte.

	– Bekapcsolva hagyta a konyhában a tévét.

	– Ezt nem említette.

	– Nem, mert annyira gyakori, hogy nem tartottam relevánsnak.

	– Másként a helyszín teljességgel szokványosnak tűnt?

	– Igen. Semmilyenjeiét nem találtam dulakodásnak. Tapasztalataim szerint öngyilkosság esetén sosem találni dulakodásra utaló jelet, megrendezett gyilkosság esetén viszont mindig.

	– Térjünk ki arra a körülményre, ami dr. Montgomery szerint döntő súllyal esett latba. Úgy hallottam, a páciens mély depresszióba zuhant, miután rákot állapítottak meg nála. Már csak azért is felkaptam erre a fejem, mert a halottszemle során nem találtuk nyomát semmiféle tumornak. Az utolsó szót persze majd a szövettan mondja ki, de ismétlem, a boncolás nem tárt fel rákot. A jelentésében ön sem említette a betegség típusát, de talán tudja?

	– A barátnője szerint, aki megtalálta a holttestét, az áldozatot nagyon felzaklatta, amikor rákot állapítottak meg nála valami új keletű módszerrel, ami még a tényleges tünetek kialakulása előtt képes kimutatni a tumort. Szerinte a férfi valósággal rögeszmés lett, miután az apja is aránylag fiatalon esett áldozatul a ráknak.

	Ryan, aki szorgalmasan jegyzetelt, míg Janice beszélt, hirtelen felkapta a fejét. Az elhangzottak eszébe juttatták a beszélgetést, amelyet néhány órával korábban Tyrell Friss-szel folytatott. A hasonlóság szöget ütött a fejébe.

	– Emlékszik a barátnő nevére?

	– Chloé Makris.

	– Elküldené az ő elérhetőségét is Cynthia Evers jelentésével?

	– Hogyne.

	– Chloé esetleg mást is mondott a szűrővizsgálatról, amin Mr. O’Brien részt vett? Netán arról, hogy egy évenkénti fizikai állapotfelmérés keretében végezték?

	– Mintha említett volna ilyesmit, de hadd nézzem meg a jegyzeteimben. – Janice felkelt, és kihúzta iratszekrénye legfelső fiókját. Kikeresett egy mappát, azután visszaült a helyére, és felnyitotta. Miután sietve átfutott egy oldalt, felnézett Ryanre.

	– Igen, a munkáltatója megkövetelte, hogy minden évben átfogó szűrővizsgálatot végezzenek rajta. Egy magánklinikán csinálták, az Oncology Diagnosticsen. A barátnő azért emlékezett rá, mert a férfi többször is említette neki. Valamiért nem volt elégedett a céggel, és sokat panaszkodott rá.

	Ryan lejegyezte az Oncology Diagnostics nevet, majd kétszer is aláhúzta. Biztosan tudta, hogy Tyrell Friss szerint ez a cég végezte Lily Berg rákszűrését, amit legalábbis jelentős egyezésnek talált.

	– A jegyzeteiben szerepel még valami a rákdiagnózis kapcsán? – kérdezte.

	– Csak annyi, hogy Mr. O’Brien apja hasnyálmirigyrákban halt meg, ezért Sean különösen emiatt aggódott.

	– Oké. – Ryan híven lejegyezte ezt is. Felidézte magában, ahogy aznap reggel felvágta Sean hasnyálmirigyét, és nem talált semmit, ami gyanakvásra adhatott volna okot. A szövettan, még így is találhatott kóros elváltozást, de valahogy kételkedett ebben.

	– Akkor végeztünk? – kérdezte Janice. – Lassan el kéne kezdenem a munkát. Még egy sor helyszínre ki kell mennem.

	– Azt hiszem, egyelőre ennyi. – Ryan felállt. – Köszönöm, hogy rám szánta az idejét. Hadd mondjam el külön is, mennyire nagyra értékelem és csodálom azt a munkát, amit itt végeznek. Nem hinném, hogy én valaha is képes lennék erre.

	– Köszönöm, bár szerintem igenis remek nyomozó lehetne magából, ha már patológus rezidensként képes ekkora erőfeszítést szánni erre. Ahogy ígértem, még ma este eljuttatom a vonatkozó anyagokat. További bátorítás gyanánt engedje meg, hogy megadjam a mobilszámom. Tisztában vagyok vele, hogy az éjszakás beosztás nem könnyíti meg az elérésem, de így könnyeb

	ben felveheti velem kapcsolatot, ha további kérdései lennének. S – Janice átadta a névjegyét, amelyre ráírta a mobilszámát is.

	Ryan elvette a kártyát, és vetett rá egy gyors pillantást.

	– Nem szívesen zavarnám telefonon, hátha éppen pihen.

	– Emiatt nem kell aggódnia. Mindig kikapcsolom a telefonom, mielőtt lefekszem. Nem mintha annyit aludnék. Jó, ha öt

	hat órát pihenek egy nap.

	– Hát, még egyszer köszönöm – mosolygott Ryan. – Még csak annyit kérnék, hogy mutassa meg, merre találom Darlene-t.

	Ez könnyebben ment a vártnál. Janice csak elkiáltotta a nevet, mire Darlene kidugta a fejét az egyik közeli irodából, és magához intette Ryant. Egy perc múltán már az ő íróasztala előtt ült, és újfent elgondolkodott a két nő közti látványos különbségen. Az aprócska Janice-szel szemben Darlene-nak nem okozhatott gondot, hogy helyre tegyen egy túlzottan erőszakos rendőrt. Tekintélyt parancsoló aura vette körül, ellentétben a tapasztalt, de apró termetű Janice-szel.

	– Már várnak az egyik helyszínen, szóval fogjuk rövidre – bocsátotta előre Darlene. – Hónapokkal ezelőtt foglalkoztam Norman Colbert ügyével, ezért át kellett futnom a jegyzeteimet, hogy képben legyek. Szóval mire kíváncsi?

	Ryan végigment a mostanra jól begyakorolt felvezetésen, mielőtt rákérdezett, hogy miért került fel az említett ügy David Goldberg listájára.

	– Szöget ütött a fejembe néhány érdekes körülmény, dacára annak, hogy az áldozat állítólag depresszióval küzdött – felelte Darlene. – Először is, az áldozat vacsorát főzött magának, amiből arra lehet következtetni, hogy legalábbis nem akart azonnal öngyilkos lenni. Ez nem csupán erőfeszítést követelt tőle, de arra utal, hogy számolt a jövőjével, ami tapasztalataim szerint nem jellemző az öngyilkosokra. Ő mégis összeállította az ételt, és be is tette a sütőbe, ahol végül rátaláltam az elszenesedett maradványaira. Ehhez jön hozzá, hogy az áldozat felső ajka nem repedt fel. Épp elég esetet láttam már, amikor az áldozat a szájába vette a pisztolycsövet, de egy olyat se, hogy az irányzók ne sértette volna fel a felső ajkat.

	– Értem – bólintott Ryan. – Már elmagyarázták nekem, miért olyan fontos ez. Miért döntött mégis úgy, hogy nem veszi figyelembe?

	– Nem arról van szó, hogy nem vettem figyelembe, egyszerűen csak minden más körülmény az öngyilkosságot erősítette, különös tekintettel a depresszióra. A legtöbb esetben számtalan tényezőt figyelembe kell vennünk, amikor döntést hozunk, és ez korántsem könnyű. Ami a felső ajkat illeti, hihetetlen, mekkorát tud rúgni egy kilenc milliméteres pisztoly, különösen, ha valaki lényegében fordítva tartja, miközben agyonlövi magát.

	– El tudom képzelni – mormolta Ryan, miközben arra gondolt, hogy nyithatna két újabb oszlopot a táblázatában a lövedék kaliberének és a fegyver típusának. A rendőrségtől nyilván csak körülményesen és nagy erőfeszítés árán tudná megszerezni ezt az információt, amivel biztosan nyerne magának egy-két boncolásmentes napot.

	– Akkor ennyi? – Darlene máris indulni készült.

	– Lenne még pár gyors kérdésem. Olyasmik, amik nem szerepelnek a jelentésében. Mit dolgozott Norman Colbert?

	– Ezt azért nem írtam be a jelentésbe, mert kicsit se tartottam fontosnak. Amúgy az AIG egyik aligazgatója volt.

	– Értem. – Ryan lejegyezte ezt a tényt. Úgy tűnt, újabb közös nevezőnek tekinthette a jól fizető vezetői beosztást. – Mit tudni a lakásáról?

	– Ezt meg hogy érti? – A nő tüntető pillantást vetett az órájára.

	– Felső, közép vagy alsó kategóriásnak nevezné?

	– Felső – vágta rá Darlene.

	– Még valami. Látta bármi jelét dulakodásnak?

	– Dehogy láttam! – csattant fel a nő. – Ha így lett volna, ragaszkodom hozzá, hogy hívják a helyszínelőket és a nyomozókat.

	– Óké, akkor ennyi. – Ryan felállt. – Köszönöm a segítségét, és várom az ön által küldött anyagokat. Rocsásson meg, ha feltartottam.

	– Semmi gond. Én kérek bocsánatot, amiért elrohanok, de a csütörtök este mindig zűrös. Nem annyira, mint a péntek vagy a szombat este, de majdnem.

	Ahogy a lift felé indult, Ryan magára rángatta a kabátját. Örült, hogy erőfeszítést nem sajnálva felkereste az éjszakai műszakot. Úgy érezte, komoly előrelépést könyvelhet el. Amikor kilépett az épületből, még fagyosabbnak tűnt az idő, mint az érkezésekor. Zsebre vágott kézzel útnak indult, miközben hálát rebegett, amiért a környéken lakik, és csak néhány saroknyit kell kutyagolnia. Míg a csípős hidegben behúzott nyakkal nyugatnak tartott a 30. utcán, azon kapta magát, hogy Isabella járt a fejében, és ő nagy meglepetésére fájdalmas csalódásnak élte meg, amiért a lány mindenáron haza akart menni. E szerint jobban élvezi a társaságát, mint hitte – még akkor is, ha csak egy helyiségben tartózkodnak, és mindketten belemerülnek a saját dolgukba –, és legalább ennyire szerette volna, ha megoszthatná vele az IOI-n tett éjszakai látogatása eredményeit.

	Bármilyen jólesett visszatérnie a fűtött lakásba, szinte fojtogatta a magány. Mikor letette jegyzeteit az íróasztalul szolgáló konyhaasztalra és kibújt a kabátjából, nem tudta nem észrevenni Razer laptopját, ami szétnyitva várta, ahogy Isabella hagyta. Ahogy rá gondolt, vetett egy pillantást az időre. Még csak alig múlt fél tizenkettő. Ez azt jelentette, hogy tényleg jó időt futott, de ennél is fontosabb, hogy talán még felhívhatja Isabellát, mielőtt lefekszik, hiszen egy óra sem telt el, mióta különváltak. Reménykedve küldött neki egy üzenetet, amiben azt firtatta, fenn van-e még. Néhány percre mozdulatlanságba dermedt a konyhaajtóban, és a mobil kijelzőjére tapadva várta a választ. Ahogy teltek a pillanatok, úgy foszlott szét derűlátása. Azután ahelyett, hogy válasz érkezett volna, a telefon hirtelen élesen megcsörrent. Kapkodva fogadta a hívást. Legnagyobb örömére Isabella volt az.

	– Pont fogat mostam – hallotta meg a hangját. – Szóval, hogy ment?

	– Remekül, és meg kell mondjam, egyre inkább csodálom ezeket a törvényszéki nyomozókat. Kivételes munkát végeznek, amiről szinte semmit se tudunk. Egész hihetetlen, hogy a nap minden percében készen kell állniuk. Iszonyú megerőltető lehet.

	– Bizonyára, de megtudtál tőlük valamit?

	– De meg ám! Már alig van szabad hely a táblázatban, amit mutattam.

	– Ennek örülök. Ezek szerint jó munkát végeztél.

	– Mikor visszaértem a lakásba, azt kívántam, bárcsak te is itt lennél, és a projekteden dolgoznál.

	– Ez kedves tőled.

	– Szeretném, ha tudnád, hogy bármikor használhatod a gépemet, akár már holnap este is.

	Isabella elnevette magát.

	– Köszi. Édes tőled, de már végeztem a prezentációval. Végre lesz egy szusszanásnyi időm.

	– Hát, ez igazán kár.

	– Majd látjuk egymást vasárnap reggel.

	– Oké, akkor vasárnap reggel.

	Miután véget ért a hívás, Ryan néhány percig mozdulatlanul állt, és az Isabellával kapcsolatos érzéseit boncolgatta. Olyan bizonytalanul mozgott ebben az ismeretlen közegben, mintha a háborgó tengerben akart volna megtanulni úszni.

	
19. fejezet

	Péntek, december 8., 6:45

	Negyedórával napkelte előtt New York Cityre csodálatosan tiszta égbolt borult, amely közvetlenül felette halvány barackszínben játszott, majd keleten fokozatosan vörösre váltott, ahol a nap nemsokára felbukkan, és nyugaton ezüstös kékbe hajlott a visszavonuló éjszaka nyomában. Vadonatúj Trekjén Jack éppen délnek tekert a Central Park-i West Drive– On, és amennyire láthatta, a jelenet nem is lehetett volna festőibb és idillibb. Leszámítva talán a metsző hajnali hideget, bár sötétbarna kordkabátjának, nyakába kanyarított gyapjúsáljának és a kesztyűjének – vagy talán a fizikai megerőltetésnek – hála ez utóbbi sem zavarta abban, hogy kiélvezze ezt a csodás napszakot. Mindig jobban kedvelte a napkeltét, mint a napnyugtát – az új nap ígéretét a régi lezárása helyett.

	Pontosan egy év telt el azóta, hogy legutóbb kerékpárral indult munkába, ezért távolról sem érezte magát kirobbanó formában, de mivel a West Drive-ról kitiltották a gépjárműveket, így is csaknem harminc kilométeres átlagsebességgel haladt. Mire elérte a park délnyugati sarkát, ahol ki akart hajtani a Columbus Circle-re, némiképp kifogyott a szuflából, és sajogtak a combjai. Már csak ezért se bánta, hogy a rendőrlámpa percekre feltartóztatta, pedig azelőtt mindig türelmetlenné tette a késedelem. Innét már csak lassabban juthatott előre, hiszen tekintettel kellett lennie a gyalogosokra és a gépjárművekre, még ha a kijelölt kerékpárossáv egészen a munkahelyéig vezetett is.

	Nem sokkal múlt hét óra, mikor végül elért az IOI hátsó rakodórámpájához, ahol a holttesteket szállították ki és be. Itt vállára vette a biciklijét, és bevitte az épületbe, ahol előbb a biztonsági őröket köszöntette, azután az asszisztenseket, amíg el nem jutott a raktárig, ahol a Hart Islandre szánt koporsókat tárolták. Ezekbe temették azokat, akikért nem jelentkezett senki. Miután leláncolta biciklijét és sisakját a szokott vízcsőhöz, egy pillanatra megcsodálta a kerékpár formáját, lángvörös színét és a régimódi patkófékek hiányát, amitől csak még áramvonalasabbnak tűnt. A réginél valamivel szélesebb abroncsok arról gondoskodtak, hogy zökkenőmentesebb legyen az út.

	Jóleső elégedettséggel indult neki a hátsó lépcsőnek, fel egészen az első emeletig, ahol minden napja kezdődött az IOI azonosítójában. Az ügyeletes törvényszéki patológus – aki mindig az újoncok közül került ki – ezen a helyen gyűjtötte össze az éjszaka folyamán érkezett eseteket, döntötte el a halottszemle szükségességét és osztotta szét az egyes ügyeket a törvényszéki patológusok között. A héten dr. Nala Washington adta az ügyeletet, akinek sugárzó szépsége és divatos hajfonata láttán Jack még inkább őskövületnek érezte magát.

	Annál inkább meglepte Lou Soldano nyomozó, aki a két elnyűtt bőrfotel egyikében a reggeli New York Timesba temetkezett. Jack is csak az újság alól kikandikáló buggyos és műszálas sötétkék nadrágról ismerte fel. Nyilván előző nap is ugyanezt viselte – s talán már előtte is –, ami arról árulkodott, hogy Jackhez hasonlóan a munkája rabja. Aki csak ismerte a nyomozót, tudta róla, hogy nincs saját élete.

	Ha a munkamánia nem lenne elég, Lou megszállottan rajongott a törvényszéki patológiáért. Tapasztalatból tudta, mekkora szerepet játszik a bűnügyek felderítésében, ezért sokszor a halottasházba is követte a holttesteket, hogy szemtanúja legyen a boncolásuknak – kivált, ha Jack vagy Laurie végezte. Ők hárman így barátkoztak össze, amíg végül már munkaidőn kívül is összejártak – ezzel együtt nem vallott Lou-ra, hogy két egymást követő napon is felbukkanjon az intézetben. A jelenléte rögtön felpiszkálta Jack kíváncsiságát. Semmiképp sem lehetett véletlen.

	A Nala mögötti pulton kis hűtő állt, mellette a patológusok és az asszisztensek által használt kávéautomatával. Ez utóbbi előtt állt és szorgoskodott Vinnie Amendola, a rangidős asszisztensek egyike, a védjegyévé vált szürke kapucnis pulóverben. Az évek során ők ketten ütős kis csapattá kovácsolódtak össze, minthogy mindketten elsőként érkeztek. A többi törvényszéki patológus csak fél nyolc és nyolc között szállingózott be, így mire belekezdtek az első boncolásba, Jack lassan végzett is a magáéval.

	Amint vetett rá egy pillantást, Nala intett neki. Ahogy a többi újonc, ő is hamar alkalmazkodott kora reggeli rutinjához, Jack pedig szívesen megosztotta vele szerteágazó tapasztalatait, ha bármilyen kérdése támadt, vagy épp a véleményét kérte egy adott ügyben, Nala már csak ezért se bánta, ha kimazsolázta magának a legígéretesebb és a legnagyobb szakmai kihívást jelentő éjszakai eseteket. Különben is több halottszemlét végzett, mint bárki más. Jack visszaintett Nalának, de nem lépett közelebb, mint máskor, hogy átfussa az új ügyeket. Ehelyett átkémlelt az újság széle felett, le a nyomozó borostás arcára.

	– Minek köszönhetjük a szerencsét, hogy egymás után két nap is megtisztelsz minket? – kérdezte elég hangosan ahhoz, hogy mindenki hallja. – Mondd, hogy nem volt újabb lövöldözés…

	Lou felemelte a tekintetét.

	– Olyan nem, amiben rendőrök is részt vettek, van viszont két haláleset, amiről előre látom, hogy meg fogja keseríteni az életünket. Minden pillanatban azt várom, mikor hív fel ezzel kapcsolatban a rendőrfőnök. Nem ártana tudni, mit mondjak neki.

	– Ez a két haláleset összefügg?

	– Amennyire csak összefügghet – felelt Lou örömtelen neveléssel. – Családon belüli gyilkosság és öngyilkosság. Az a gond, hogy a gyilkosság áldozata, az öngyilkos harmincnégy éves felesége a CNN oknyomozó riportere, ezért tuti, hogy médiaszenzáció lesz belőle. Mondhatjuk, amíg csak belekékülünk, hogy mindent elkövetünk a közbiztonság javításáért, amíg a híradók és a bulvárlapok ilyenekkel vannak tele. Lelki szemeim előtt máris látom, ahogy polgármester kibukik, felhívja a rendőrfőnököt, és kiönti neki a lelkét, a rendőrfőnök pedig továbbadja az üzenetet nekünk, gyilkosságiaknak és személy szerint nekem.

	– Nem mintha bármit is tehetnétek az ilyen ügyek vagy úgy általában, az öngyilkosságok ellen. Ez sokkal inkább közegészségügyi kérdés, mint bűnüldözési.

	– Kétlem, hogy a közvélemény vagy a polgármester így gondolná – csóválta a fejét Lou. – Akárhogy is, rohadt egy ügy. Nem vállalnád el az egyiket, vagy akár mindkettőt? Ha van itt bármi meglepetés, előre tudni akarok róla.

	– Miféle meglepetésre gondolsz?

	– Halvány dunsztom sincs – ismerte el Lou. – Ez már a te szakterületed.

	– Az elkövető szokás szerint lőfegyvert használt?

	– Egy 19 milliméteres Glockot.

	– Mindkettő fej seb?

	– A fickó tarkón lőtte a nejét, azután a szájába vette a pisztolyt.

	– Tarkón? Azért ez kicsit szokatlan.

	– Látod? – Lou széttárta a karját. – Pont az ilyenekre gondoltam. Én honnan a frászból tudnám, hogy szokatlan? Te mit olvasol ki belőle?

	Jack megrázta a fejét.

	– Nem szükségszerűen jelent bármit is, legfeljebb csak annyit, hogy nem szemben álltak, mikor eldördült a lövés. Az eddigi hasonló eseteimben a nőt mindig mellbe lőtték, akár többször is, ha nem halt meg azonnal. Ha pedig aludt, mindig halántékon.

	– Oké – bólintott Lou. – Ha csak egyet választhatsz, a kedvemért megcsinálnád a gyilkosságot? A hatodik érzékem azt súgja, hogy ha van itt bármi meglepetés, a nőnél fog kiugrani, nem a húsz évvel idősebb férjénél.

	– Meglehet. – Jack elfordult Nala fele. – Hallotta? Szeretném én csinálni a harmincnégy éves női áldozatot, ha nem bánja. – Elindult a pult felé.

	– Igen, hallottam – felelte Nala. Máris kikereste Marsha Levi anyagát, kezébe vette, de még nem adta át Jacknek. – És ha bánom? – kérdezte incselkedve. Jack tudta, hogy sosem állna az útjába.

	– Úgy látom, jelenésünk van, Vinnie – kiáltott oda az asszisztensnek, aki időközben végzett a kávéfőzéssel, és kisajátította magának a másik fotelt. Ahogy ilyenkor lenni szokott, a New York Post mögé rejtőzött, és úgy tett, mintha meg se hallaná. Az évődésük nélkül el se kezdődhetett a nap, ám ezúttal Jack nem harapott rá a csalira, csak átvette a dossziét Nalától, töltött magának egy bögre kávét, és letelepedett az egyik íróasztal mögé.

	Miután elővette a nyomozói jelentést, elégedetten nyugtázta, hogy Janice Jaeger készítette. Bár nem szeretett túl sokat tudni az ügyről, nehogy befolyásolja az értékítéletét, és emiatt elmulasszon valami apró, ám fontos részletet, azért felmérte az összképet. Ahogy átfutotta a jelentést, újfent meggyőződött arról, hogy Janice a legalaposabb nyomozójuk. Amikor végzett, kilencvenkilenc százalékos bizonyossággal ki merte volna jelenteni, hogy nem lesz itt semmiféle meglepetés, bármennyire tart is ettől Lou. Átlagos rutinboncolás állt előttük egy viszonylag fiatal és vélhetően egészséges asszonyon, akit tarkón lőttek. S bár sajnálkozott, amiért idő előtt véget ért az élete, vigasztalta a tudat, hogy legalább nem szenvedett.

	
20. fejezet

	Péntek, december 8., 8:15

	Ahogy áthaladt az állványzat alatt és belépett az IOI régi épületébe, Ryan sokkal jobban érezte magát, mint a törvényszéki patológián töltött kötelező gyakorlati ideje alatt bármikor, méghozzá egyszerű okból: biztosan tudta, hogy aznap nem kell elszenvednie egy újabb ostromot, amit a halottszemle intéz az érzékei ellen. Azt tervezte, hogy rezidensek irodájában marad, vagy – ha ezt túl nyomasztónak találja – a negyediken kialakított apró, ám annál kényelmesebb könyvtárban. Akármelyiket választja is, buzgalmat és elfoglaltságot színlel. Miután a projekt kezdte magába szippantani, olyan nagyon nem is kellett megjátszania magát.

	Vidáman köszönt a mindig készséges Marlene Wilsonnak, az előtérben nyíló személyzeti bejáró recepciósának. Elhagyta a pultot, utána lifttel felment a másodikra, ahol átsietett a teljesen néptelen étkezőn, és belépett a rezidensek szobájába. Felkapcsolva találta a lámpát, ami azt jelentette, hogy Sharon már járt itt, és nagy valószínűséggel már odalent szorgoskodik a veremben. Még most is elképesztőnek találta, hogy képes élvezni ezt az egészet. Ízlések és pofonok, gondolta szórakozottan.

	Miután levette kabátját, kényelembe helyezte magát az íróasztalánál, hogy rendszerezze jegyzeteit, melyeket a Janice Jaegernél és a Darlene Franklinnál tett látogatás nyomán készített. A kibővített táblázatot is elővette, ami egyre meggyőzőbbnek tűnt az olyan feltárt egyezőségekkel, mint a korcsoport, a foglalkozás, a családi állapot vagy a lakáskörülmények. Bekapcsolta a számítógépet. Elégedetten látta, hogy Blodgett és a két orvos-nyomozó is üzenetet küldött. Megnyitotta, és sietve átolvasta Blodgett anyagát. Nem talált semmi említésre méltót.

	Janice e-mailje és Cynthia Eversszel kapcsolatos jelentése következett, amit éppoly kimerítőnek talált, mint várta. Nemcsak a részletekre fordított figyelme nyűgözte le, de az a tény is, mennyire pontosan idézte fel azokat, amikor előző éjjel beszéltek. Ha figyelembe vette, hány esete lehetett augusztus óta, mikor ezt a jelentést készítette, nem győzött csodálkozni bámulatos emlékezőtehetségén. Mint az várható volt, a jegyzőkönyv kitért a fürdőszobai takarítószerekre és eszközökre, a vértolulásra és a nyakon látható karmolásnyomokra, még a lehajtott vécétetőre is, mellette a vécékefével, mintha használni kívánták volna.

	Az e-mailben a Robert Frank név is szerepelt a vonatkozó telefonszámmal. Noha Janice nem fűzött hozzá magyarázatot, Ryan gyanította, hogy Robert lehetett Cynthia Evers barátja. Miközben kézbe vette a telefont, ránézett az időre. Lassan háromnegyed kilenc lett. Néhány pillanatnyi vívódás után a hívás mellett döntött. Abban a hitben tárcsázott, hogy Isabella támogatná ebben. Alig két csörgés után fogadták a hívást.

	– Halló – harsant egy éles hang, a háttérben kitartó zakatolással és fékcsikorgással.

	Ryannek is kiabálnia kellett, míg elmagyarázta, hogy az Igazságügyi Orvostani Intézetből telefonál, és Cynthia Eversről szeretne beszélni.

	– A metrón vagyok – ordított Robert. – Majd visszahívom.

	– Nem jöhet be minden – jegyezte meg magában Ryan, ahogy letette a telefont. A kivétel nem szegte a kedvét. Eddig szerencsésen elért mindenki mást. Visszatért a monitorhoz és Janice Jaeger e-mailjéhez, hogy kikeresse Chloé Makris elérhetőségét. Remélte, hogy ő nem utazik. A nő hosszabban megváratta, mint Robert Frank, cserébe nem hallott bántó háttérzajt, mikor végre fogadta a hívását. A kölcsönös hallózás után Ryan rutinosan elhadarta, honnét telefonál és miért. Miután végzett, néma csend lett. Egy idő után rá kellett néznie a kijelzőre, hátha megszakadt a vonal.

	– Miss Makris? – kérdezte, miután újra a füléhez emelte a telefont. -ott van még?

	– Igen, itt vagyok – felelte Chloé bizonytalan hangon.

	Bármennyire beleásta magát a hét ügybe, Ryanben felötlött, hogy egészen mostanáig eszébe se jutott mérlegelni, mekkora érzelmi megrázkódtatás okoztak a történtek az érintetteknek, s emiatt nem győzött szégyenkezni. Ha valaki, ő aztán igazán lehetett volna tapintatosabb.

	– Bocsásson meg a váratlan hívásért – szabadkozott mardosó lelkifurdalással és együttérzéssel. Hirtelen tudatosult benne, hogy a tragédia nem is olyan rég történt. – Sajnálom, hogy így magára zúdítottam ezt az egészet. Ha gondolja, később is visszahívhatom.

	– Nem, segíteni szeretnék, csak még mindig magam alatt vagyok. Rettenetes, hogy nekem kellett megtalálnom.

	Ryan legszívesebben elmondta volna, hogy nagyon is át tudja érezni a fájdalmát, de inkább összepréselte az ajkát.

	– Mit mondhatnék még? – fakadt ki Chloé. – Szerintem akkor éjjel mindent elmondtam a nyomozónak, amit csak tudtam.

	– Az Oncology Diagnosticsről szeretnék egy kicsit többet tudni – felelte Ryan. – Említette a nyomozónak, hogy Mr. O’Brien nem volt elégedett a klinikával. Elárulna erről valami közelebbit?

	– Elárulnék, ha tudnék, de Sean nem akart beszélni erről. Ahányszor csak szóba került, mindig felhúzta magát, ezért nem akartam ezzel bosszantani. Ha találgatnom kéne, ahhoz lehetett köze, hogy Sean saját orvosa megkérdőjelezte, mi szükség volt egyáltalán az Oncology Diagnostics drága szűrővizsgálataira.

	– Nem tudja véletlen Sean orvosának nevét?

	– Dr. Herbert Stein, a Weill Cornellről.

	– Köszönöm. Majd kapcsolatba lépek dr. Steinnel, hátha ő többet tud mondani. Addig is, ha lenne bármi, amit szeretne elmondani, hadd adjam meg a telefonszámom.

	– Már megvan, ha arról hív – jegyezte meg Chloé.

	– Igaz is. Még egyszer köszönöm a segítségét, és ne haragudjon, amiért zavartam.

	– Semmi gond – felelte nagylelkűen Chloé.

	Ryan letette a telefont, és néhány pillanatig a semmibe révedt, miközben tovább kárhoztatta magát a tapintatlanságáért. Eszébe juthatott volna, hogy Sean O’Brien csak két napja lett öngyilkos, így Chloé Makris még most is sokkos állapotban lehet.

	Miután visszanyerte korábbi önuralmát, figyelmével újra a monitorhoz fordult, és rákeresett az Oncology Diagnosticsre. Néhány kattintással eljutott a klinika oldalára, amit kellően impozánsnak talált. Egyértelműen látszott, hogy sok pénzt és odafigyelést szántak rá. Már a főoldalon megtudta, hogy az Oncology Diagnostics viszonylag új klinikaként a Park Avenue-i 82. és 83. utca között, a Lenox Hill Kórház közelében működik, és rákszűrésre, illetve rákdiagnosztikára szakosodott, szoros együttműködésben egy Full Body Sean nevű másik vállalkozással. Mint kiderült, rákkezelést egyáltalán nem kínált. Miután diagnosztizálta a tumort és meghatározta az érintett szervet, a pácienst olyan országos hírű onkológiai központokhoz irányította, mint a New York-i Sloan Kettering, a bostoni Dana-Faber vagy a houstoni MD Andersen. A klinikai előfizetéses vállalati ügyfeleinek térítésmentesen kínálta az egyik legújabb és legpontosabb ráktesztet, az OncoDX-et, aminek nagy hasznát vehette minden cégvezető, ha kötelezően részt kellett vennie az éves fizikai állapotfelméréseken. Az OncoDX nem mellesleg a legfrissebb diagnosztikai technológiákat használta, amelyek a vérben keringő tumoreredetű DNS-ek elemzésén alapultak.

	A főoldalon elidőzött kicsit a menüpontoknál: Rólunk, OncoDX teszt és Kapcsolat. Bár szívesen elmerült volna ebben – különös tekintettel a technológiára, amiről emlékei szerint még az egyik nagynevű patológiai szakfolyóiratban is olvasott –, úgy döntött, inkább a hétvégére halasztja ezt. Most van fontosabb dolga is. Mindenesetre különösnek találta, hogy a hét esetből kettőnél szóba került ugyanannak a kis magánklinikának a neve.

	Amikor rákeresett dr. Herbert Stein nevére, megtudta, hogy a férfi általános belgyógyász, és a Weill Cornell Kórházban rendel. Bár kétellte, hogy közvetlen el tudja őt érni, felhívta a rendelőjét, és üzenetet hagyott neki. Miután ez megtörtént, becsukta Janice Jaeger e-mailjét, és továbblépett Darlene Franklinére.

	Ahogyan a két nő külső és belső személyiségjegyei különböztek egymástól, úgy az általuk kiadott jelentés is. Darlene anyaga például közel sem tért ki annyi részletre, gyorsabban átolvasta, és nem is tudott meg belőle semmi újat. Legörgetett Darlene e-mailjének végére, ahol a Mia Parker nevet látta egy szám és u megjegyzés kíséretében, hogy intenzív terápiás nővér. Eddig ugyan nem járt túl nagy sikerrel, tett egy kísérletet az ő számával Is. Végül az ötödik csengetés után üzenetet hagyott neki. Noha Normán Colbert már két hónapja meghalt, Mia nyilván még most se beszél erről szívesen, így nem számított rá, hogy visszahívja.

	Figyelmével ezért a három törvényszéki patológus felé fordult, akikkel még nem beszélt, s ami még fontosabb, a jelentésüket még nem kapta meg. Cynthia Evers ügyét dr. Jennifer Hernandez, Norman Colbertét dr. Nala Washington, míg Soha Ferraráét dr. George Fontworth kapta. A háromból ez utóbbi tűnt a leginkább problémásnak. Fontworth az intézet helyettes vezetőjeként adminisztratív feladatokat is ellátott, ezért őt hívta fel elsőként az IOI telefonközpontján keresztül. Amint várta, nem tudott közvetlenül vele tárgyalni, ugyanakkor másnap délután fél kettőre kapott egy időpontot.

	Ezután dr. Jennifer Hernandezzel tett próbát, aki nagy örömére fogadta a hívását, pedig arra számított, hogy odalent lesz a boncteremben, ahol ilyenkor a legnagyobb a forgalom. Bemutatkozott, és elárulta, mivel foglalkozik, majd megkérdezte, átugorhatna-e Cynthia Evers halottszemléjének jegyzőkönyvéért. Dr. Hernandez felhívta negyedik emeleti irodájába.

	A csigalassú lift helyett ezúttal is a lépcsőt választotta. Mikor elhaladt a negyedik emeleti könyvtár mellett, bekukkantott, hogy lássa, használja-e valaki. Egy lelket se látott, ezért felötlött benne, hogy itt is eltölthetné a délutánját – százszor kellemesebb körülmények közt, mint a rezidensek szobájában. Dr. Hernandez irodája az épületnek ugyanezen az oldalán, két ajtóval arrébb nyílt, és ugyanúgy a 30. utca szemközti oldalán fekvő Bellevue Kórház régi téglaépületéire tekintett. Bekopogott a nyitva hagyott ajtón, hogy tudassa jelenlétét. Jennifer a mikroszkópja fölé hajolt, háttal a folyosónak.

	– Jöjjön csak – mutatott az íróasztala előtt álló székre. Amint helyen foglalt, kezébe nyomta Cynthia halottszemléjének jegyzőkönyvét.

	– Ez fantasztikus – hüledezett Ryan, ahogy vetett rá egy pillantást.

	– Tudom, hogy ez még csak az első hete nálunk – mosolyodott el Jennifer –, de meg kell kérdeznem. Hogy tetszik a szakmai gyakorlat?

	Ryan felnézett és alaposan megrágta a választ. A nő feltűnően fiatalosnak tűnt ahhoz képest, hogy hosszú évek kemény munkájával küzdötte fel magát elismert törvényszéki patológussá a világ egyik legpatinásabb igazságügyi orvostani intézetében. Sötétbarna hajjal keretezett széles és ovális arcával, életörömet és értelmet sugárzó latinos vonásaival Isabellát juttatta eszébe. Már csak ezért is szükségét érezte, hogy a kötelező udvariassági körök helyett őszintén válaszoljon a kérdésre, amit nem egy tekintélyt sugárzó szakember, hanem egy megértő kolléga tett fel neki.

	– Biztos nem kéne ezt mondanom – válaszolt vonakodva –, de igazság szerint kicsit se élvezem. Épp ellenkezőleg. Ha engem kérdez, óriási hiba volt kötelezővé tenni a rotációt a patológus rezidenseknek.

	– Csakugyan? – húzta fel a szemöldökét Jennifer, mielőtt felé fordította együttérző arcát. – Ezt sajnálattal hallom. Megkérdezhetem, hogy egész pontosan mivel van baja? – Jennifert mindig is mély empátiás készsége és az a vágya terelgette az orvosi hivatás felé, hogy megjavítsa, ami elromlott.

	Ryan megvonta a vállát. Nem biztos, hogy újra bele akart menni ebbe. Máris azt kívánta, bár ne lett volna ennyire kendőzetlenül őszinte, de tudta, hogy egy ilyen kijelentést akkor sem hagyhat magyarázat nélkül.

	– Fogalmazzunk úgy, hogy a halottszemle támadást intéz minden érzékszervem ellen. Tudom, mennyire furcsa ezt hallani egy patológus rezidens szájából, de mégiscsak ez a helyzet.

	– Ennek ellenére önkéntes kutatást végez egy sor gyanúsnak tűnő öngyilkossági ügy kapcsán. Nem ellentmondás ez?

	– Bizonyos szempontból talán, de függetlenül attól, mennyire viszolygok a boncolásoktól, érdekes kihívásnak találom a törvényszéki patológiát és különösen a halál módjának megállapítását.

	– Ezzel én is így vagyok – mosolyodott el Jennifer –, de az igazságügyi orvostan alapja mégiscsak a halottszemle. Ezen u szakterületen minden erre épül fel.

	– Ezt elfogadom, de akkor se nekem való. Nem hagyhatnánk ennyiben, legalábbis egyelőre? Javaslom, hogy inkább beszélgessünk Cynthia Evers ügyéről. – Ryan felemelte a jelentést. – Az éjjel beszéltem erről Janice Jaegerrel, aki említette, hogy kezdetben voltak bizonyos fenntartásai.

	– Emlékszem. Oké, akkor beszéljünk erről.

	– Ön tett bármilyen meglepő felfedezést a halottszemle során? – kérdezett rá Ryan, miközben sietve átfutotta a jelentést. A gyorsolvasás képességére még a bentlakásos iskolában tett szert, hogy utolérje kortársait.

	– Nem igazán – vont vállat Jennifer. – Miután ez majdnem négy hónapja történt, gyorsan átfutottam az ügyet, mielőtt megérkezett. Az egyetlen dolog, ami nem szerepel a jelentésben, a jobb kéz körme alól vett minta DNS-elemzésének eredménye. Janice nyilván kitért a karmolásnyomokra az áldozat nyakán…

	Ryan felkapta a tekintetét.

	– Mit mutatott ki a DNS-elemzés?

	– Az ő DNS– Ét. Nyilvánvalóan megkarmolta magát, vélhetően a halála előtti utolsó pillanatokban.

	Megborzongott, amint maga elé képzelte a jelenetet – a fuldokoló nőt, aki végül talán meggondolta magát, de már hiába próbált szabadulni a hurok halálos szorításából.

	– Tehát azt mondja, a karmolások is megerősítik az önkezűség tényét.

	– Ahogy mondja – bólintott Jennifer. – Az összes olyan esetben, amikor öngyilkosságnak állítanak be egy emberölést – márpedig nekem elhiheti, hogy komoly szakirodalma van a témának –, marad valamilyen nyoma a dulakodásnak. Ha másvalaki DNS– Ét találjuk meg, az mindenképp arra utalt volna, hogy ilyen esettel van dolgunk.

	– Értem. – A magyarázat tökéletesen logikusan hangzott. – Mi a helyzet azzal, hogy a nő nem sokkal előtte kitakarította a fürdőt? Ez a tény nem befolyásolta a döntését?

	– Ez Janice Jaeger kompetenciája. Neki kellett mérlegelnie ezt az információt, hiszen ő vizsgálta a helyszínt, nem én. A válasz tehát nem, nem befolyásolt.

	– Hát a vértolulás?

	– Igen, a vértolulás fennállt, és bevérzéseket találtunk a szemfehérjében is, de egyik sem volt hangsúlyos, és a múltban Is gyakran találkoztam ilyennel. Emellett más boncolási eredmények is azt erősítették meg, hogy az áldozat felakasztotta magát, nem pedig megfojtották.

	– Úgymint?

	– Például a nyelvcsont törése.

	– Igen, az imént olvastam róla. Ez mit jelent?

	– Gyakori azoknál, akik felakasztják magukat. Nem perdöntő körülmény, de árulkodó. Akárcsak a nyaki verőér belső roncsolódása. Fojtogatás esetén ez szélsőségesen ritka. A lényeg, hogy a halottszemle által szolgáltatott bizonyítékok – élen a nyaki bevérzés jellegzetes fordított V alakjával – túlnyomórészt önkezűségre utaltak. Végső soron mindig ez dönti el a kérdést.

	– Várjunk kicsit – élénkült fel hirtelen Ryan, ahogy újra átfutotta a jelentést, és a szemébe ötlött egy sajátos körülmény. Az áldozat mellkasának bal oldalán az eltört hatodik borda. – Mi ez a csonttörés?

	– Na igen, azon én is meglepődtem – ismerte el Jennifer. – Az első röntgennél ugrott ki. Az összes holttestet megröntgenezzük, nemcsak a lövöldözések áldozatait, és ez a példa is mutatja, milyen jól tesszük. Röntgen nélkül biztosan nem tűnt volna fel, miután a traumának nem volt semmilyen külső jele, teszem azt, egy bevérzés.

	– És ezt mivel magyarázza? – Ryan lelki szemei előtt máris megjelent a két tizenkilencedik századi haramia, Bürke és Hare, akik áldozatait mellkasára ültek, mialatt befogták a szájukat.

	– Nem találtam rá magyarázatot, csak miután feltártam a területet, hogy megvizsgáljam a törést. Ezután már képet alkothattam arról, mi történt.

	– És mi volt az?

	– Szimpla emberi mulasztás – sóhajtott fel Jennifer. – Az döntötte el a dolgot, hogy a törés területén szinte alig találtunk vért, ami arra utalt, hogy a csonttörés a halál beállta után, nem pedig előtte következett be. Fogalmazhatunk úgy is, hogy a szívmegállást követően történt.

	– Értem. – Ryan azonnal megértette a burkolt utalást, miszerint a csont aközben tört el, hogy a holttestet elvitték a lakásból és átszállították az IOI-be. Még az is lehetett, hogy magában az intézetben. Akárhogy is, a mulasztás vádja megállta a helyét.

	– Előfordul, hogy leejtik a holttesteket – hangzott el a nyílt elismerés anélkül, hogy Jennifer bárkit is hibáztatott volna.

	– Bizonyára. – Ryan visszaadta volna a jelentést.

	– Tartsa csak meg – hárította el kezével Jennifer. – Van belőle még egy példányom.

	Ryan felállt.

	– Hát, köszönöm, hogy fogadott. – Egy pillanatra az a gondolata támadt, megkérdezi Jennifert, mit gondol arról, hogy az igazságügyi nyomozók talán alkalmasabbak lennének a halál módjának meghatározására, mint a törvényszéki patológusok, de végül lebeszélte magát erről. Semmit sem nyerhetett vele, de annál többet veszíthetett, ráadásul látszott, hogy Jennifer alaposan körüljárta az ügyet, nem csupán jóváhagyta a nyomozói véleményt.

	– Szívesen – felelte Jennifer. – Ha még bármiben segíthetek, hívjon csak bátran.

	
21. fejezet

	Péntek, december 8., 9:45

	Miközben leereszkedett a lépcsőkön, Ryant nem hagyta nyugodni az imént folytatott beszélgetés. Először fordult elő, hogy egy törvényszéki patológus előhozakodott valami váratlan körülménnyel, nevezetesen a törött bordával. Felötlött benne, hogyan reagálna az Evers család, ha tudomást szerezne róla. A halottasházban történő bizarr dolgok mindig is részei voltak a színes egyetemi folklórnak, és korántsem merültek ki abban, hogy néha elejtenek egy-egy holttestet.

	Amikor megérkezett a másodikra és már készült kilépni a lépcsőházból, egyszerre két dolog is eszébe jutott, ami megtorpanásra késztette. Először arra gondolt, mit mondana Janice Jaeger, ha hallana a törött bordáról. A vér hiánya logikus módon olyan traumára utalt, ami a halál beállta után következett be, mégis… ezt tekinthette intő jelnek. Vagy ha úgy tetszik: fülbe ültetett bogárnak. Eltűnődött, vajon mit ír elő az eljárásrend – az orvos-nyomozók automatikusan értesülnek a halottszemlék eredményeiről, vagy rá kell kérdezniük?

	A másik gondolat csak érintőlegesen kapcsolódott az elsőhöz. Az ötlött fel benne, hogy a Norman Colbert boncolását végző törvényszéki patológus, dr. Nala Washington éppen ügyeletet ad, vagyis e pillanatban biztosan az azonosítóban tartózkodik, ahol leosztja munkatársainak az aznapi eseteket. Ahelyett, hogy visszatérjen a rezidensek irodájába, jobb ötletnek tűnt, hogy felhívja és jobb híján üzenetet hagy neki, akár el is mehet az azonosítóba, hogy személyesen beszéljenek.

	Még egy emelettel lejjebb ereszkedett, s miután elhaladt a bölcsőhalál-iroda mellett, belépett az azonosítóba. Ilyenkor, tíz óra tájban egészen más légkör uralkodott itt, mint az előző napokon, amikor két órával korábban Sharon Hinkley-vel várakoztak, hogy találkozzanak dr. McGovernnel. Olyankor mindig hemzsegnek itt a törvényszéki patológusok, akik kedélyesen elkávézgatnak, amíg a beosztásuk el nem készül. Mostanra a legtöbben már a veremben dolgoznak, vagy visszatérve az irodájukba várják ki a sorukat, minthogy a harmincvalahány törvényszéki patológusra mindössze nyolc boncasztal jut. De szerencséjére dr. Washingtont a pult mögött találta, ahogy remélte.

	– Lám, lám – szólalt meg a nő szokott csipkelődő modorában, amint meglátta közeledni. – A hónap dolgozója.

	– A hónap dolgozója? – ismételte meg zavartan Ryan. Aligha érezte magát annak, miközben minden erejével igyekezett láthatatlanná válni.

	– Hallom, önkéntes kutatásba fogott a gyanús öngyilkossági ügyek kapcsán. Mind úgy gondoljuk, hogy ez merész lépés egy patológus rezidenstől, de legalábbis nagy elhivatottságról árulkodik.

	– Köszönöm. – Ryan nem tudta, mi mást felelhetne a nem várt elismerésre. – Igazából ezért is szerettem volna beszélni önnel, ha rám tudna szánni néhány percet.

	– A jó ügyért mindent. Szóval?

	Ryan megadta az e-mail-címét.

	– Először is, szeretném megkérni, hogy küldje át Norman Colbert teljes anyagát. Felteszem, tudja, hogy ő is szerepel McGovern listáján.

	– Szívesen elküldöm a jelentésem, és igen, tudom, hogy az egyik ügyem felkerült arra a listára.

	– Arra is emlékszik, miért gondolták a nyomozók, hogy a páciense belefér az említett csoportba?

	– Bizony ám, és legfőképp azért, mert dr. McGovern prezentációja után újra átnéztem azt az ügyet. A nyomozó rámutatott, hogy az áldozat vacsorát főzött magának, ami rendhagyó egy öngyilkos esetében. Amennyire tudom, leginkább ezért kérdőjelezte meg a halál módját. Meg persze a felső ajak sértetlensége, mert intraorális öngyilkosság esetében még sosem találkozott ilyesmivel.

	– Mi a helyzet a halottszemle eredményeivel? Akadt bármi, ami megkérdőjelezte az öngyilkossági teóriát?

	– Nem igazán, leszámítva a nyelv számottevő sérüléseit és a lövedék viszonylag lapos röppályáját, ami a legtöbb esetnél megadott szögben felfelé tart. Miután először boncoltam intraorális öngyilkosságot, külön utánaolvastam ennek a szakirodalomban, és kiderült, hogy mindkét körülményt kivételes. Bevallom, ez elgondolkodtatott.

	– Mégis az öngyilkosság mellett döntött.

	– Igen, a nyomozóval egyetértésben, és azt is megmondom, miért. Nem is olyan régen még a .38-as kaliberű pisztoly számított a legelterjedtebb kézifegyvernek, manapság azonban a kilenc milliméteres félautomata. Márpedig ez alapvetően megváltoztat mindent.

	– Amennyiben? – Ryannek eszébe jutott, hogy a bátyja és az apja is ,38-as Smith & Wessont használt.

	– A csőátmérő a kulcs. A régebbi fegyvernek viszonylag keskeny és szabályos kerek a csöve, ami valahogy könnyebben illeszkedik a szájba, viszont a méretes irányzók óhatatlanul felsérti a felső ajkat, mikor a pisztoly visszarúg. Az újabb pisztolyok, mint a Glock 19-es, szélesebb és szögletesebb csőben végződnek, amit ezért nehezebb a szájba venni, ha pedig mégis megteszik, nagy valószínűséggel hátratolják vele a nyelvet, egyenest a golyó útjába. A nyomozó szerint Norman Colbert is egy Glock 19-est használt.

	– Ez érdekes. – Ryan komolyan is gondolta. Logikusnak találta az elhangzottakat. Eszerint a törvényszéki patológiai szakirodalomra is ráfért volna egy kis frissítés. Eldöntötte, hogy a hétvégén utánajár a kérdésnek, és talán belefoglalja a prezentációjába, hátha segít abban, hogy folytathassa a kutatómunkát. – Beszéltek erről Darlene Franklinnel?

	– Nem, de talán kellene. Az a gond, hogy itt mindenki rohadtul elfoglalt. Meg persze el is vagyunk szigetelve egymástól, amíg a nyomozók az új felhőkarcolóban dolgoznak, mi meg itt ragadtunk ezen az átokverte helyen.

	Ryan helyeslőén bólogatott, és újabb kísértést érzett annak felvetésére, hogy talán az orvos-nyomozóknak kellene meghatározniuk a halál módját, nem a törvényszéki patológusoknak, amivel lényegében megosztanák a felelősséget, amikor kiállítják a mindent eldöntő halotti bizonyítványt. Ha valami, ez biztosan a szorosabb együttműködés irányába hatna. Ezzel együtt most sem tette szóvá a dolgot. Nem akart rátaposni senki tyúkszemére, és még kevésbé vágyott arra, hogy magára irányítsa a figyelmet. Beérte a jóleső elégedettséggel, hogy reményei szerint hosszú ideig elkerülheti a bonctermet, és nem akarta kockára tenni ezt az engedményt. Ahelyett, hogy felborzolta volna a kedélyeket, köszönetét mondott dr. Washingtonnak, amiért beszélt vele, és ígéretet tett a teljes jelentés megosztására.

	
22. fejezet

	Péntek, december 8., 10:35

	Az elért eredményekkel elégedetten tért vissza a rezidensek szobájába. Már a nyomasztó környezet sem zavarta annyira. Épp ellenkezőleg, biztonságban érezte magát ezen a lepukkant helyen, ahol eddig mindössze kétszer keresték - mindkét esetben dr. McGovern.

	Miután leült ütött-kopott asztalához, nekiállt a táblázat kibővítésének. A törött borda is eszébe jutott, mint olyasvalami, amiről muszáj lesz beszélnie Janice Jaegeerrel. Kitette az asztalra telefonját, Még nem adta fel a reményt, hogy Róbert Frank visszahívja Cynthia Evers, dr. Stein Sean O’Brien és Mia Parker Norman Colbert kapcsán.

	Míg a válaszokra várt, megnyitotta a böngészőt, és rákeresett az intraorális öngyilkosságokra. A hivatkozások hosszú listájában azonnal szemébe ötlött egy, ami különösen témába vágónak tűnt, mivel az öngyilkosságok és emberölések során keletkezett lőtt sebek igazságügyi szempontból történő összevetéséről szólt, de csak a tartalmi összefoglalóig jutott. A teljes cikk eléréséhez regisztrálnia kellett egy online kutatószervezetnél, és azt is igazolnia kellett, hogy képzett szakember. Éppen ezen ügyködött, amikor szélesre tárult az ajtó, és Sharon Hinkley rontott a szobába. Műtősruhát viselt sapkával, ami elrejtette dús, vállig érő haját.

	– Hé, Ryan! – kiáltott fel, ahogy bevágta az ajtót, zajosan ledobta magát a székébe, és ugyanazzal a mozdulattal bekapcsolta a számítógépét. – Hogy s mint?

	Kellett néhány pillanat, amíg lehiggadt. A hirtelen belépő és a váratlan figyelemelterelés olyan készületlenül érte, hogy önkéntelenül is „üss vagy fuss” reakciót váltott ki belőle. Sharon persze semmit sem vett észre, csak bőszen püfölte a billentyűzetet.

	– Te meg mi az ördögöt csinálsz? – kérdezte Ryan tapintható bosszúsággal, ahogy elnézte lázas gépelését.

	– Feljegyzem az általam látott boncolások részleteit – vont vállat Sharon. – Máris egy csomó érdekes ügyem volt, ezért mindent le kell írnom, amíg még frissek az emlékeim.

	Hosszú ideig nem is csinált mást.

	– Akkor? – kérdezte végül Ryan. – Elmondod, vagy tényleg rá kell kérdeznem, hogy mit találtál olyan érdekesnek?

	– Egy pillanat – mormolta Sharon anélkül, hogy felhagyott volna a gépeléssel.

	Ryan próbált visszatérni a saját munkájához, de nehezére esett a koncentráció. Továbbra is kész rejtélynek találta, hogy Sharon nem csupán elviselte, de egyenesen élvezte azt, amit ő ki nem állt. Eleinte azt hitte, csak megjátssza az érdeklődést, és mindenáron be akarja lopni magát a főnöke szívébe, de már látta, milyen komolyan veszi ezt.

	Egyszer csak Sharon befejezte a gépelést, és elmentette a dokumentumot, azután kézzel írott jegyzeteket fűzött a naplójához. Miután ezzel is végzett, megpördült a székével, és egyenesen Ryanre szegezte tündöklő búzakék szemét. Tapintani lehetett az izgatottságát.

	– Örülök, hogy itt vagy – kezdte. – Mindenképp megkerestelek volna. Az imént láttam egy esetet, amit nemcsak én élveztem, de a helyemben te is azt tetted volna.

	– Kötve hiszem – csóválta a fejét Ryan –, de azért csak mesélj.

	– Ezt az ügyet is hozzáadhatnád a listádhoz.

	– Úgy érted, öngyilkosság, és kérdéses a halál módja?

	– Pontosan.

	– A halál oka?

	– Az áldozat konkrétan szétlőtte a fejét.

	– Halánték vagy száj?

	– Száj.

	– Férfi vagy nő?

	– Férfi. Náthán Levinek hívták.

	Sharon lelkesedése kezdett átragadni rá. Egy további eset csak még fontosabbá tette az általa végzett kutatást. Nem tudta, mekkora jelentőséget tulajdonítson a ténynek, hogy a két esetet alig egy nap választja el egymástól, de ez nem is számított. A lényeg, hogy hétről nyolcra nőtt az esetszám.

	– Ki végezte a halottszemlét?

	– Dr. McGovern. Függetlenül attól, mit gondolsz róla, nagyon jó tanár.

	– Azt lefogadom – forgatta a szemét Ryan. – Biztosan rendkívül figyelmes az ilyen vonzó és lelkes tanítványokkal. Különösen, ha jól válaszolnak a kérdéseire.

	– Ez meg mit akar jelenteni?

	– Ki volt a nyomozó? – kerülte meg Ryan a kérdést.

	– Nem néztem – vont vállat Sharon –, de jól összerakta a jelentést, és kitért minden részletre, ha erre vagy kíváncsi.

	– Nem lehetett Janice Jaeger? – Ryan biztosan tudta róla, hogy az éjjel szolgálatban volt.

	– Tényleg nem tudom.

	– Ha nagyon részletes az a jelentés, akkor csak ő lehetett. – Ez esetben számíthatott rá, hogy a nyomozó figyelembe vett minden körülményt. – Mi derült ki a boncoláson, ami megkérdőjelezte a halál módját?

	– Két dolog. – Sharon alig várta, hogy eldicsekedjen ismereteivel. – Először is, súlyosan roncsolódott a nyelv, ami dr. McGovem szerint nem túl gyakori az intraorális öngyilkosságoknál. A nyelv szinte teljesen eltűnt. Másodszor, a lövedék olyan lapos röppályán haladt, hogy az első csigolya magasságában van a kimeneti seb. Állítólag ez is rendhagyó.

	– Oké, higgadjunk le kicsit – emelte fel a kezét Ryan. – A hét ügyemből három intraorális öngyilkosság, minden esetben hasonlóan lapos röppályával, vagyis annyira ritka azért mégsem lehet. Fura, de nemrég épp erről beszélgettem az egyik törvényszéki patológussal, dr. Washingtonnal, akinek van róla egy frappáns elmélete.

	– Őt ismerem – bólintott Sharon. – Ő az egyik, aki ezen a héten leosztja az eseteket a törvényszéki patológusoknak.

	– Ahogy mondod. Emellett történetesen ő boncolta az egyik esetemet, egy újabb intraorális öngyilkosságot. Szerinte ideje lenne felfrissíteni az alapértelmezett igazságügyi tudásanyagot, mert már egy másik típusú lőfegyver számít a leggyakoribbnak. Napjainkban a legelterjedtebb kézifegyver a félautomata pisztoly, amilyen a Glock 19-es, aminek egészen más a kivitele, mint a korábbi toplistásnak, a kerekebb és nagyobb átmérőjű csővel készült revolvernek. Gondolj csak bele. Egy Glock csöve túl nagy és szögletes ahhoz, hogy könnyedén elférjen a legtöbb ember szájában, és a szájpadlás ne legyen az útjában, ezért a röppálya óhatatlanul laposabb lesz, és a golyó roncsolja a nyelvcsapot. – Ryan a gondolattól is elborzadt, hogy valaki képes szájba venni egy félautomata pisztolyt.

	– Ja, mondjuk ez logikus. Hm. Alig várom, hogy megosszam dr. McGovernnel, de most már mennem kell. Mindjárt kezdődik a következő halottszemle. – Felpattant, és kinyújtóztatta a tagjait.

	– Megnézel még egy boncolást? Melletted tényleg eláshatom magam.

	– A te döntésed. Engem lenyűgöz ez az egész. A következő eset egy harminckét éves, makkegészséges légiutas-kísérőé, akit holtan találtak a hotelszobájában. Alig várom, mit derítünk ki.

	-Derítünk ki? Úgy érted, megint bölcs vezérünk mellé osztottak be?

	– Ahogy mondod. Úgy látszik, jól összepasszolunk dr. McGovernnel.

	– Semmi kétség – jegyezte meg epésen Ryan. – Sok szerencsét. Remélem, rájöttök a halál okára és módjára. Tudod, talán én is jobban viselném a boncolásokat, ha nem lengene be mindent a hullaszag… Amúgy meg nagyra értékelném, ha egyelőre nem említenéd dr. McGovernnek a pisztolyok közti különbséget. Szeretném magam elmondani és megjelölni forrásaként dr. Washingtont. Sokat lendítene a projektemen, ha érted, mire gondolok. A lehető legtovább el akarom húzni a dolgot, és ez pont olyasmi, ami azt bizonyítja, hogy haladok.

	– Oké, értem, de nem ígérhetek semmit, ha kikéri a véleményem az előző ügy és a lapos röppálya kapcsán. Nem mintha számítanék rá. Szerintem egyetért a nyomozóval az önkezűségben.

	– Még valami. Nem tudod véletlenül, hol van Náthán Levi aktája? Szeretném elolvasni az orvos-nyomozói jelentést, hátha tényleg felfér a listámra.

	– Lövésem sincs, már bocs a szójátékért. Szerintem dr. McGovern vitte magával. Elhagyta a bonctermet, míg én segítettem az asszisztensnek visszavinni a holttestet a hűtőkamrába.

	– Akkor talán az irodájában lehet.

	Sharon csak a vállát vonogatta.

	– Akármi lehet, de most már tényleg mennem kell. Neked is sok szerencsét.

	– Ja, rám fér. – Ryan elnézte Sharont, ahogy kiviharzott a szobából, és bevágta maga mögött az ajtót. A mennyezetre emelte tekintetét, ahogy végigvette a lehetőségeit. Kétségkívül azt akarta, hogy az új ügy is felkerüljön a listájára, ezért meg kellett szereznie az orvos-nyomozó jelentését, ehhez viszont kapcsolatba kellett lépnie McGovernnel. Bárhogy vonakodott is, tette, amit kellett – követte Sharont a hőn utált boncterembe.

	
23. fejezet

	Péntek, december 8., 11:10

	Ryan figyelmét nem kerülte el a helyzet iróniája – éppen az a projekt tette szükségessé a boncterem felkeresését, amelynek révén el akarta kerülni. Miután leért az alagsorba, elhaladt az asszisztensek szobája mellett, és belépett a kihalt öltözőbe, ahol tiszta műtősköpenyt húzott utcai ruhájára, és magához vett két maszkot. Noha a dupla maszkos csel eddig nem nagyon vált be, reményei szerint legalább elnyomja a kellemetlen bűzt – ami nyilván csak még tolakodóbb lesz attól, hogy ilyenkor minden boncasztalnál javában zajlik a munka. Csak abban reménykedhetett, hogy egyiken se fekszik többnapos vízihulla.

	A verem kétszárnyú ajtaja előtt megtorpant, amíg felvette a maszkokat. Eközben bekémlelt az egyik drótüveg ablakon. Miközben a legtöbb asztalnál csak ketten dolgoztak – a törvényszéki patológus és az asszisztens –, ő olyat keresett, amit hárman álltak körül. A hármas számú ígéretesnek tűnt, annál is inkább, mert felismerni vélte Sharont. A legjobbat remélve nagy levegőt vett, mielőtt belépett.

	Néhányan felnéztek rá, de a legtöbben csak folytatták a munkát. A szellőztetőrendszer zümmögésébe fojtott beszélgetés hangja vegyült. Ahogy közeledett a hármas asztalhoz, már látta, ahogy dr. McGovern egy fiatal nő csupasz holtteste fölé hajolva bal tenyerét épp a mellkasra helyezi, és a jobbjában tartott szikét bemetszésre emeli.

	– Elnézést, dr. McGovern – szólította meg.

	Chet felnézett rá, azután kihúzta magát.

	– Atyavilág! Ryan közlegény személyesen. Mivel érdemeltük ki a megtiszteltetést?

	Ryan tartózkodott attól, hogy hasonló hangnemben feleljen.

	– Bocsásson meg a zavarásért, de dr. Hinkley-től tudom, hogy az egyik mai esetnek talán helye lenne az ön által összeállított listán.

	– Ezért is szégyellje magát, hogy nem vett részt a halottszemléjén. Legalább tanult volna valamit.

	– Bizonyára. – Ryan uralkodott magán. Már el is felejtette, miért utálja ennyire ezt a fickót. – Úgy hallom, a nyelvsérülés és a röppálya miatt felmerültek bizonyos kételyek a halál módját illetően. Esetleg másvalamit is talált a halottszemle során, ami arra utalt, hogy nem öngyilkosság történt?

	– Ön mit gondol, dr. Hinkley? – passzolta tovább a kérdést Chet. – Volt más is?

	– Semmi – vágta rá Sharon. – Talán csak a kezdődő májzsugorodás érdemel említést.

	– Hallotta a hölgyet – fordult vissza Chet önelégült vigyorral Ryan felé.

	– Ki volt az érintett orvos-nyomozó? – kérdezett rá Ryan.

	– Janice Jaeger – árulta el Chet.

	– Ez biztató – kockáztatta meg Ryan. – Legalább tudjuk, hogy alaposan kivizsgálták az ügyet. Ahhoz, hogy felvegyem az ügyet

	a listámra, szükségem lenne a jelentésére. Hol találom?

	– Az íróasztalomon. – Chet láthatóan kezdte elveszíteni érdeklődését Ryan iránt, és visszafordult az előtte fekvő holttesthez, hogy bal kezével újra megfeszítse a bőrt a bemetszés helyén.

	– Nem baj, ha felmegyek, és készítek róla egy másolatot?

	– Tőlem. – Chet fel se nézett, ahogy a két váll irányából megejtette a mély bemetszéseket, melyek a szegycsontnál találkoztak, mielőtt a penge a hasfalon keresztül egyenes vonalban a szeméremdomb felé haladt.

	– Köszönöm – bólintott megkönnyebbülten Ryan, és alig várta, hogy elérje a kijáratot. Odakint a folyosón letépte magáról a maszkokat, és mélyen magába szívta a levegőt. A rövid látogatás nem viselte meg annyira, mint várta, de azért örült, hogy kiszabadult a veremből.

	Miután az öltözőben magszabadult a köpenytől és a maszkoktól, a hátsó lifttel felment a harmadikra. Habár a központi felvonóval gyorsabban célhoz ért volna, de a hátsó az alagsornál állt szabadon, így nem kellett várakoznia.

	Rangjához illő módon dr. McGovern irodája fő helyet kapott a központi felvonó mellett, dr. Mehta szomszédságában. Amikor előző nap beszélt dr. Mehtával, ez fel se tűnt neki. Érkezésekor résnyire nyitva találta az ajtót, és az íróasztalon rögtön meglátta Náthán Levi dossziéját.

	Mielőtt kézbe vette, körbenézett az irodában. Tüstént feltűnt neki a családi fotók, emléktárgyak és személyes holmik teljes hiánya. A hely éles kontrasztban állt a törvényszéki patológusok eddig látott irodáival, különösen dr. Mehtáéval. Egy pillanatra átadta magát az empátiának, és arra gondolt, hogy a szociális kapcsolatok hiánya sok mindent megmagyaráz dr. McGovern kapcsán.

	Végül megvonta a vállát, és figyelmével újra a mappához fordult, hogy megkeresse Janice Jaeger kétoldalas jelentését. Ellenállt a kísértésnek, hogy ott helyben elolvassa, csak kisétált az irodából, és lifttel lement az első szintre, ahol tudta, hogy talál egy használható fénymásolót. A másolattal a kezében visszatért dr. McGovern irodájába, visszatette az eredeti jelentést a mappába, majd a lesétált a második szintre. Az immár nyüzsgő étkezőn át besietett a rezidensek irodájába, ahol gondosan becsukta maga után az ajtót, hogy kirekessze a kinti hangokat.

	Először is hozzáadta Náthán Levi nevét a táblázathoz, amely már ettől is impozánsabb lett, ezért jogos elégedettség töltötte el. Csak ezután tette fel lábát az asztal sarkára, hogy nekilásson Janice jelentésének. Már a legelső mondat elkedvetlenítette. Az állt benne, hogy Náthán Levi 1976-ban született, vagyis már betöltötte a negyvenhetet! Ezzel értelemszerűen kilógott a csoport többi, jóval fiatalabb tagja közül, ha pedig ez sem lenne elég, megtudta, hogy Náthán Levi a feleségével élt, és befektetési alapokat kezelt, vagyis nem valami nagyvállalat alkalmazásában állt.

	Ahogy tovább olvasta a jelentést, végül mégis a szemébe ötlött egy hasonlóság – nevezetesen az, hogy egy drága luxuslakásban élt, melynek dolgozószobájában holtan találták –, ám ez aligha kárpótolta azért, hogy minden más szempont ellene szólt annak. Náthán Levi helyzete kétségessé tette az összes egyezést, amit a többiek kapcsán eddig felfedezett, mégsem húzhatta csak ki úgy a listáról. Főként, miután dr. McGovern is tudta, hogy szándékában állt felvenni.

	Összegzésében Janice az öngyilkosság mellett tette le a voksát, dacára a kimeneti sebnek, ami alapján a lövedék laposabb röppályát írt le, mint amilyen várható lett volna. Ryan teljes elképedésére azt is hozzátette, hogy az említett lakásban sajátos módon nem találta nyomát dulakodásnak vagy rendetlenségnek, ami legalábbis is kételyt ébreszthetett volna benne.

	Néhány pillanatig zavartan meredt a semmibe. Vajon miért találta Janice különösnek, hogy nem talált dulakodásra utaló jeleket, ha egyszer saját szakmai tapasztalatából is tudhatta, hogy azok sosem járnak együtt egy öngyilkossággal? Ez durva önellentmondásnak tűnt, egyszersmind okot szolgáltatott arra, hogy közvetlenül neki tegye fel ezt a kérdést. Ösztönösen érezte, hogy egy fontos körülmény elkerülte a figyelmét, bár nem is sejtette, mi lehet az.

	Levette lábát az asztalról, hogy farzsebéből előhúzza Janice névjegyét a kézzel ráfirkantott mobilszámmal, és közben felidézte magában, amikor kategorikusan és őszintének tetsző segítőkészséggel arra biztatta, hogy hívja csak bátran, ha bármi kérdése lenne. Vetett egy pillantást a mobiljára, hogy leolvassa róla az időt. Nem sokkal múlt dél, amit túlságosan korai időpontnak ítélt ahhoz, hogy felhívjon valakit, akinek az éjszakai műszakja csak alig öt órája ért véget. Mindazonáltal az is eszébe jutott, hogy saját elmondása szerint Janice nem alszik sokat, és ha le is feküdt, előtte kinyomta a telefonját. Ily módon biztos lehetett abban, hogy nem zavarja meg, és a legrosszabb esetben is hagyhatott neki üzenetet. Négy csörgés után a hangposta jelentkezett. Azonosította magát, és köszönetét mondott az éjszaka nyújtott segítéségért, majd arra kérte Janice-t, hogy hívja vissza, amint módjában áll.

	Miután ezzel végzett, maga elé tette a telefont, és végiggondolta, kitől vár még visszahívást. Isabella jogosan buzdította arra, hogy inkább este hívogassa az embereket, mint napközben, legalábbis a ma délelőtti hiábavaló erőfeszítései őt igazolták. Nem hallott sem Robert Frankról, sem dr. Steinről, sem a nővér Mia Parkerről, akivel Norman Colbertről szeretett volna beszélni. Miután tudta, milyen elfoglaltak az intenzív terápiás nővérek, nem is reménykedett abban, hogy a műszak vége előtt hall Miáról. Már ha egyáltalán visszahívja…

	Míg a függőben lévő hívásokat latolgatta, fokozatosan lenyugodott. Újra átnézte az anyagot, és tudatosult benne, hogy egyelőre semmi dolga – legalábbis fél kettőig, amikor találkozik dr. Fontworthszel. Felötlött benne, hogy kiszökik a Hassenfield Gyerekkórházba, hátha besegíthet a patológiai laborban, de végül elvetette az ötletet. Máris vékony jégen járt, ami a dr. McGovernnel való kapcsolatát illette, ezért nem akart kockáztatni. Ugyanebből az okból végül arról is lemondott, hogy keres egy mozgóbüfét, és harap valamit.

	Végül közelebb tolta magát az íróasztalhoz, bekapcsolta a gépét, és felment a netre, hogy rákeressen a Kevin Strauss által ajánlott cikkre: „Hogyan ússzunk meg egy gyilkosságot: A megrendezett öngyilkosságok módszertana”. Amint talált egy működő linket, rákattintott, és belemerült az olvasásba.

	

24. fejezet

	Péntek, december 8., 14:45

	 

	Telefoncsörgés térítette magához Ryant az átszellemült koncentrációból. Miután végzett a Kevin Strauss által ajánlott és két ausztrál kutató által jegyzett tanulmánnyal, rákeresett a megrendezett öngyilkosság kifejezésre, és hasznos információk garmadára talált. Sose képzelte volna, hogy a témakörnek ilyen kiterjedt és olvasmányos irodalma van.

	A kora délután viszonylag eseménytelenül telt. Az egész időt rászánta az online kutatásra. Sharon ugyan belibbent, hogy tovább dagassza az általa látott halottszemlék máris terjedelmes listáját, de rögtön ezután távozott is, hogy részt vegyen a következőn. Újfent Ryan megbánta, hogy éppen vele került össze, mert Sharon lelkesedése csak még inkább szembeötlővé tette

	Saját érdektelenségét.

	Pontban fél kettőkor megjelent az intézet helyettes vezetője, dr. George Fontworth irodájában. Noha bő tíz percet kellett várnia, végül bejutott az orvoshoz, és elkérte tőle Sofia Ferrara boncolási jegyzőkönyvét. Ennél nagyobb előrelépést nem könyvelhetett el.

	Ami a várt telefonhívásokat illette, egyedül dr. Herbert Stein rendelőjéből keresték, és ez sem úgy alakult, mint várta. Először is, nem maga az orvos hívta vissza, csak az egyik asszisztense. Amikor elárulta, hogy Sean O’Brien kortörténetéről szeretne beszélni – különös tekintettel nemrég diagnosztizált rákos megbetegedésére –, az asszisztens színtelen hangon közölte, hogy a személyiségvédelmi és betegjogi szabályok értelmében nem áll módjában tájékoztatás adni. Miután közölte vele, hogy az IOI-ből telefonál, ugyanis a páciens elhunyt, megtudta, hogy még ez a körülmény sem menti fel a kezelőorvost kötelme alól, hogy bizalmasan kezelje betege egészségügyi adatait. Ennek feloldásához az IOI-nek minimum bírói végzést kell beszereznie.

	Most, mikor felvette a telefont, remélte, hogy ez a hívás gyümölcsözőbb lesz. Annál is inkább, mert Janice Jaeger kereste.

	– Elnézést, hogy nem hívtam vissza korábban – szabadkozott a nyomozó. – Hogy áll a kis projektje?

	– Ígéretesen. – Ryan próbált derűlátó hangot megütni. – Csak beleütköztem egy akadályba.

	– Mi lenne az?

	Mesélt a telefonhívásról és Sean O’Brien kezelőorvosának asszisztenséről, aki értésére adta, hogy a betegjogi szabályok értelmében a kezelőorvos akkor sem adhat tájékoztatást a páciense kortörténetéről, ha az időközben meghalt.

	– Nos, valóban ez a helyzet – erősítette meg Janice. – A jelenlegi szabályozás értelmében a halált követő ötven évben semmilyen egészségügyi információ nem hozható nyilvánosságra. Szerencsére mi nem sűrűn ütközünk ebbe az akadályba, mivel a legtöbben nem tudnak róla, beleértve az orvosokat is, én pedig biztosan nem fogom felvilágosítani őket, főként egy helyszíni szemlén. Egyébiránt mit akart megtudni?

	– Nem igazán tudom, miben reménykedtem – sóhajtott fel Ryan. – Csak váltottam pár szót Chloé Makrisszel, aki megemlítette, hogy Mr. O’Brien haragudott a klinikára, ahol rákkal diagnosztizálták, és hogy ennek köze lehet a kezelőorvosához.

	– Ez érdekes. Lehet, hogy a depressziója váltotta ki ezt a viselkedést?

	– Én is ezen a nyomon indultam el, de igazából másvalami miatt szerettem volna beszélni önnel. Tudomásomra jutott, hogy az éjszaka folyamán kivizsgált egy esetet, amit talán érdemes lenne felvennem a listámra. Habár öngyilkosságnak nyilvánította, a lövedék lapos röppályája felvet bizonyos kétségeket.

	– Olyannyira, hogy magamtól is felhívtam volna a figyelmét erre az ügyre. Mellesleg igaza van. A kimeneti seb helyzete valóban elgondolkodtatott, de korántsem annyira, mint az ügy tragikus természete. Azt hihetnénk, aki ennyi éven át foglalkozik ezzel, idővel immunissá válik, de erről szó sincs. Annyira felzaklatott ez az ügy, hogy reggel alig jött álom a szememre.

	– Sajnálattal hallom – Ryan teljesen összezavarodott, hiszen Janice éves szinten öngyilkosságok százaival találkozik. Mégsem tette szóvá a dolgot. – A jelentése alapos, mint mindig, de akkor is a szemembe ötlött egy részlet, ezért szerettem volna, ha Újra beszélünk.

	– Miről lenne szó?

	– Az összegzésben megjegyezte, mennyire különösnek találja, hogy nincsenek dulakodásra utaló jelek, ugyanakkor korábban arról beszélt, hogy öngyilkosságok esetében sosem találni ilyeneket. Valami elkerülte a figyelmem?

	– Leginkább az, hogy ez nem szimpla öngyilkosság – magyarázta Janice. – Öngyilkosság és gyilkosság egyben.

	– Megismételné? – hebegte teljes értetlenséggel Ryan.

	– Nem szimpla öngyilkosságról van szó. Véleményem szerint, ami egybecseng a rendőrökével, Náthán Levi végzett a feleségével, mielőtt kioltotta a saját életét. Sajnos ez egyáltalán nem elszigetelt eset. Csak az Egyesült Államokban évi hatszáz hasonló történik, magam is láttam már épp eleget. Tapasztalatom szerint mindig vannak árulkodó jelek, amik heves vitára vagy akár tettlegességre utalnak. Összetört tányérok a konyhában és hasonlók. Itt nem találtunk semmi ilyesmit, ráadásul a feleséget tarkón lőtték, ami szintén atipikus. Fejlövés esetén a leggyakoribb érintett terület a halánték vagy a homlok. Máskülönben legtöbbször mellbe lövik az áldozatot.

	– Szentséges ég – nyögött fel Ryan, miközben próbálta átszervezni egész gondolkodását. – Mindkét esetben ön volt a törvényszéki nyomozó? Mármint a férj és a feleség esetében?

	– Természetesen. Nincs annyi emberünk, hogy kettőt küldjünk egyazon helyszínre, még egy kettős bűncselekményhez sem, de erre nincs is szükség.

	– Hogy hívták a feleséget?

	– Marsha Levi – felelte Janice. – Eszerint a róla szóló jelentésemet még nem látta.

	– Sajnos még nem. Róla nem is tudtam. Át tudná küldeni nekem?

	– Majd csak este, az irodából.

	– Semmi gond, úgy is tökéletes. Még valami. Ki fedezte fel a holttesteket, és mindkét esetben ő volt az információforrás is?

	– Az illető a feleség húga, Eva Hoffman, aki a szomszéd sarkon lakik. Sok mindent megtudtam tőle, mivel jó kapcsolatban állt mindkét áldozattal és sok időt töltött velük. Az éjjel várta, hogy a nővére felhívja. Mikor nem tette, átugrott hozzá, de bár ne tette volna. Képzelheti azt a rémálmot…

	– Milyennek írta le a pár kapcsolatát?

	-Korábban voltak köztük súrlódások és viták, de semmi erőszak. A férjet mostanában kissé felzaklatták a pénzpiaci események és a tőzsdei esés, de a sógornője soha nem feltételezett volna róla ilyesmit.

	– Megvan Miss Hoffman elérhetősége?

	– Igen. Odaadta a névjegyét. Átküldőm SMS-ben, miután letettük. Talán nem lesz ellenére, hogy beszéljenek. A történtek nyilván elszomorították, de ugyanúgy fel is dühítették, és ki akarja adni magából a haragját. Otthonról dolgozik, szóval biztosan elérhető.

	– Köszönöm.

	– Van még valami, amiben segíthetek?

	Ryan törte a fejét, miközben a gondolatai vadul örvénylettek. Azután hirtelen eszébe jutott dr. Hernandez és a Cynthia Evers boncolásán feltárt törött borda. Megkérdezte Janice-t, hallott-e róla.

	– Nem, nem hallottam.

	– Ha a halottszemle során fény derül egy váratlan körülményre, van bejáratott módja annak, hogy az orvos-nyomozó is értesüljön róla?

	– Hivatalos módja nincs, ha így érti. Minden a nyomozón múlik. Ha már felhozta, én is kérdeznék valamit. A jegyzőkönyv szerint a törés a halál előtt vagy után következett be?

	– Dr. Hernandez szerint egyértelműen utána. – Ryan elképedt azon, hogy Janice ilyen gyorsan összekötötte a pontokat, – Látja, ez az. Már csak ezért se hallhattam róla. Nem tartozik a hatáskörömbe, és nem valószínű, hogy megváltoztatná a véleményem a halál módjával kapcsolatosan.

	– A törött bordáról egy pillanatra sem jut eszébe a Burke-Hare-féle fojtás?

	– Nem, ha a törés a halál beállta után keletkezik.

	– Értem. Hát, köszönöm, hogy visszahívott.

	– Nincs mit. Ha bármiben segíthetek, csak hívjon.

	– Úgy lesz. – Ryan kinyomta a telefonját, máj d felvette a kagylót, és kérte dr. Nala Washington irodáját. A doktornő azonnal felvette. Ryan bemutatkozott, majd rákérdezett, hogy ki végezte Marsba Levi boncolását.

	– Dr. Stapleton ragaszkodott hozzá – felelte Nala. – Soldano nyomozó kifejezett kérésére.

	– Ő kicsoda?

	– Kitüntetett rendőrnyomozó, az IOI nagy rajongója, amellett dr. Stapleton és a nagyfőnök személyes jóbarátja. Havonta legalább egyszer megfordul nálunk, hogy tanúja legyen egy halottszemlének, jellemzően valamelyik bűnügy kapcsán.

	– Köszönöm, dr. Washington.

	– Igazán nincs mit.

	Fülén tartotta a kagylót, míg lenyomta a billentyűt, majd megkérte a központost, hogy kapcsolja dr. Stapleton irodáját. Nem lepte meg, amikor a törvényszéki patológus első csengetésre felvette a telefont. Az eddigiekből megtanulta, hogy legnagyobb valószínűséggel a késő délutáni órákban találja irodájukban a törvényszéki patológusokat. Bemutatkozott, és elárulta, miért telefonál.

	– Persze, jöjjön csak, szívesen odaadom Janice jelentését – felelte Jack. – A harmadikon van az irodám.

	– Tudom, hol keressem. Esetleg most is alkalmas lenne?

	– Tökéletes – vágta rá Jack, akit kíváncsivá tett, hogy Ryan nem az öngyilkosság, hanem a gyilkosság felől érdeklődött, de még inkább várta a személyes találkozót a rezidenssel, akiről Laurie előző este mesélt. Még akkor is, ha Aria Nicholsszal való kísérteties hasonlósága miatt okkal számított arra, hogy nem lesz jó vége, ha megkérdőjelezi ezeket a lezárt ügyeket.

	
 

	25. fejezet

	Péntek, december 8., 15:25

	Úgy tűnt, a törvényszéki patológusok körében általános, hogy amennyiben az irodájukban tartózkodnak, félig nyitva hagyják az ajtót, és a mikroszkóp fölé görnyedve várják látogatóikat. Ryan bekopogott, hogy felhívja magára a figyelmet.

	– Jöjjön csak, jöjjön – invitálta be szívélyesen Jack. Felvette a tárgylemezekkel teli tálcát a székről, mielőtt intett, hogy helyet kínáljon az L alakú asztalnál. – Örülök, hogy végre megismerhetem.

	– Köszönöm. – Ryan helyet foglalt, miközben felmérte a törvényszéki patológust, akit eddig csak a távolból látott. Dr. Stapleton legalább annyira fittnek tűnt, amennyire dr. Blodgett és Fontworth elhagyta magát. Feltűrt ingujja felfedte izmos karjait, és láthatóan túlsúllyal sem küszködött.

	– Itt az orvos-nyomozói jelentés Marsha Leviről. – Jack felvette az asztalról, és felé nyújtotta alapot. – Kinyomtattam, szóval megtarthatja.

	– Köszönöm. – Egyetlen pillantással átfutotta az oldalt. – Ennyi? Valahogy többre számítottam, legalábbis Janice többi Jelentése alapján.

	– Janice az egyik legjobb nyomozónk, akinek a jelentései mindig passzolnak az aktuális ügyhöz. Amennyiben a haláleset körülményei egyértelműek, mint ebben az esetben, nem szaporítja a szót. Pontosan tudja, minek kell szerepelnie, és minek nem, amivel nagyban megkönnyíti a munkánkat. Nem habosítja fel a jelentéseit egy halom lényegtelen adalékkal.

	– Belátom, miért hasznos ez. – Ryan nekiállt elolvasni a jelentést, de nem jutott messzire. Már az első bekezdésből megtudta, hogy Marsha Levi harmincnégy éves volt, tehát jócskán fiatalabb negyvenhét éves férjénél. Mint kiderült, jól kereső újságíróként egy nagyvállalatnak, nevezetesen a Warner Bros. Discoverynek dolgozott, ezért, ha a férje nem is felelt meg a felállított kritériumoknak, ő annál inkább. Ryan nem tudta, mekkora jelentőséget tulajdonítson ennek, mindenesetre megjegyezte magában.

	– Kíváncsi lennék, miért érdekli az eset – jegyezte meg Jack.

	– Leginkább a férj érdekel – pontosított Ryan. – Olyan, a közelmúltban történt öngyilkosságokat vizsgálok, melyeknél kérdésessé vált a halál módja.

	– Hallottam róla. Ez dicséretes. Úgy gondolja, hogy a férj öngyilkossága ebbe a kategóriába tartozik?

	– Janice szerint a lövedék laposan haladt, nem pedig felfelé, továbbá a nyelv is roncsolódott.

	– Dr. McGovern pontosan ugyanerre az eredményre jutott, alapos mérlegelés után mégis mindketten az öngyilkosság mellett tették le a voksukat. Talán nem ért velük egyet?

	– Dehogyisnem – felelte Ryan. – Sosem kérdőjelezném meg a döntésüket, inkább arról van szó, hogy csak néhány perccel ezelőtt szereztem tudomást a feleség haláláról, amikor beszéltem Janice-szel. Előtte abban a hitben éltem, hogy a férj halála szimpla öngyilkosság. Megismétlem, eszembe se jutna megkérdőjelezni Janice vagy dr. McGovern döntését. Főként így, zöldfülűként.

	– Ezt bizony helyesen teszi.

	Ryan vívódott egy sort, és kis híján felhozta, hogy Janice szerint semmilyen jel nem utalt dulakodásra vagy akár nézeteltérésre – ami az ilyen esetekben példátlan –, de hirtelen késztetést érzett rá, hogy felhívja Eva Hoffmant, Marsha Levi nővérét, aki sok hasznos információval szolgált Nathanről, de nem annyira Marsháról. Egy új ötlet kezdett kikristályosodni az agyában. Talán tényleg zöldfülű, de nincs legalábbis matematikai esélye annak, hogy az egész Levi-gyilkosságot és -öngyilkosságot csak megrendezték? Nem tudta, történt-e már korábban ilyesmi, de egyszeriben meggyőző magyarázatnak tűnt, hogy igazából Marsha volt a kiszemelt célpont, Náthán csak járulékos veszteség.

	– Hát, köszönöm, hogy időt szakított rám. – Kézbe vette Janice jelentését, és lendületesen felállt.

	– Szívesen – bólintott Jack –, de mielőtt elmenne, hadd mondjak valamit. Nem bánja? – Jelzett neki, hogy üljön csak vissza.

	Ryan habozott egy sort. Mielőbb vissza akart térni a rezidensek irodájába, hogy rákeressen a megrendezett gyilkosság/öngyilkosság párosokra. Még akkor is, ha nem tudhatja, van-e bármi értelme, vagy csupán hagyja, hogy elragadja a képzelete.

	– Kérem. – Jack kedélyesen megpaskolgatta a szék lapját.

	Ryan vonakodva és mereven visszaült, pedig nyilvánvalóan szívesebben távozott volna.

	– Tudom, hogy dr. Montgomery bátorította erre a kutatásra. Néhány évvel ezelőtt ugyanezt tette egy másik patológus rezidens, bizonyos Aria Nichols kapcsán is. Felteszem, hallott már róla.

	– Nagyon is. – Ryant kezdte érdekelni, merrefelé tart ez a különös társalgás, és lassan újra feloldódott. – Még elsőéves voltam, mikor megölték.

	– Akkor hát ismeri ezt a szomorú históriát – sóhajtott fel Jack. – Arra akarok kilyukadni, hogy dr. Nichols aránytalanul nagy terhet vett a vállára, és az IOI biztonságos közegét elhagyva következetesen végigvitte a nyomozását, amíg végül szembekerült egy igazán rossz arccal. Örülök, amiért ennyire személyes küldetésének tekinti ezeknek a sok tekintetben hasonló ügyeknek a tisztázását, hogy képes elzarándokolni minden érintett nyomozóhoz és törvényszéki patológushoz, de kérem, ígérje meg, hogy ebben a mederben halad tovább. Értse ezt úgy, hogy ennek az intézet falait közt kell maradnia.

	– Ezek szerint az új felhőkarcoló is tabu?

	Jack elnevette magát, ami oldotta a hangjában felgyülemlett feszültséget.

	– Nem, természetesen nem. A régi halottasház és az új Igazságügyi Tudományos Központ megosztottsága enélkül is épp elég gond. Higgye el, tapasztalatból beszélek. Csak nem szeretném, ha az öngyilkosságok kapcsán végzett kutatása túlmutatna az intézményi kereteken.

	– Miért mutatna túl? – ráncolta a homlokát Ryan.

	– Nem tudom – vonta meg a vállát Jack. – Esetleg eszébe jut, hogy személyesen is felkeressen egy helyszínt, vagy ilyesmi. Akárhogy is, ne tegye. Ha bármi okból mégis kísértést érezne rá, hogy az intézmény falain kívül kutakodjon tovább, hívjon fel, és megbeszéljük a dolgot. Lényegében mindennap napkeltétől napnyugtáig itt talál, de hétvégén is elérhető vagyok. Rendben?

	– Gondolom. – Ryan nem lelkesedett az ötletért. Úgy érezte, mintha úgy kezelnék, mint egy taknyos kölyköt, nem patológus rezidenst.

	– Kérem, ne vegye ezt atyáskodásnak – tette hozzá Jack, mintha csak a gondolataiban olvasna. – Mint mondtam, tapasztalatból beszélek. Hallotta, hogy egy éve leszorítottak az útról, és kis híján megöltek?

	– Nem, ezt nem hallottam.

	– Pedig így történt, s csakis azért, mert én nem hallgattam egy tapasztalt rendőrnyomozóra, és magamra vállaltam a helyszíni kutatást. Veszélyes hely a világ, különösen akkor, ha gonosz emberek után nyomoz, mint ahogy mi is tettük Aria Nicholsszal. Egyszerűen csak féltem magát, bármennyire alaptalannak tűnik is az aggodalmam.

	– Értem – bólintott Ryan. – Megígérem, hogy nem kezdek magánnyomozásba, vagy ha mégis kísértést éreznék rá, ön lesz az első, akit felhívok.

	– Ennél többet nem is kérek. – Jack felállt, akárcsak Ryan. Jack kinyújtotta a kezét, Ryan megrázta. – Örülök, hogy megismerhettem. Hadd mondjam el, hogy bármilyen rossz érzései vannak is a rotáció kapcsán, ön sokkal kellemesebb beszélgetőpartner, mint Aria Nichols volt.

	– Ezt bóknak veszem – mosolyodott el Ryan. – Hallottam róla, hogy nem volt könnyű eset, bár én csak futólag találkoztam vele.

	– Ezzel még nem mondott semmit. Ugyanakkor mégiscsak súlyos tragédia elveszíteni egy olyan eszes és elhivatott szakembert, mint amilyen ő lehetett volna. Akármilyen ember volt is, fényes patológiai karrier állt előtte, ebben biztos vagyok.

	
26. fejezet

	Péntek, december 8., 15:50

	Amikor Ryan visszatért a rezidensek irodájába, ott találta a műtősruhát viselő Sharont, aki épp egy újabb boncolással bővítette a maga listáját, és ezzel előhozta Ryanből az üldözési mániát. Már-már úgy érezte a férfi, mintha neki produkálná magát, ezért csevegéssel próbálta oldani oktalan neheztelését.

	– Szóval, mit találtatok a légikisérőnél?

	– Nem sokat. – Sharon eltette naplóját az íróasztalába. – Csak egy cisztát a petefészkében.

	– Vagyis nincs meg a halál oka?

	– Nincs, de dr. McGovern úgy gondolja, tudja a választ. Megbízta az orvos-nyomozót, hogy térjen vissza a helyszínre, vagyis a hotelbe, ahol a nő lakott, és hozzon el néhány elektromos háztartási eszközt, mondjuk hajszárítót vagy hajformázót. Szerinte könnyen lehet, hogy az áldozat alacsony feszültségű áramütésbe halt bele. Azt mondja, hibás eszközöknél elő szokott fordulni ilyesmi, ha olyan konnektorba dugják, ami mögött nincs földzárlati áramkör-megszakító.

	Ryan nem sejtette, mi az a földzárlati áramkör-megszakító, de különösebben nem is érdekelte.

	– Kérdés. – Hagyta kicsengeni a szót.

	– Bökd már ki – csattant fel Sharon egy hosszú pillanat után.

	– Amikor megemlítetted, hogy egy öngyilkost boncoltatok, miért nem árultad el, hogy a férfi előtte megölte a nejét? – kérdezte vádló hangon.

	– Azt hittem, tudod.

	– Honnan az ördögből tudtam volna?

	– Kábé mindenkit tudja, beleértve a takarítókat is. Az egész város erről beszél, ha engem kérdezel. Ezzel van tele a bulvár. Ha nem itt kuksolnál egész nap és úgy viselkednél, mint egy normális ember, akkor te is tudnád, ahogy mindenki más.

	Ryan döbbenten hallgatta a kifakadást, amivel bajos lett volna vitába szállnia. Még akkor is, ha ő nyilvánvaló okból rejtőzködik. Lemondó sóhajjal fordult a monitor felé. Alig várta, hogy beszéljen Eva Hoffmannal, de előtte akkor is rá akart keresni a megrendezett öngyilkosság/gyilkosság kifejezésre. Máris új életre kelt benne a gyanú, hogy az egész Levi-ügyet megrendezték, ami egyet jelentett azzal, hogy a feleség lehetett a valódi célpont.

	A keresés eredménye csalódottsággal töltötte el. A Google úgy értelmezte a kérést, mintha a „megrendezett öngyilkosságok” érdekelnék, jóllehet ő „megrendezett kettős gyilkosságok” után kutatott, amikor egy harmadik fél végez mindkét áldozattal, majd azt próbálja elhitetni a hatóságokkal, hogy a gyilkos végzett önmagával is. Miközben próbált finomítani a keresőszavakon, alig tudatosult benne, hogy Sharon elhagyta az irodát. Ezzel együtt érzett némi bűntudatot, amiért hamisan vádolta meg az információ visszatartásával, és eldöntötte magában, hogy hétfőn első dolga lesz bocsánatot kérni.

	Miután tekintélyes időt szánt a keresési paraméterek finomítására, feladta a próbálkozást, és azt a következtetést szűrte le, hogy a megrendezett gyilkosság/öngyilkosság valóban ritka lehet, ha létezik egyáltalán. Az egyetlen hasznos hivatkozásnál – egy tárgyalás jegyzőkönyvében – valaki ezt a vádat fogalmazta meg, de mint kiderült, teljesen alaptalanul.

	Kézbe vette a mobilját, és megkereste Janice Jaeger üzenetét Eva Hoffman számával. Míg kicsörgött a telefon, emlékeztette magát arra, hogy a nő vélhetően sokkos állapotban van, hiszen még huszonnégy óra sem telt el, mióta elveszítette a nővérét és a sógorát. Sajnos csak a hangpostát érte el. Csalódottan, de eltökélten üzenetet hagyott azzal, hogy az Igazságügyi Orvostani Intézetből telefonál az előző éjjel történt tragédiával kapcsolatban, és visszahívást kér.

	Úgy érezte, mintha nyomasztó vihar előtti csend telepedne rá, amikor kinyomta a telefont. Lenézett aznapi jegyzeteire, és próbálta kitalálni, hogyan tovább. Már épp készült hívni Mia Parkért, mikor megszólalt kezében a telefon. Eva Hoffman kereste.

	Igyekezett tapintatos lenni, és elnézést kért a zavarásért.

	– Kicsit se zavar – közölte harcias hangon a nő. – Minél többet gondolok erre, annál dühösebb vagyok. Igazából mindig is rühelltem Nathant, de azért nem feltételeztem volna róla, hogy képes egy ilyen förtelmes és önző tettre. Mit mondjak, sikerült meglepni. Oké, a nővérem is rohadtul céltudatos és önző tudott lenni, biztosan vele se volt könnyű, de ezért nem ezt érdemelte. Rohadtul nem.

	– Sajnálom – szabadkozott Ryan, és komolyan is gondolta. Ő aztán tudta, hogy egy öngyilkosság minden érintett életét gyökeresen megváltoztatja. – A depresszió nagyon alattomos betegség – tette hozzá. Sosem felejtette el, mennyit küszködött, amikor bezárták azokba az úgynevezett nevelőintézetekbe, ahogyan a fiatalkorúak börtönét szépítően hívták. – Talán maga Mr. Levi sem tudta, mennyire szenved tőle.

	– Most meg mi a frászról beszél?

	– Az ügyben eljáró törvényszéki nyomozó említette, hogy Mr. Levi depresszióval küzdött.

	– Én csak annyit mondtam neki, hogy kibukott a piaci áringadozások miatt.

	– Nem is említett neki depressziót?

	– Nem tudom, talán, de csak arra gondoltam, hogy nem győzte követni az elmúlt másfél év pénzpiaci mozgásait, és kezdett rohadtul belefáradni. Nem, ha itt valaki depressziós volt, akkor az a nővérem.

	– Valóban? Hajlamos volt a depresszióra?

	– Francokat. Ezerrel pörgött, mint én.

	– Akkor mi oka lett volna a depresszióra?

	– Elment arra az éves szűrővizsgálatra, és kiderült, hogy rá

	kos. Nem tudták megmondani neki, pontosan hol van a tumor, csak azt, hogy az emésztőrendszert érinti. Ott lógott a feje felett ez a rohadt nagy fenyegetés, ő meg teljesen összeroppant. Apánkat egész fiatalon vitte el a gyomorrák, szóval biztosan tudta, hogy neki is az van, pedig a röntgen nem mutatott ki semmit. Volt pár nap, hogy az ágyból se kelt fel.

	– Nem tudja, melyik cég végezte a szűrővizsgálatot? Felmerült esetleg az Oncology Diagnostics neve?

	– Ismerősen hangzik – felelte Eva. – Nem mintha lehetett Volna beszélni vele erről, pláne azután, hogy tiszta paranoiás lett, és folyton arról pampogott, hogy oda kellett adniuk a fél veséjüket azért a vizsgálatért. Tisztára, mintha úgy kellett volna összekuporgatniuk azt a pénzt…

	– Ez érdekes. – Ryan agya máris maximális fordulaton pörgött. Úgy érezte, mindent eldöntő felfedezés küszöbén áll. Három a nyolc – sőt Marshát is beszámítva kilenc – kutatási alany közül kapcsolatba került ugyanazzal a diagnosztikai központtal. Ez így már egyharmados arány. Mi az esélye annak, hogy ez puszta véletlen?

	– Marsha talán Nathant is ezzel kergette az őrületbe, ki tudja? – jegyezte meg Eva.

	– Ez is egy lehetőség – engedte meg Ryan, de közben máris fényévekre járt, és azon merengett, vajon a többi alany is kapott-e ilyen rákdiagnózist. – Köszönöm, hogy rám szánta az idejét – u tette hozzá, majd azzal az ígérettel, hogy telefonál, ha további kérdései lennének, kinyomta a telefont. Az elkövetkező percekben Marsha nevét is hozzáadta a listájához, majd kitette a pipát a diagnosztizált rákbetegség és az Oncology Diagnostics mellé. Újra jóleső elégedettséggel töltötte el a tudat, hogy Nathannel ellentétben Marsha tökéletesen illik a közös korcsoportba is.

	Végül újra kezébe vette a telefont. Elmúlt négy óra, ezért úgy gondolta, érdemes még egy próbát tennie Robert Frankkel és Mia Parkerrel. Abból kiindulva, hogy Mia talán háromkor végzett a munkahelyén, vele kezdett. A nő harmadik csengetésre fel is vette.

	Felbátorodva vágott bele a szokásos felvezetésbe. Hirtelen sugallatra azt is hozzátette, hogy az élők szolgálatát ugyanúgy a feladatának tekinti, mint a holtakét – mintha akkora rajongója lenne az IOI-nek! Monológja végén kifejezte őszinte részvétét Norman Colbert elvesztése miatt, és reményét, hogy hívásával nem okoz további fájdalmat.

	– Értékelem az aggodalmát – felelte Mia. – Nem volt könnyű, de az intenzíven dolgozom nővérként, ezért napi szinten szembesülök a halállal. Több mint két hónapja, hogy Norman véget vetett az életének. Azóta is hiányzik, és azt kívánom, bár többet segíthettem volna neki, de ezt én sem láthattam előre. Akárhogy is, nyilván nem erről akar beszélni velem. Amúgy elnézést, hogy nem hívtam vissza, de műszak után kell egy kis idő, amíg magamhoz térek.

	– Semmi gond. Nem rabolom soká az idejét, csak fel szeretnék tenni néhány kérdést. Átolvastam az ügyben érintett orvos-nyomozó jelentését, ami Mr. Colbert halálának éjszakáján készült. Esetleg emlékszik is rá, hogy beszélt vele? A neve Darlene Franklin.

	– Hogyne, persze. Az az éjszaka örökre beleégett az agyamba.

	– El tudom képzelni. – Ryanben újra felszínre bukott a szörnyű emlék, mikor rátalált az apjára. Az a kép neki is beleégett az agyába. Megrázta a fejét, mintha ezzel kitörölhetné belőle. – Úgy tudom, megemlítette Darlene Franklinnek, hogy Norman depressziótól szenvedett, de ennél többet nem árult cl erről, vagy csak Mr. Franklin nem jegyezte fel a szavait.

	– Valóban említettem, hogy Norman depresszióba esett, de vonakodtam elárulni az okát.

	– Csakugyan? És miért?

	– Mint mondtam, intenzív terápiás nővér vagyok, ezért a halál számomra az élet szerves része. Ugyanakkor a kórházban szinte naponta emlékeztetnek rá, hogy a személyiségvédelmi törvények miatt még akkor sem adhatunk felvilágosítást a páciensek egészségi állapotáról, ha történetesen meghaltak.

	Ryan felnyögött magában, attól tartva, hogy ugyanúgy beleütközik ebbe az áthatolhatatlan akadályba, mint dr. Stein és Sean O’Brien kapcsán. Tett egy próbát a megkerülésére.

	– Ebben igaza van, ugyanakkor az IOI bírói végzés útján kérheti az információk kiadását, csak ez rettentően hosszadalmas.

	– Erről nem tudok – közölte Mia. – Csak azt tudom, tőlem mit várnak el.

	– Mi lenne, ha csak nagy általánosságban, a részletek mellőzésével beszélnénk erről? – Ryan valamiért úgy érezte, fontos dolgokat tudhat meg ebből a beszélgetésből, csak kicsit rámenősebbnek kell lennie. Elvégre a személyiségvédelmi szabályok csupán az egészségügyi adatok kiszolgáltatását tiltják.

	– Nem igazán értem.

	– Hadd tegyek fel egy általános kérdést Mr. Colbert depressziójáról anélkül, hogy olyan személyes részleteket firtatnék, mint az adott tünetek vagy kezelési módszerek. Valamilyen életesemény váltotta ki nála a depressziót?

	Mia kivárt, és vele ő is. Biztosan tudta, hogy a kérdés kellően általános, ám Mia ettől még megtehette, hogy nem válaszolt rá.

	– Igen, azt hiszem ez megállja a helyét – törte meg végül u csendet.

	Ryan orvostanhallgatóként szerzett némi érintőleges tapasztalatot a pszichiátrián, ezért tudta, hogy a klinikai depresszió kiváltó okai mellett olyan traumatikus események is okozhatnak reaktív depressziós epizódokat, mint a válás, egy családtag vagy barát halála, a munkahely elvesztése vagy egy súlyos egészségügyi probléma. Miután tudta, hogy Mr. Colbert egyedül élt, három fő kategória maradt.

	– Mr. Colbert elveszítette egy családtagját vagy egy barátját?

	– Nem.

	– Esetleg elbocsátották az AIG-től?

	– Nem. – Mia örömtelenül felnevetett. – Maga aztán jól informált. Mire akar kilyukadni?

	– Csak kizárom az eshetőségeket – magyarázta Ryan, miközben a gondolatai vadul kavarogtak. Tudta, mi az a kérdés, amit fel kéne tennie, mégsem teheti. Lenézett a rákos betegségre és az Oncology Diagnosticsre vonatkozó oszlopokra, ahol a kilencből három esetben már kipipálta a kapcsolódó rubrikát. Hirtelen felötlött benne a kérdés, amivel talán anélkül csikarhatja ki a választ, hogy Mia úgy érezné, bizalmas egészségügyi adatokat szolgáltat ki. – Mondja, kapcsolatba került Mr. Colbert egy Oncology Diagnostics nevű klinikával?

	Néhány pillanatra átható csend lett. Már készült átfogalmazni a kérdést, amikor a nővér végül válaszolt.

	– Legnagyobb fájdalmára igen. Ennél többet nem mondhatok.

	Ryan megdermedt, és hirtelen csak arra vágyott, hogy véget vessen a beszélgetésnek.

	– Oké. Köszönöm, hogy megosztotta velem mindezt.

	– Sajnálom, hogy nem segíthettem többet – szabadkozott Mia.

	– O, épp eleget segített – biztosította Ryan. – És tiszteletben tartom, hogy ragaszkodik a személyiségvédelmi szabályok betartásához. Még egyszer elnézést kérek, amiért eszébe juttattam egy ilyen nehéz és megterhelő emléket.

	– Semmi gond – felelte nagylelkűen Mia.

	Ryan kinyomta a telefont, miután elköszöntek egymástól, azután néhány percig a sivár, festett betonfalra meredt a monitor felett. Teljesen ledöbbentette ez a váratlan egyezés, ami immár négy vizsgálati alanyát is érintette. Néhány perc kába tétlenség után összeszedte magát. Legelőször is frissítette a táblázatát. A Rádiag és az Oncology Diagnostics oszlopba ugyanúgy pipa került Norman Colbert neve mellé, mint korábban Lily Berg, Sean O’Brien és Marsba Levi esetében.

	Nem kételkedett abban, hogy Norman Colbert is az éves rutin-szűrővizsgálatok során kapta meg a rákdiagnózist, s mivel nemrég olvasta dr. Washington boncolási jegyzőkönyvét, azt is tudta, hogy a halottszemlén nem bukkantak semmiféle tumorra. Ismerte annyira az orvosi statisztikákat, hogy tudja, ha a vizsgálati alanyok csaknem ötven százalékánál fennáll ugyanaz a váratlan egyezőség, az korántsem véletlen. Nem tehetett mást, ki kellett derítenie, hogy a fennmaradó öt esetnél is igazolható-e ugyanez, és ha igen, mihez kezdjen a felfedezéssel. Kézbe vette telefonját, hogy hívja Robert Frankét, az ingázó pénzügyi vezetőt, aki azóta sem kereste. Eközben kapkodva lapozgatta jegyzeteit, hogy előássa és sietve átolvassa mindazt, amit Cynthia Eversről írt.

	– Gyerünk már – mormolta maga elé, míg telefonja kitartóan csörgött, mintha ezzel megsürgethetné a férfit. Teljesen úrrá lett rajta a lázas izgatottság. Nagy megkönnyebbülésére a hívott fél végül felvette.

	Beszélgetésük kezdetétől igyekezett tekintettel lenni Robert Frank érzéseire, miután a fejében most is ott visszhangzott Janice Jaeger figyelmeztetése, hogy a rendőröknek sikerült magukra haragítaniuk őt akkor éjjel, mikor rátalált Cynthia Evers zuhanyrózsán függő holttestére, ezért eleinte megtagadott minden együttműködést. El tudta képzelni, milyen érzés lehetett, hazatérni erre a borzalomra.

	Míg megfutotta a szokásos köröket, többször is elnézést kért, amiért előhozakodik egy ilyen érzékeny témával. Elővigyázata, úgy tűnt, kifizetődött. Mikor rövid monológja végére ért, Robert elnézést kért, amiért nem hívta vissza.

	– Hogy őszinte legyek – tette hozzá –, semmi kedvem nem volt újra átélni ezt a szörnyűséget.

	– Higgye el, megértem – felelte ugyanolyan őszintén Ryan. – Igyekszem rövidre fogni. Elolvastam a hivatalos jelentést, és van itt valamit, amit tisztázni szeretnék. Az összegzésben az áll, hogy tragikus halálát megelőzően Miss Evers depresszióval küzdött, ugyanakkor nem derült ki, hogy arról a klinikai depresszióról van-e szó, amitől már kamaszkorában szenvedett, vagy netán történt valami, ami reaktív depressziót váltott ki nála.

	– Egyértelműen ez utóbbi – vágta rá Robert habozás nélkül.

	Ryan érezte, ahogy gyorsulni kezdett a szívverése.

	– A kiváltó ok valami egészségügyi probléma volt?

	– Igen. Korai stádiumú rákot állapítottak meg nála, ugyanakkor nem tudták meghatározni a tumor pontos helyét. Csak annyit mondtak neki, hogy a női szaporítószerveket érinti, ezért egy sor további vizsgálatot végeztek nála, hogy meghatározzák a forrást, de semmi sem működött. Cynthia, aki saját bevallása szerint is hipochonder volt, a végén már nem tudott se aludni, se enni. Ekkor beszéltem rá, hogy menjen el a nőgyógyászához, hátha az tud segíteni, és így is történt. Cynthia ezután már nem annyira a depresszióval küzdött, mint inkább a haragjával, legfőképpen a szűrővizsgálatok költségei miatt. Az egészségbiztosítása nem fedezte mindet, kezdve mindjárt az egész testre kiterjedő CT-vel. Legalábbis, én kívülállóként ezt láttam, de nyilván nem mondott el mindent, és különben sem vagyok orvos.

	Ryan szédelgett a rázúduló információáradattól, mégis többet akart tudni.

	– Nem lehetséges, hogy a vizsgálatokat egy Oncology Diagnostics nevű klinikán végezték?

	– De, azt hiszem, így hívják a helyet.

	A társalgás néhány percig még folyt, de Ryan minél gyorsabban le akarta zárni, és miután előzékenyen meghallgatta a férfit, ezt is tette. Amint kinyomta a telefont, Cynthia Evers nevét is kipipálhatta a listáján. Már csak négy név maradt: Stephen Gallagher, Soha Ferrera, Daniela Alberich és Náthán Levi. Abban a tudatban, hogy Náthán csak kívülálló, aki Marsha révén került a listára – Így nem része ennek a kutatásnak, bárhová vezessen is –, áthúzta a nevét és visszatért a nyolc vizsgálati alanyhoz.

	Fokozódó izgatottsággal és némi hitetlenkedéssel hívta fel Karold Gallaghert, Nancy Beardsley-t és Helen Ferrarát, hátha az utolsó három áldozat esetében is fennáll ez a váratlan egyezés. Nancy Beardsley és Helen Ferrara fogadta a hívását. Egyedül Harold Gallaghernek kellett hangüzenetet hagynia, hogy feltétlenül hívja vissza.

	Ami ennél is fontosabb, Miss Beardsley és Mrs. Ferrara révén megtudta, hogy Daniela Alberichet és Sofia Ferrarát egyaránt korai stádiumú rákkal diagnosztizálták az Oncology Diagnosticsnél, ami érthető aggodalommal töltötte el őket. Mikor rákérdezett, hogy erről korábban miért nem tettek említést, mindketten azt felelték, hogy nem hozták kapcsolatba az öngyilkossággal. Az első eredmények talán mindkét áldozatot felzaklatták, de napokkal az öngyilkosságuk előtt Daniela és Soha is elment a saját kezelőorvosához, akitől megtudták, hogy nincs mitől tartaniuk, az Oncology Diagnostics szűrővizsgálata álpozitív eredményt hozott.

	A hívások után Ryant eltöltötte a jogos elégedettség, amint kitette a pipákat a táblázat megfelelő helyeire. Már csak Stephen Gallagher rubrikája árválkodott üresen. Mivel Harold tudható módon nem ápolt szoros kapcsolatot a testvérével, vélhetően az Oncology Diagnosticsről sem tudott, de ez már nem számított. A nyolc páciensből hét bizonyíthatóan kapcsolatba került a klinikával, ami magyarázat után kiáltott. Annak a statisztikai esélye, hogy mindez csupán véletlen, a nullához közelített. Az Oncology Diagnosticsnek a legjobb esetben is tudnia kellett, milyen nehezen birkóznak meg páciensei a halálos ítélettel felérő diagnózissal.

	
27. fejezet

	Péntek, december 8., 16:20

	Ryan egyszer csak ellenállhatatlan késztetést érzett, hogy mindent megtudjon az Oncology Diagnosticsről és módszere tudományos hátteréről, ezért újra felkereste a weboldalt, és rákattintott a klinika által kínált diagnosztikai módszer, az OncoDX nevére. Ezzel egy időben letépett jegyzettömbjéről egy üres papírlapot, hogy lejegyezze a lényeget.

	Mint kiderült, a klinika nem maga végezte el az OncoDX teszteket, csupán elküldte a páciensektől levett vérmintákat egy másik cégnek. Hamar nyilvánvalóvá vált, hogy az Oncology Diagnostics üzleti modelljének alapja azoknak a vállalati ügyfeleknek a kiszolgálása, melyek megkövetelik vezető beosztású munkatársaiktól az éves egészségügyi állapotfelmérést. Amennyiben a rákszűrés pozitív eredményt hozott, számtalan további vizsgálattal próbálták meghatározni az érintett szervet, mielőtt a pácienst továbbirányították valamelyik nagynevű onkológiai központba.

	Miközben tovább olvasott, azt is megtudta, hogy az OncoDX teszt alapja egy viszonylag új tudományos áttörés: az extracelluláris vezikulák által megvalósuló, sejtek közötti kommunikációra épülő technológia. Patológus rezidensként tudta, hogy az extracelluláris vezikulák parányi, membránnal körülzárt struktúrák, melyek a sejtek közti térben és a véráramban lebegnek, miközben a legkülönfélébb szerves molekulákat foglalják magukban a DNS-től és a hozzá hasonló nukleinsavaktól a fehérjékig és lipidekig. Azt is tudta, hogy ezek a nanorészecskék keletkezhetnek a sejten belül, mely esetben exoszómáknak nevezik őket, illetve leválhatnak a sejt plazmamembránjáról, és ilyenkor a mikrovezikulum nevet viselik.

	Azért ismerte aránylag jól ezt az új technológiát, mert amikor először találkozott vele, több okból is felkeltette az érdeklődését. Amennyire látta, a sejtközi kommunikációban felhasznált exoszómák és mikrovezikulumok puszta létezése magyarázatot szolgáltat a többsejtű organizmusok kifejlődésére. Léteznie kell valamiféle kommunikációnak, miáltal a különálló sejtek tudják, mit terveznek éppen a szomszédjaik, hogy ezáltal eltérő életfunkciók ellátására szakosodjanak. Az extracelluláris vezikulák megteremtik ennek lehetőségét.

	A továbbiakból kiderült számára, hogy az OncoDX teszt elvégzése során ultracentrifugával elkülönítik a vérmintából a mikrovezikulumok egy megadott csoportját, a nagyobb méretű onkoszómákat. Miután ez megtörténik, megszámolják az onkoszómák adott téregységre vetített sűrűségét, s amennyiben ez a szám meghalad bizonyos értéket, letesztelik a mikrovezikulumokat a ráksejtekből származó mutáns DNS– Re. A rákos DNS felismerésével ugyan behatárolható az érintett szervrendszer, de közvetlenül maga a szerv még nem meghatározható.

	Összegezte a fentieket a naplójában, hogy szükség esetén kéznél legyen, azután hátradőlt, és felnézett a mennyezetre, miközben eltöprengett az újonnan megszerzett tudáson. Lenyűgözte ez az új technológia, és felismerte, mekkora áttörést Jelent a preventív gyógyászatban. Ezáltal egyszeriben lehetővé válik a rák legkorábbi stádiumban történő diagnosztizálása, mikor még csak néhány sejt lépi túl a kontrollált sejtreprodukció kereteit. Ezt megelőzően a rákdiagnózis kizárólag az olyan tünetek felismerésén alapult, mint a kitapintható daganat vagy az adott szerv súlyos működési zavara. Ekkorra azonban már rákos sejtek milliói, ha nem milliárdjai terjeszkednek a test különböző részein, ami megnehezíti vagy akár lehetetlenné is teszi az eredményes kezelést. Mivel ezzel szemben az új szűrővizsgálat már kialakulásának legkorábbi szakaszában kimutathatja a rosszindulatú rákot, nem csoda, hogy a vizsgált alanyoknál sem a halottszemle, sem a szövettani vizsgálat nem talált patológiás elváltozást. Hiszen amennyiben csupán mikroszkopikus mennyiségű rákos sejtburjánzás történt egy szervben, a nullához közelít annak az esélye, hogy azt így elcsípjék.

	Hirtelen előredőlt székével. Újabb gondolat ötlött fel benne. A preventív gyógyászat talán forradalmian új eszközt nyert, ám ennek is megvolt a maga hátulütője. A pozitív OncoDX eredmény megalkotta a páciensek egy új kategóriáját. A legtöbbjük számára megsemmisítő csapással ért fel, amikor közölték velük, hogy rákos elváltozást találtak a testükben – különösen, ha egyébként is hajlottak a hipochondriára. Mi sem bizonyította ezt ékesebben, mint kutatásának tárgya: az a hét – vagy inkább nyolc – öngyilkosság, amit a rákdiagnózis hatására követtek el. A vizsgált személyek szemlátomást nem tudtak megbirkózni a tudattal, hogy potenciálisan halálos tumor növekszik a testükben, ezért úgy döntöttek, a saját kezükbe veszik a sorsukat, és véget vetnek az életüknek. Úgy döntött, az Oncology Diagnosticset is figyelmeztetni kell erre a veszélyre, méghozzá a hétvége közeledtével inkább előbb, mint utóbb. Leírta ezt a tényt a naplójába, majd a nyomaték kedvéért többször alá is húzta.

	Visszatért az Oncology Diagnostics oldalára, és megnyitotta a Rólunk oldalt, ahol olvasott a két alapító tulajdonosról, dr. Jerome Pappasról és dr. Malik Williamsről. Mivel mindketten képzett és gyakorló orvosok, Ryan úgy vélte, nyilván nemcsak tudomásul veszik több páciensük öngyilkosságát, de teljes mértékben át is érzik annak súlyát, hogy kezdeni kell valamit ezzel a súlyos mentális egészségi problémával. Ebben ti tudóiban lépett át a Kapcsolat oldalra, és kereste meg a klinika számát.

	Tekintettel a helyzet sürgető voltára és a péntek délutánra, haladéktalanul megejtette a hívást. Úgy gondolta, minél előbb értesíti a klinika vezetőit a kialakult helyzetről, annál jobb. Míg a hívása átment, azt is eldöntötte, hogy sokkal hatékonyabb lenne, ha elmenne az Upper East Side-ra, és személyesen vinné meg a hírt az egyik alapító orvosnak. Mikor a recepciós felvette a telefont, az IOI orvosaként mutatkozott be, akinek haladéktalanul találkoznia kell dr. Pappasszal vagy dr. Williamsszel, attól függően, éppen melyikük ér rá. A recepciós egyetlen szó nélkül kapcsolta.

	– Jó napot – úszott be a vonalba egy női hang. – Beverly Aronson vagyok, én kezelem az előjegyzéseket. Kivel beszélek?

	Ryan újfent azonosította magát, és mielőtt megismételte kérését, a nyomaték kedvéért kihangsúlyozta, hogy az Igazságügyi Orvostani Intézetből telefonál.

	– Dr. Pappas vagy dr. Williams elérhető lenne az elkövetkező egy órában? – tette hozzá sürgető hangon. – Életbe vágóan fontos, hogy találkozzam az egyikükkel vagy akár mindkettőjükkel.

	– Tartsa, kérem.

	Percek teltek el, mielőtt a nő visszatért.

	– Nos, dr. Pappas hajlandó fogadni, de be kell fáradnia hozzánk. A Park Avenue-n vagyunk, a 82. és 83. utca között.

	– Igyekszem mielőbb odaérni – vágta rá Ryan, aztán kinyomta a telefont. Biztosan tudta, hogy az adott körülmények között ez a leghelyesebb lépés, amit a naplójába is beleírt.

	Már felkapta kabátját, hogy lefelé induljon a lépcsőn, elhagyja az épületet és az utcán fogjon magának egy taxit vagy Ubert, amikor hirtelen megtorpant. Dr. Stapletonnak tett ígérete jutott az eszébe, hogy nem száll ki semmilyen helyszínre. Ez vajon helyszínnek minősül? – tette fel magának a kérdést. Nem – jött a kézenfekvő válasz, hiszen egyik öngyilkosságot sem az Oncology Diagnostics klinikáján követték el, és nem is „rossz arcokkal” készült találkozni, mégis… valami megtorpanásra késztette. Szó szerint arra készült, hogy kilépjen az intézet falai közül, méghozzá a kutatása végett. Miért ne fogadna szót dr. Stapletonnak, hogy először vele beszélje meg a dolgot? Elvégre csak pár percét rabolná el, ha felmegy a harmadikra, és dr. Stapleton talán nemcsak belátná az azonnali intézkedés szükségességét, de alkalmasabb is lehetne nála, hogy tolmácsoljon egy ilyen rossz hírt.

	Ebben a tudatban sietett fel a harmadikra és indult dr. Stapleton irodája felé. Már messziről látta, hogy az ajtaja be van zárva, amit rossz előjelnek vett. Ennek ellenére bekopogott.

	– Dr. Stapleton az imént ment el – szólalt meg egy hang.

	Ryan hirtelen a hang irányába fordult. A folyosó túloldalán beláthatott dr. Mehta irodájába. A nő most is a mikroszkópjánál ült. A kopogásával nyilván megzavarta a munkáját.

	– Kerékpárral jár be dolgozni, s ha teheti, igyekszik sötétedés előtt hazaérni – tette hozzá dr. Mehta.

	– Aha. – Ryan legalább már tudta, miért tűnt olyan fittnek. – És milyen messze lakik?

	– Egész fenn az Upper West Side-On – felelte dr. Mehta. – Nem épp a szomszédban, főleg ilyen forgalom mellett. Furcsálljuk is a dolgot, főleg azután, hogy egy éve majdnem otthagyta a fogát egy balesetben.

	Miután dr. Stapletonra nem számíthatott, felötlött benne, hogy beavathatná dr. Mehtát, aki közvetett módon szintén érintett a kutatásában, de végül elvetette az ötletet. Ez hosszas magyarázkodáshoz vezetett volna, ő pedig mindenképp el akarta csípni dr. Pappast, mielőtt még egész hétvégére felszívódik, ráadásul ezzel nem is teljesítette volna a dr. Stapletonnak tett ígéretét. Kimentette magát, és újra nekiindult a lépcsőknek, hogy lesiessen az első szintre.

	Ahogy elhaladt az adminisztratívrészlegbejárata előtt, újabb ötlete támadt. Dr. Montgomeryt ugyanúgy beavathatja abba, hogy látogatást készül tenni az Oncology Diagnosticsnél. Tökéletes mentésnek tűnt, hiszen ő pontosan ismerte a kutatását, amellett dr. Stapleton feleségeként igazolhatná őt, hogy ezáltal közvetve igenis teljesíti a dr. Stapletonnak tett ígéretét.

	Megtette a kitérőt, és eljutott Cheryl Stanford íróasztaláig. Sharon Hickley és Ryan a rotáció legelső napján ismerkedett meg a személyi titkárnővel, amikor dr. Montgomery köszöntötte őket az intézetben. Mielőtt megszólalhatott volna, Cheryl feltartott ujjával a fülesére mutatott.

	Fokozódó türelmetlenséggel topogott Cheryl előtt, míg az kitartóan bólogatott és helyeselt, mielőtt lefirkantott valamit, és kinyomta a telefont.

	– Elnézést, dr. Sullivan – nézett fel. – Mit tehetek önért?

	– Váltanék pár szót dr. Montgomeryvel – hadarta Ryan. – Rendkívül fontos lenne. – Feltartott ujjával jelezte, hogy tényleg csak egyetlen percet szeretne.

	– Sajnálom, de elkerülték egymást – felelte Cheryl. – A városban találkozik valakivel, onnét pedig egyenesen hazamegy. Ha gondolja, beírhatom hétfőre. Az első dolga lesz, hogy beszéljen önnel.

	Ryan habozni kezdett. Nyilvánvalóan arra készült, hogy megszegje az ígéretét, de ettől még akar beszélni dr. Montgomeryvel hétfőn? Abból a szempontból mindenképp hasznos lehet, ha tájékoztatja az általa elért eredményekről, mielőtt a nap későbbi részében odaáll majd dr. McGovern elé.

	– Mit jelent, hogy az első dolga? – ráncolta a homlokát. – Milyen korán?

	– Hivatalosan nyolckor kezd – felelte Cheryl. – Maga lehet a legelső.

	– Akkor kérem, írjon be nyolcra. – Ryan úgy döntött, ez mindenképp ér annyit, hogy legalább egyszer megpróbáljon időben beérni a munkahelyére.

	– Rendben. – Cheryl beírta a számítógépébe.

	Amikor végül kilépett az utcára, fájdalmasan nyilvánvaló lett számára, hogy javában zajlik az esti csúcs. Az Első sugárút teljesen bedugult az alig gyalogtempóban araszoló autóktól, sárga taxiktól és buszoktól. Környékbeliként eddig nem különösebben érdekelte a forgalom – gyalogosan járt mindenhová –, de most ez is hozzáadódott fokozódó nyugtalanságához. Abban a tudatban, hogy hiába is próbálná meg leinteni valamelyik taxit, egy Ubernek pedig az örökkévalóságba telne, amíg elvergődik idáig, gyalogosan indult észak felé. Azzal számolt, hogy szinte mindig akad szabad taxi a kórház bejáratánál, alig fél sarokra északra az IOI-től. Néhány perc múlva mái’ ott is ült egy észak felé araszoló sárga taxi hátsó ülésén.

	A csúcsban a vártnál jóval tovább tartott eljutni a Park Avenue 968-as számig, ezért örült, hogy előre megbeszélte a találkozót, nem csak úgy beállít a klinikára. Mire elérte az Oncology Diagnosticset, már fél hatra járt, és a klinika láthatóan a záráshoz készülődött.

	Lenyűgözte a választékos és pazarul kialakított új belső tér. A váró falain bekeretezett olajfestmények függtek, magasfényű keményfa padlójára színes keleti szőnyeget terítettek. Jobbra mellig érő pult támasztotta alá az üvegfalat, mögötte kapott helyet a fényesen kivilágított recepció. Ahogy közeledett, egy divatosan öltözött fiatal nő félrecsúsztatta az üvegpanelt.

	– Segíthetek? – kérdezte készséges mosollyal.

	– Nagyon remélem – felelte, mihelyt a pulthoz ért. – Dr. Sullivan vagyok, és dr. Pappashoz jöttem. Megbeszéltem Beverly Aronsonnal.

	– Hogyne – bólintott a recepciós. – Tudatom Beverlyvel, hogy itt van. – Visszacsúsztatta helyére az üveget.

	Mielőtt Ryannek esélye lett volna helyet foglalni valamelyik drágának tűnő széken, kinyílt a vörös mahagóni falburkolatba rejtett ajtó, és kilépett rajta egy komoly megjelenésű és elegánsan öltözött középkorú nő.

	– Dr. Sullivan? – szólította meg.

	– Igen. Dr. Pappashoz jöttem.

	– Hogyne. Már vártuk önt. Kérem, kövessen. – Kurta kézmozdulattal intett, ahogy visszafordult a rejtekajtó felé.

	Ryan engedelmesen követte. Az ajtó túloldalán a hivalkodó pompa hirtelen sterilen jellegtelen kórházbelsőre váltott át. Bezárt ajtók sora előtt haladtak el, melyeket a kórlaptartó rekeszek vizsgálókként azonosítottak. A folyosó végén a nő kinyitott egy ajtót, oldalt lépett és intett neki, hogy fáradjon be.

	Egy újabb hirtelen átmenettel Ryan visszacsöppent a fényűzésbe, a sötét faburkolatok és süppedő szőnyegek világába. Amint belépett, az ajtó halkan becsukódott mögötte. A hatalmas íróasztal mögött testes és szögletes férfi ült, akinek arcát mintha keletlen tésztából gyúrták volna formára. Szemüvege felnagyította püffedt és kivörösödött szemét. Ajka feszült kis mosolyra húzódott. Hosszú, ropogósra keményített orvosi köpenyt viselt fehér inggel és kék nyakkendővel. Haját, amely ugyanúgy sötétlett, mint a szembogara, meglepően hosszúra növesztette, és középen választotta el.

	Ahogy Ryan közeledett hozzá, a férfi felállt, és felé nyújtott kézzel megkerülte az íróasztalát.

	– Üdvözlöm – rázott vele kezet, és az egyik puha fekete bőrkanapéra mutatott. – Foglaljon helyet.

	– Köszönöm. – Ryant felbátorította a fogadtatás, bár a férfi mosolya erőltetettnek, sőt kényszeredettnek tűnt, tenyere pedig kellemetlenül izzadt. Míg ő leült, Jerome a falhoz lépett, és kinyitott egy beépített szekrényt. Az ajtó mögött egy kis bárpult vált láthatóvá.

	– Miután vége a napnak, engedélyezek magamnak egyujjnyi whiskyt – jelentette be Jerome. – Megkínálhatom?

	– Nem, köszönöm. – Ryan e pillanatban semmire se vágyott kevésbé. Elnézte, ahogy Jerome töltött magának – amennyire látta, legalább kétujjnyit –, mielőtt elfoglalta a kanapé mellé állított karosszéket, vagyis a magasabb pozíciót, hogy érzékeltesse kettejük státuszbéli különbségét.

	– Szóval. – Miután kényelembe helyezte magát, Jerome felvillantott egyújabb mosolyt. – Mit tehetek önért? Megkell mondjam, ön az első hivatalos látogatónk az Igazságügyi Intézettől.

	– Köszönöm, hogy fogadott – vágott bele Ryan. Azután megtorpant. Eddig nem sokat töprengett azon, pontosan hogyan is kezdjen bele abba, amit el kell mondania, de most, hogy erre készült, hirtelen szükségét érezte, hogy tisztázza az alapokat. – Először is, nem vagyok törvényszéki patológus. Az egyetem klinikai patológiai szakán végeztem, és jelenleg az egy hónapos szakmai gyakorlatomat töltöm az intézetnél. Ebbéli minőségemben indítottam vizsgálatot hat esetben, ami mostanra nyolcra duzzadt. Röviden összefoglalva valamennyi eset olyan öngyilkosság, ami ilyen vagy olyan módon, de felvetette az idegenkezűség gyanúját. Mindazonáltal hivatalosan valamennyit öngyilkosságnak nyilvánították. Kutatásom arra irányul, hogy az esetek közti egyezések révén próbáljak választ találni a kérdésre, miért történt ilyen sok hasonló eset egy rövid, alig hat hónapos időintervallumon belül. Magam se hittem volna, de találtam ilyen egyezést. Úgy tűnik, a nyolc személy közül legalább hét az Oncology Diagnostics páciense volt. Valamennyit rákkal diagnosztizálták az önök által végzett szűrővizsgálat során, ami után arra a nyilvánvalóan nyomasztó kérdésre várták a választ, hogy pontosan hol található a kezdődő tumor.

	Jerome, aki mostanáig meredt tekintettel nézett rá, egy hajtásra kiürített poharát, azután reszkető kézzel és zajosan lecsapta a kis üvegasztalra. A hallottak láthatóan megdöbbentették.

	– Esetleg a páciensek nevét is tudja? – kérdezte bizonytalan hangon.

	– Igen. – Ryan elővett egy kézírásos listát, és átadta neki. Számított erre a kérdésre, és már csak megerősítésre várt, hogy valóban mind az Oncology Diagnostics páciensei.

	Jerome elvette a lapot, majd miután vetett rá egy gyors pillantást, úgy dobta le az asztalra a pohara mellé, mintha égetné a kezét.

	– Vannak rajta ismerős nevek, de a többit is könnyen ellenőrizhetem. Istenem, ha belegondolok, hogy véget vetettek az életüknek, miközben minden erőnkkel próbáltuk megóvni az egészségüket! Micsoda szörnyű veszteség…

	– Feltétlenül meg akartam osztani önökkel ezt az információt, hogy felvehessék a kapcsolatot azokkal a jelenlegi pácienseikkel, akiknek pozitív lett a tesztje, de ami még fontosabb, arra bátorítsák őket, hogy a mentális egészségük megőrzése érdekében keressenek fel egy szakembert. Felteszem, tudja, hogy egy rákdiagnózis számottevően növeli az öngyilkossági hajlandóságot?

	– De hisz ez nyilvánvaló. – Jerome váratlanul felpattant, és felkapta poharát az asztalról. A bárszekrény felé vette az irányt. – Ez a szörnyű hír indokolttá tesz még egy kortyot – jegyezte meg a válla felett, míg reszkető kézzel töltött magának jó egyhüvelyknyit. – Biztos nem csatlakozik?

	– Nem, köszönöm – felelte Ryan.

	Jerome visszatért, és felhörpintette második whiskyjét is.

	– Mondja, többen is dolgoztak ezen a kutatáson? Esetleg más rezidensek?

	– Nem, én vagyok az ötletgazda. Csak próbáltam feltalálni magam, és hasznosan eltölteni az időt.

	– Akkor a törvényszéki patológusok közül felügyelte valaki a munkát? – érdeklődött Jerome.

	– Nem mondhatnám – válaszolta Ryan. – Az IOI rezidensképzésért felelős oktatási igazgatója csak megmutatta nekem az első hat áldozat listáját, amit az ügyben eljáró törvényszéki nyomozók állítottak össze. Nem hinném, hogy bármit kezdeni akart vele, és engem se biztatott erre. Hétfőn kell elé állnom és beszámolnom az elért eredményekről. Az eredeti hat eset mindegyikével más és más törvényszéki patológus foglalkozott, ezért összevetettem a boncolási jegyzőkönyveket a nyomozók jelentéseivel, de ami még fontosabb, beszéltem az áldozatok hozzátartozóival vagy barátaival, akik megtalálták és azonosították a holttesteket. Sok érdekes háttér-információt tudtam meg tőlük. Végső soron így jutottam az esetek közös nevezőjéhez.

	– Nahát, milyen találékony fiatalember – biccentett Jerome. – Fogadja elismerésem. – Azzal újra felpattant. – Szeretném megköszönni, hogy vállalta ezt a sok vesződséget, és személyesen osztotta meg velem a hírt. Sajnálom, amiért ilyen rövidre kell fognunk, de haladéktalanul beszélnem kell a társammal, hogy együttes erővel kitaláljuk, mihez kezdünk ezzel a nyugtalanító fejleménnyel. Ez kérem hamisítatlan vészhelyzet. Sosem hittük volna…

	Ryan némi erőfeszítéssel feltornászta magát a puha bőrkanapéról.

	– En köszönöm, hogy meghallgatott. Nagyra értékelem, hogy váratlanul is fogadott, és sajnálom, hogy nekem kellett meghoznom ezt a valóban rossz hírt.

	Miután még egyszer kezet ráztak, Jerome kitárta az ajtót.

	– Úgy vélem, egyedül is kitalál. – Reszkető kézzel mutatott a folyosó vége felé. – Az az ajtó egyenesen a váróra nyílik.

	– Persze, semmi gond. – Ryan még egyszer biccentett az orvosnak, mielőtt útnak indult.

	Ahogy végighaladt a vakítóan fehér és steril folyosón, jó érzések töltötték el a látogatása kapcsán, hiszen elérte a kívánt hatást – arra motiválta az Oncology Diagnosticset, hogy haladéktalanul megtegye a szükséges lépéseket. Nem tudhatta, hány pácienst láttak el a klinikán, de a fényűző belső térből és a Park Avenue-i elhelyezkedésből ítélve nem keveset. Akárhogy is, legkevesebb hét ember öngyilkos lett, ezért akkor is kezdeni kell valamit ezzel a problémával, ha ez a hét páciens csupán elenyésző töredéke a teljes betegkörnek.

	Odakint az utcán elővette a telefonját, es hívott magának egy Ubert. Bár csak alig múlt háromnegyed hat, máris sötétedett. Míg az autóra várt, és múltak a percek, azon vívódott, visszatérjen-e az IOI-be, ahogy tervezte. Össze akarta fésülni a táblázatát és a jegyzeteit, hogy ha lesz kedve, hétvégén is dolgozhasson kicsit a projekten, de minél többet gondolt erre, annál inkább így érezte, hogy még jobb lenne, ha néhány napra teljesen elfeledkezne az IOI-ről. Épp eleget tett azért, hogy dr. McGovern le szólhassa le. Végül úgy döntött, egyenesen hazamegy. Ismét elővette a mobilját, és megváltoztatta az úti célját.

	Mialatt a fehér Toyotát várta, azon kapta magát, hogy elábrándozik, milyen jó lenne, ha hazatérve ugyanúgy ott találná Isabellát, mint előző este. Azután az idilli kép szertefoszlott szeme előtt, és tudatosult benne, hogy ennek semmi esélye. A felismeréstől elemi erővel mart belé a szokatlan magányérzet, ami még őt is meglepte.

	Ez idáig szeretett egyedül lenni a lakása biztonságában, tárol a világ zajától. Nyilván Isabella vibrálóan eleven és izgalmas ténye élesztette fel benne a társasága iránti vágyat, és főként az a tudat, hogy a lány bezzeg nem fog unatkozni se ma éjjel, se szombaton. Váratlannak találta ezt az új érzést, hogy együtt akar lenni valakivel, és kicsit talán ijesztőnek is. Belegondolt, hogy ha Isabella is osztozik ezen, idővel muszáj lesz mesélnie neki katasztrofális gyerekkoráról. Tetszett, vagy sem, ez éppúgy a lényéhez tartozott, mint társadalmilag elismert orvosi státusza.

	Tizenöt perccel később, amikor végül beült az autóba, kedélye újabb éles fordulatot vett. Hirtelen vágyakozás töltötte el, hogy hazatérjen az ismerős környezet meghitt magányába és biztonságába. Örült, hogy ezúttal nem vitte haza a munkáját. Egy ilyen emberpróbáló nap után nem vágyott másra, csak egy kis kötetlen játékra a konzolon, egy kis szörfölésre a YouTube-on, meg talán egy kis tévézésre. Azután hipp-hopp, már itt is a vasárnap.

	
28. fejezet

	Péntek, december 8., 17:35

	Miután leküldött még egy whiskyt, Jerome újabb pillantást vetett a listára, amelyet a patológus rezidens hagyott nála, ő pedig most ingerülten lecsapta a bárpultra, amíg kitöltött magának egy újabb italt. Hazudott, mikor azt mondta Ryan Sullivannek, hogy némelyik név ismerős a számára. Pontosan tudta, kik ezek – azoknak a pácienseknek a bő háromnegyede, akik cirkuszt csináltak az OncoDX álpozitív eredményéből, és ezáltal kikényszerítették az Action Security szolgálatainak igénybevételét.

	– Szent ég! – nyögött fel, és nagy lélegzetet vett, hogy lenyugodjon. Dühében legszívesebben a falhoz vágta volna a kezében szorongatott üres whiskyspoharat, mégis uralkodott magán. Dr. Sullivan látogatása úgy érte, mint a derült égből jött közmondásos villámcsapás: a teljes összeomlás előjelének látta, és ennek megfelelően az egekbe lökte vérnyomását. Nem lehetett vitás, hogy azonnal kezdeniük kell ezzel valamit.

	Valahányszor olyan helyzet alakult ki, ami szükségessé tette az Action Security bevonását, mindig feltette magának a kérdést, hogy megéri-e a kockázat, jóllehet Malik és Chuck Burton nem győzte bizonygatni, hogy minden rózsás. Persze pontosan tudta azt is, milyen következménnyel járna az életvitelükre, ha a Full Body Scan csődbe menne, ami csak tovább fokozta bizonytalanságát. Világéletében kerülte a kockázatokat, és most is azt kívánta, bár olyan lenne, mint Malik, aki szemrebbenés nélkül hoz meg ilyen döntéseket.

	Miután a harmadik whiskylöket melegsége jólesően szétáradt a tagjaiban, és enyhült a szorongása annyira, hogy a pulzusa már nem lüktetett a halántékán, fogta a páciensek listáját, és elindult Malik irodája felé. Nem esett messze, csak Beverly Aronson közbeeső irodáján túl, de ami belső kialakítását illette, a hold túlsó oldalán is lehetett volna. Míg ő maga a sötét fát és a színes szöveteket kedvelte, Malik a steril minimalizmust részesítette előnyben. Még az íróasztal elé állított szék is inkább keltette kínzóeszköz benyomását, mint kényelmes ülőalkalmatosságét.

	Annyira felhúzta magát, nem állt le csevegni Beverlyvel, csak bágyadt kézzel odaintett neki, nehogy átragassza rá nyugtalanságát. Malik ajtajához érve bekopogott, de nem várt válaszra.

	Malik szokás szerint a telefonon lógott. Megszokta már üzlettársa pánikrohamait, így csak feltartott mutatóujjával jelezte, hogy rögtön vége, azután kedélyesen társalgott tovább. Fülhallgatót dugott a fülébe, és ellökte magát az asztalától, hogy kinyújtóztathassa maga előtt hosszú lábát. Jerome– Hoz hasonlóan fehér inget viselt, csak épp kigombolt gallérral és meglazított nyakkendővel. Talán egyedül abban hasonlítottak, hogy mindketten kedvelték a hosszú fehér köpenyben megmutatkozó hagyományos orvosi eleganciát, jóllehet mindketten az üzletre koncentráltak, és csak nagy ritkán találkoztak a páciensekkel.

	Jerome nem bírta tovább cérnával. Odamasírozott Malik íróasztalához, és lecsapta elé a Ryan Sullivantől kapott listát.

	– Most nézd ezt meg! – csattant fel.

	Malik vetett egy pillantást a nevekre, de csak tovább fecsegett valami nevetséges adókérdésről. Kezével könnyedén oldalra csúsztatta a papirost, miközben előadott egy hosszú monológot, majd figyelmesen hallgatta a választ, és közben lejegyezte a lényegét.

	Abban a tudatban, hogy Malik a könyvelőirodával beszél és nem mostanában fogja abbahagyni, Jerome tehetetlenül égnek lökte a karjait, és bosszúsan járkálni kezdett az íróasztal előtt. Minden pillanattal tovább nőtt a nyugtalansága, amíg már azt kívánta, bár magával hozta volna a whiskysüveget. Miután Malik egy korty alkoholt se ivott, hiába is próbált volna valami rendes italt találni az egész falat beborító fehér szekrényekben.

	Egy örökkévalóságnak tűnő idő után Malik eljutott a beszélgetés végére, és elköszönt. Azután gondosan kivette a fülhallgatót, és felnézett üzlettársára.

	– Oké, megint mi van?

	– Ezt nem fogod elhinni – tört ki Jerome. Visszatért Malik asztalához, átnyúlt felette, és felkapta a listát, hogy újra odatolja Malik orra alá. – Látod ezeket a neveket? – kérdezte emelt hangon.

	Malik újabb pillantást vetett a papirosra.

	– Látom. Nyugi. Ha minden igaz, ezek olyan páciensek, akiket az Action Securityre bíztunk. Jó nyomon járok?

	– Igen. – Malik megingathatatlan nyugalma láttán Jerome szorongása is kezdett alábbhagyni. Egy pillanatra behunyta a szemét, és nagy levegőt vett. – Jól gondolod, csakhogy ez a lista nem az Action Securitytől származik, de nem ám! Néhány perce nálam járt egy rezidens az NYU-ról, aki az Igazságügyi Orvostani Intézetben tölti a szakmai gyakorlatát. Tudod, ahol a boncolóorvosok megállapítják, ki hogyan halt meg. Ne mondd, hogy ettől nem hűl meg a véred!

	– Nos, még nem – felelte higgadtan Malik. – Ahhoz több információ kellene. Leülnél végre, és elmondanád, mi történt?

	Jerome felmérte az ülőhelyek választékát, az összes csontkemény széket.

	– Kösz, inkább nem – felelte. – Jobb nekem állva, hacsak át nem megyünk hozzám.

	– Ahogy gondolod – vonta meg a vállát Malik.

	Jerome lázas kézmozdulatok kíséretében, melyek segítettek oldani újjáéledt rettegését, felidézte Sullivan látogatását. Olyan eszes és találékony fiatalembernek írta le a patológus rezidenst, aki halálos fenyegetést jelent egész üzletükre nézve.

	– Oké, oké – emelte fel a kezét Malik, amikor a társa kezdte ismételgetni önmagát. – Már minden világos. Hadd tegyek fel pár kérdést.

	– Rajta. – Jerome megtörölte verítékcseppektől gyöngyöző homlokát.

	– Nem tudom, jól értem-e. Azt mondod, ez a fiatal doki a saját szakállára nyomoz, vagyis senkivel sem osztotta meg a kutatási eredményeit, és hogy a listán szereplő összes személy a mi páciensünk.

	– Amennyire tudni lehet.

	– Továbbá hétfőn készül beszélni erről a tanulmányi vezetőnek.

	– Így van.

	– Nos, akkor szerintem nem pánikolnunk kell, hanem hálát adni az égnek, hogy nincs nagyobb gond. Fogalmazzunk így: még nem szakadt át a gát, hogy a víz elsöpörje a várost. Ez csak egy kis szivárgás, amit könnyen be lehet tömni.

	Jerome meredten nézte üzlettársát, akinek példamutató higgadtsága és kikezdhetetlen érvelése ugyanolyan megnyugtató hatást tett rá, mintha felhajtott volna egy újabb adag whiskyt.

	Malik feltartotta a listát.

	– Most inkább azon kell gondolkodnunk, mihez kezdjünk ezzel a rezidenssel. Aki, megjegyzem, óriási szívességet tett nekünk azzal, hogy egyenesen hozzánk fordult.

	– Értem, mire gondolsz – bólintott vonakodva Jerome.

	– Akkor, felhívod Chuck Bartont, vagy inkább csináljam én?

	– Majd én felhívom – döntötte el Jerome.

	– De minél előbb – tette hozzá Malik.

	– Abban nem lesz hiba – nyugtatta meg Jerome.

	
29. fejezet

	Vasárnap, december 10., 11:35

	Isabella kinyomta a telefont, miután megint csak Ryan rögzítője jelentkezett. Aznap reggel már ötödször próbálta felhívni, miután előtte egy sor üzenetet is küldött neki. Eközben a legkülönfélébb érzések uralkodtak el rajta. Amilyen lelkesnek tűnt Ryan, hogy együtt reggelizzenek és utána megnézzék a Rockefeller Center karácsonyfáját, arra számított, hogy már kora reggel keresni fogja. Még az ébresztőt is beállította, hogy nyolckor felkeljen, és készen várja a hívását, pedig előző éjjel alaposan kirúgott a hámból, és csak hajnaltájt ért haza. Türelmetlensége kilenc óra tájban tetőzött, amikor még mindig hiába várta a férfi hívását, ezért némi bosszúsággal ő maga kezdeményezett.

	Az első hangüzenetében bosszúsága dacára jókedvet erőltetett magára, amikor közölte, hogy farkaséhes, és alig várja, hogy együtt reggelizzenek. Azonnali visszahívást kért, ennek ellenére újabb fél óra telt el anélkül, hogy Ryan jelentkezett volna. Türelmetlensége ekkorra csapott át neheztelésbe. Bár lekötötte magát azzal, hogy rendbe tette a lakást, úgy érezte, csak az idejét vesztegeti. Ráadásul tényleg kezdett megéhezni.

	Amikor végül nem bírta tovább, másodszor is telefonált, és újabb hangüzenetet hagyott. Ezúttal nem palástolta növekvő bosszúságát. Talán nem tett szemrehányást, de érzékeltette a lényeget, mikor elmondta, hogy több mint egy órája vár, és hamarosan éhen hal.

	Úgy tizenöt perccel a második telefon után felötlött benne, hogy talán elhamarkodottan ítélt. Ryan talán csak lenémította a telefonját, és elfeledkezett róla. Ezért tért vissza a szöveges üzenetekhez, de ezekkel sem ment semmire. A férfi nem hívta vissza, s nemcsak, hogy nem válaszolt, de az üzeneteit sem olvasta el.

	Tíz órára már fortyogott haragjában. Nem nagyon tervezte el a dolgokat, jobban szerette, ha maguktól alakulnak, de ha egyszer megbeszélt valamit, akkor elvárta, hogy úgy is legyen. Kezdte kínosan érezni magát, ráadásul ez az egész cseppet sem vallott az előzékeny és nagylelkű Ryanre, aki megosztotta vele a gépét és a lakását.

	A hűtőben szerencsére talált körtét és banánt, amivel elverhette első éhségét. Kicsit dolgozott is egy újabb projekten, ami segített mérsékelni a haragját. Ahogy múlt a délelőtt, és méltatlankodása alábbhagyott, arra jutott, hogy biztosan van valami racionális magyarázat a dologra. Elvégre egy orvos életében bármikor adódhat váratlan szükséghelyzet.

	Noha a munka lekötötte a figyelmét, a következő órában kétszer is hívta Ryan számát, és minden alkalommal inkább őszinte érdeklődéssel, semmint bosszúságból. Újfent eltűnődött azon, létezik-e olyasmi, hogy sürgősségi boncolás. Valahogy nehezére esett elhinnie, hiszen a páciensnek már úgyis mindegy – de mit tudott ő erről?

	Mire megejtette az ötödik hívást, érzelmi állapotában újabb változás állt be. Miután maga mögött tudta a méltatlankodást, bosszúságot és haragot, kíváncsisága és érdeklődése őszinte aggodalommá mélyült. S ezzel egy időben megérezte a sürgetést, hogy csináljon valamit.

	Miután tett egy utolsó kísérletet Ryan számával, lerakta a telefont az asztalra a szétterített reklámtervek mellé, és kitekintett délre néző ablakán a Keleti 22. utcán sorakozó, napfényben fürdő épületekre. Legalább az idő kellemes maradt – különösen december elejéhez képest –, ami arra bátorította, hogy legalább sétáljon egy kicsit, esetleg vegyen egy vasárnapi lapot és croissant-t. Erről pedig eszébe jutott, hogy Ryan lakása alig háromsaroknyira esik északi irányban.

	Tekintete elfordult az ablaktól, és megakadt Ryan lakáskulcsán. Azóta ott feküdt az étkezőasztalon, hogy hazatért a csütörtök este után, amit közös munkával töltöttek a férfi lakásán. A kulcs egyszeriben új jelentést kapott, és arra biztatta, menjen át Ryan-hez, győződjön meg arról, hogy rendben van. Minél tovább gondolt erre, annál inkább úgy látta, hogy ez az egész nem vall a barátjára. Még ha nem is találja otthon, legalább megerősítést nyer, hogy valami munkaügy jöhetett közbe, nem személyes sértettség.

	Hirtelen elhatározásában felkapta a kulcsot, belebújt a cipőjébe, és felvette télikabátját. Ahogy kilépett az épületből, simogató meleg fogadta, és Isabella megállapította, bőven elég lett volna egy vékonyabb kabát.

	Miután New York utcái szabályos térhálóba rendeződnek, két út közül választhatott. A hosszabb, de naposabb mellett döntött.

	Alig több mint öt perc alatt eljutott Ryan utcájába, melynek szemközti oldaláról felláthatott a harmadik emeleti ablakra. Két-három percen át figyelte, hátha érzékel valamilyen mozgást. Mikor nem látott semmit, felötlött benne, mennyire helyes, amire készül. És ha ott találja a férfit egy másik nővel? Kínosabbat el se tudott volna képzelni.

	– Jaj, ne már – pirított magára, azután újult eltökéltséggel átkelt az úttesten, megkereste a csengőt, és hosszan lenyomta a gombot. Kivárt. Semmi sem történt. Újra próbálkozott, ezúttal jó tíz másodpercig nyomta a csengőt. Továbbra sem kapott választ. Már a harmadik kísérletre készült, amikor a bejárati ajtó élesen kivágódott.

	– Jaj, bocsi – szabadkozott a vele egykorú fiatal nő, aki kis híján feldöntötte.

	– Semmi gond. – Isabella gyorsan magához tért a döbbenetből.

	A nő biccentett, megkerülte, és elviharzott.

	– Várj egy kicsit – kiáltott utána, mire amaz megtorpant és Visszafordult. – Ne haragudj, de itt laksz?

	– Igen – bólintott a nő.

	– Nem ismered véletlenül dr. Ryan Sullivant?

	– Valami rémlik. Nem ő a fickó a harmadikról? Mintha azt mondta volna, hogy Ryannek hívják.

	– Ő lesz az. Nem láttad ma?

	– Nem, de először teszem ki a lábam a lakásból.

	– Hát, kösz. – Isabella visszafordult az épület felé, hogy elővegye Ryan lakáskulcsát, ami a külső ajtót is nyitotta. Odabent gyalog vágott neki a lépcsőnek, mivel csak két szintet kell leküzdeni, és az apró liftet, ha nem is ijesztőnek, de kényelmetlenül szűkösnek találta.

	Néhány perccel később már Ryan ajtaja előtt állt, ahol újra megacélozta magát az eshetőségre, hogy a barátja otthon van, és szántszándékkal kerüli, vagy ami még rosszabb, mással van. Annyira nem ismerte, hogy határozott döntést hozzon a kérdésben, de annyira azért igen, hogy úgy sejtse, nagy valószínűséggel behívták valami szükséghelyzet miatt. Egyedül ez tűnt logikusnak. Ryan nagylelkűen felajánlotta neki a gépét és a lakását. Nyomós ok nélkül nem bánt volna vele így.

	Végül összekapart magában annyi bátorságot, hogy bekopogjon. Először csak csendesen. Amikor nem kapott választ, újra próbálkozott, ezúttal elég erélyesen ahhoz, hogy biztosan meghallják. Kivárt. Annyit mindenképp elért, hogy egy szomszéd ki– dugta a fejét a folyosóra.

	– Minden oké? – tudakolta.

	– Ja, semmi gond – felelte neki. – Csak Ryant keresem. Látta már ma?

	– Nem – felelt a férfi kurtán, mielőtt becsukta az ajtaját.

	Visszafordult Ryan ajtajához. Egy ideig még őrlődött, azután elővette a kulcsot, és kinyitotta a zárat. Kitárta az ajtót, de nem lépett be rajta.

	– Hahó – kiáltott be a folyosóról. – Ryan? – Mikor nem kapott választ, átlépte a küszöböt, és résnyire nyitva hagyta az ajtót maga mögött.

	A lakás éppen olyannak tűnt, ahogy csütörtök estéről emlékezett rá, beleértve a kávézóasztalon heverő súlyos patológiai szakkönyveket is. A számítógép ott feküdt az asztalon, ahol legutóbb használta. Ebből a szögből beláthatott a konyhába, amit étkezőpult választott el a nappalitól. Makulátlan rend uralkodott rajta – nem úgy, mint a sajátján. Elmosott tányérok sorakoztak a szárítón.

	– Ryan! Itt vagy? – Kieresztette a hangját annyira, hogy az aránylag távoli hálóban is hallani lehessen. A hosszú átjáró egyik oldalán a fürdő, másikon a gardrób nyílt. Mozdulatlanná dermedt, és még a lélegzetét is visszafojtotta, úgy várta a választ. Semmi. Noha újra felkiáltott, immár nem kételkedett abban, hogy Ryan nincs otthon. Ennek ellenére elindult a folyosón – leginkább azért, hogy bekukkantson a hálóba, és felmérje az ágy állapotát. Amint megtette az első lépéseket, kellemetlen szag ütött meg az orrát. Ahogy közeledett a fürdő nyitott ajtaja felé, a bűz csak erősödött, ezért némi habozás után kinyújtotta kezét és szélesre tárta az ajtót.

	A mellkasa mélyéből felszakadó sikolytól egy tükör is megrepedt volna. Legnagyobb rettenetére megtalálta a férfit. Megbicsaklott térddel lógott előtte, felakasztva a zuhanyrózsára kötött kábelre. Haláltusától eltorzult arccal, kilógó nyelvvel, a semmibe révedő kidülledt szemmel.

	Szájára tapasztotta a kezét, hogy magába fojtsa újabb sikolyát, elfordult, és visszatámolygott a nappaliba. Minden ízében reszketve, küszködve kaparta elő zsebéből a telefonját, és amint tudta, hívta a 911-et.

	Térdre rogyott, míg a hívását kapcsolták. Lába hirtelen nem bírta el a testét – vagy a felfoghatatlan tragédia súlyát. Rövid ideje ismerte Ryant, furcsamód mégis vétkesnek érezte magát. A férfi péntek vagy szombat este is vele akart lenni. Miért mondott neki nemet? Maga se tudta.

	
30. fejezet

	Vasárnap, december 10., 14:45

	Amíg rezegni nem kezdett a telefonja, Laurie napja közelített a tökéleteshez. Jackkel korábban ébredtek, mint vasárnap reggel kellett volna, de a biológiai órájuk már ráállt a hétköznapi korai kelésre. Egy órával előbb talpon voltak, mint a gyerekek, de kivártak a reggelivel, hogy együtt ehessenek velük, plusz Caitlinnel és Dorothyval. Szokás szerint közösen sütötték a palacsintát, amit különleges ínyencséggel, valódi juharsziruppal fogyasztottak. Épp, ahogy JJ szerette.

	Reggeli után Jack és JJ elvonult a parkba a lacrosse ütőjével, míg Laurie és Dorothy lefoglalta Emmát a viselkedésterapeutától kapott foglalkoztató anyaggal. Késő délelőtt a család – Caitlin és Dorothy kivételével – elindult az Amerikai Természetrajzi Múzeumba, amit mindkét gyerek imádott. JJ nem tudott betelni a dinoszauruszok csarnokával és az impozáns T-Rex-csontvázzal, míg Emma meglepő érdeklődést mutatott az afrikai emlősöket bemutató tárlók és különösen a hegyi gorilla iránt. Noha Emma nem adott hangot ennek az érdeklődésnek, mindig hosszú időre megállt a diorámák előtt, ahogy aznap délelőtt is tette. Laurie azt kívánta, bár belelátna kislánya fejébe és megértené, ami odabent zajlik. Szokás szerint ő ácsorgóit mellette végtelen türelemmel, míg Jack és JJ fel-alá robogott a tárlók közt. Mivel számtalan múzeumi látogatás során állt már előtte földbe gyökerezett lábbal, tudta, hogy a dioráma a ruandai Vulkán Nemzet i Parkot ábrázolja, amiről a háttérre festett két óriási tűzhányó is árulkodott. Az előtérben három tagbaszakadt felnőtt és egy játékos kölyök hegyi gorilla látszott egészen életszerű pózban.

	Nem akarta megzavarni sem Emma, sem a többi múzeumlátogató áhítatát, ezért bűntudatosan körülnézett a viszonylag zsúfolt teremben, miközben előhúzta rezgő telefonját. Azt hitte, Jack jelzi, hogy JJ-vel elindulnak a múzeum egy másik része felé, amit gyorsan és diszkréten kezelhetett. A legkevésbé sem örült, mikor meglátta, hogy az intézetből keresik. Nem sok vészhelyzet jutott eszébe, ami ne várhatott volna hétfő reggelig. Ha az ügyeletes törvényszéki patológus kereste, annak nyomós oka lehetett.

	Ahogy tartott tőle, dr. Nala Washington kért elnézést a zavarásért.

	– Semmi gond. – Laurie suttogva beszélt, és eltakarta a száját, annyira kínosan érintette, hogy használnia kell a telefonját. – A Természetrajzi Múzeumban vagyunk. Visszahívhatom pár perc múlva?

	– Természetesen – felelte Nala. – Az irodában leszek.

	Laurie zsebre vágta a telefont, és a tekintetével keresni kezdte Jacket, amit a terem közepére állított preparált afrikai elefántcsorda és a kavargó embertömeg sem könnyített meg. Amikor sehol sem látta, vonakodva újra elővette a mobilt, hogy felhívja.

	– Ajaj – szólt bele Jack, aki tudta, mennyire vonakodva használja felesége a telefont. – Történt valami?

	Laurie ezúttal is suttogva és kapkodva számolt be dr. Washington hívásáról, és arról, hogy muszáj beszélnie vele.

	– Visszajönnél a gorillákhoz, hogy kimehessek a folyosóra telefonálni?

	– Naná, mindjárt ott leszek – felelte Jack.

	Miután rábízta a kölyköket Jackre, Laurie elhagyta a kiállítási termet, és keresett egy félreeső sarkot a tágas, ám jobbára kihalt lépcsőházban. Látván, hogy mások is ide vonulnak el telefonálni, nem érezte annyira kínosnak a dolgot. Egy pillanattal később újra vonalba került az ügyeletes törvényszéki patológussal.

	– Remélem, éppen ül, Laurie – vágott bele Nala minden bevezető nélkül.

	Laurie érezte, ahogy felgyorsul a szívverése.

	– Mi történt? – kérdezte rossz előérzettel és némi feszélyezettséggel. Nehezére esett megszoknia a fiatalabb generáció bizalmaskodó közvetlenségét. Amikor több mint húsz évvel korábban felvették az IOI állományába, neki eszébe se jutott volna, hogy a keresztnevén szólítsa az akkori igazgatót, dr. Binghamet.

	– Úgy egy órája felhívott az egyik nyomozónk, Cheryl Myers, méghozzá egy öngyilkossági ügy helyszínéről. Akkor azonosította az elhunytat, ami komoly megrázkódtatást okozott neki. Otthon hívott, én pedig annyira ledöbbentem, hogy rögtön bejöttem az irodába. Meg kellett győződnöm arról, hogy helyesen azonosította az áldozatot, még akkor is, ha Cheryl Myers az egyik legtapasztaltabb nyomozónk.

	– Ki az? – kérdezte Laurie fokozódó nyugtalansággal.

	– Az egyik rezidens az egyétemről, aki nálunk tölti a gyakorlatát – felelte Nala. – Ryan Sullivan.

	Laurie-nak meg kellett támaszkodnia a falban, annyira ledöbbent a hír hallatán. Képtelenség, ez volt az első ösztönös gondolata. Nem történhet meg újra. Egyszerűen lehetetlen.

	Megköszörülte a torkát, ahogy próbált uralkodni gondolatain és érzésein.

	– Értsem ezt úgy, hogy már biztos az áldozat kilétében? – kérdezte abban a tétova reményben, hogy az egész csak valami szörnyű félreértés.

	– Nem is kérdés – vágta rá Nala. – Én se hittem el, de sajnos A igaz. Pénteken még beszéltem Ryannel. Egy korábbi öngyilkosságról kérdezett, Norman Colbert ügyéről. Kutatást végzett azokkal az öngyilkossági ügyekkel kapcsolatban, ahol kétely merült fel a halál módját illetően.

	– Igen, tudom. Én bátorítottam erre, mivel csütörtökön együtt boncoltunk egy ilyen pácienst.

	– Akkor, most mi legyen? – tette fel a kérdést Nala. – Cheryl még nem végzett a jelentésével, de azt ígérte, leadja, mielőtt hazamegy. A holttestet már beszállították. Lent van a hűtőkamrában.

	Laurie gondolatai vadul száguldoztak és rég túlléptek az elvesztegetett emberi élet tragédiáján. Máris a várható következményeket mérlegelte.

	– Megvolt már a hivatalos azonosítás? – kérdezte, csak hogy időt nyerjen. Nem is kérdés, valódi katasztrófával szembesült. Már a második patológus rezidens halt meg az ő vezetése alatt, aki az IOI-n töltötte a szakmai gyakorlatát, ez pedig pontosan kettővel több annál, mint amennyit ép ésszel fel lehet fogni. Ráadásul ezúttal talán a személyes felelőssége is felmerül. Ha úgy veszi, ő erőszakolta rá egy öngyilkos boncolását, amivel érzelmileg olyan mélyen azonosult, hogy eleinte részt sem akart venni rajta. Mindennek a tetejébe ő biztatta arra, hogy járjon utána a kétes öngyilkossági ügyeknek, vagyis a teljes munkaidejében ilyenekkel foglalkozzon. Megborzongott, ha belegondolt, hogy lehetett ennyire érzéketlen. Le kellett volna állítania Ryant, amint szembesült azzal, hogy az öngyilkosság kényes téma a számára.

	– Igen, már lezajlott – felelte Nala.

	– Ki azonosította? – kérdezett rá Laurie. Az NYU patológiai osztályától tudta, hogy Ryannek nem voltak élő rokonai, leszámítva örökbe fogadó apját, Robert Matsont, a híres Matson família sarját. Vajon mennyire állhatták közel egymáshoz?

	– A barátnője. Ő találta meg. Amennyire tudom, még lent van az irodában, hogy aláírja a papírokat.

	– Nem tudja, Robert Matsont értesítettek erről? – Mint a nézés család protezsáltja, Ryan talán politikai hullámokat is ver az öngyilkosságával.

	. – Sejtelmem sincs – közölte Nala. – Ő kicsoda?

	– Ha nem tudja, túl hosszú lenne elmagyarázni.

	– Akkor most mi legyen, dr. Montgomery? – ismételte meg i kérdést Nala. – Szokványos esetben holnapra halasztanánk egy ilyen ügyet.

	– Ne csináljon semmit – felelte Laurie. – Családi kiruccanáson vagyok, ezért haza kell vinnem a gyerekeket, mielőtt bemegyek.

	– Szerintem jól teszi. Addig is, mit tegyek, ha ideállít egy újságíró? Ebből könnyen médiaszenzáció lehet…

	– Ne is törődjön velük. Vagy mondja azt, hogy úton vagyok, és majd válaszolok a kérdéseikre.

	– Értem. Szóval azt akarj a, hogy várj am meg itt?

	– Nem szükséges.

	Miután kinyomta a telefont, Laurie kapkodva nézett körül, noha alig látott valamit. Újra felerősödött fejében a hang, ami kitartóan és bosszantóan azt ismételgette: Nem történhet meg újra!

	Egy pillanattal később, mintha rémálomból éledne, hirtelen zsebre vágta a telefonját, és bizonytalan léptekkel elindult arra, ahonnét jött. Egy dolgot tudott csak biztosan: el kell jutnia az IOI-be.

	
31. fejezet

	Vasárnap, december 10., 15:05

	Miután visszatért az afrikai emlősök csarnokába, Laurie ott találta családját egy másik rendkívül népszerű tárló, az oroszlánok diorámája előtt. A jelenet fókuszpontjában a végtelen afrikai szavanna hullámzó füvében meglapuló oroszláncsalád állt.

	– Oké, srácok – szólalt meg tőle telhetőén hétköznapi hangon. – Attól félek, mennünk kell. A maminak sajnos fontos munkája akadt.

	– Ne már – nyögött fel JJ. – Még nem is voltunk a dinoszauruszoknál.

	– Tudom, nem így terveztük – fogta meg Emma kezét –, de megígérem, hogy a jövő héten újra eljövünk.

	– Mi történt? – kérdezett közbe Jack. – Talán itt maradhatnék a kölykökkel, amíg elintézed.

	– Neked is jönnöd kell. – Laurie máris elindult a kijárat felé. Többet nem árult el, de Jack ennyiből is értett. Valami rendhagyó dolog történt, ami a szokottnál is jobban megviselte a feleségét.

	Már északnak tartottak az Uberrel a Central Park Westen, mikor Jack újra rákérdezett, mi történt. Elöl ült, míg Laurie hátul a két gyerekkel.

	– Majd elmondom, ha kettesben leszünk – felelte Laurie, miközben igyekezett megnyugtatni Emmát, aki nehezen békélt meg minden váratlan eseménnyel. JJ sem hagyott fel a nyafogással, amiért nem láthatta a dinoszauruszokat, és ki akarta sajtolni belőle az ígéretet, hogy mikor legközelebb a Természetrajzi Múzeumba jönnek, oda mennek legelőször. Laurie beleegyezett, csak hogy nyugta legyen.

	Caitlin és Dorothy egyaránt meglepődött, amiért ilyen hamar visszatértek, de azért készségesen vállalták a gyerekfelügyeletet, mikor kiderült, hogy olyan munkahelyi vészhelyzet állt elő, ami mindkettőjük jelenlétét megköveteli. Caitlin átvette Emmát, míg Dorothy türelmesen elnézte JJ-t, ahogy a konzolon játszik, pedig hétvégén ezt sosem engedték neki, csak rossz idő esetén és miután végzett a házijával.

	Amint kettesben maradtak, hogy kapkodva átöltözzenek, Jack újra előhozakodott a kérdéssel.

	Laurie megdermedt, és habozott egy sort, mielőtt válaszolt.

	– Tudom, hogy olyan, mintha szándékosan titkolóznék, de hidd el, egyelőre még az is nehezemre esik, hogy felfogjam ezt az egészet. Nagy kérés lenne, hogy várjunk ezzel, amíg útnak indulunk?

	– Semmi gond. – Bárhogy furdalta is a kíváncsiság, Jacknek tekintettel kellett lennie a felesége érzéseire. Még akkor is, ha egyre inkább erőt vett rajta a szorongás, amikor hiába próbálta kitalálni, mi állhat a háttérben. Egyszerűen semmi sem jutott az eszébe.

	Tizenöt perccel később már egy másik Uberrel délnek tartottak a Central Park Westen. A kocsiban szinte tapinthatóan pattanásig feszült a légkör Laurie tapintható szorongásától, odakint azonban éterien békésnek tűnt a Central Park, melynek csupasz faágai közt meleg téli napfény játszadozott.

	– Megértem, ha feszült vagy – törte meg végül a csendet Jack –, próbálok is türelmes és támogató lenni, de nem könnyíted meg a dolgom, ha nem árulod el, mi zaklatott fel ennyire.

	– Sajnálom – sóhajtott fel Laurie –, de tényleg nem könnyű megemészteni. A hétvégi ügyeletes, Nala Washington azzal hívott fel, hogy dr. Sullivan valamikor az éjjel öngyilkosságot követett el, és lent van a hűtőházban.

	– Atyaég! – mormolta Jack. – Ez tényleg hihetetlen.

	– Nekem mondod? – csóválta a fejét kétségbeesetten Laurie.

	Jack újra a békés városi parkra sandított, ami éles kontrasztban állt az imént kapott hír tragikus valóságával. Mikor visszafordult felé, Laurie esengő tekintettel nézett rá.

	– Ez felfoghatatlan – sóhajtott fel. – Nem tudom, mit mondjak. Hogy érzed magad?

	– Pocsékul – vágta rá Laurie. – És bűntudatom van.

	– A pocsék részt meg tudom érteni. Pénteken beszéltem a fickóval, és nyomatékosan arra kértem, hogy ne vizsgálódjon az intézmény falain kívül. Figyelmeztettem rá, hogy ez veszélyes lehet, főként, ha az általa vizsgált ügyek valamelyike emberölés. Próbáltam ráijeszteni, ahogy korábban Lou is rám, vagy éppen te, ha már itt tartunk. Egy pillanatra sem ötlött fel bennem, hogy ő jelenti a legnagyobb veszélyt saját magára. Azt viszont nem értem, miért érzed magad felelősnek. Ha véget vetett az életének, az a saját döntése. Magad mondtad, a családjából többen öngyilkosságot követtek el, és korábban ő is próbálkozott ezzel, ami azt jelenti, a legveszélyeztetettebb csoporthoz tartozott.

	– Igen, ő vetett véget a saj át életének, de mégiscsak én voltam az, aki ebbe a helyzetbe hoztam.

	– Hogy érted?

	– Lényegében ráerőszakoltam egy öngyilkosság áldozatának a boncolását. Talán még nem tudtam, mekkora szerepet játszott az életében az öngyilkosság, de akkor is láttam a vonakodását. Ahogy odaképzelte magát az áldozat helyébe. Egyszerűen nem figyeltem oda rá, mert csak az érdekelt, hogy felkeltsem az érdeklődését a törvényszéki patológia iránt.

	– Sajnálom, hogy magadat hibáztatod. Amennyire kívülállóként meg tudom ítélni, túl szigorú vagy önmagadhoz.

	– Meglehet, de van más is. Én bátorítottam arra a kutatásra, hogy egész nap az öngyilkosok körüljárjanak a gondolatai. Még a halottszemlék látogatása alól is felmentést adtam neki, hogy csak ezzel törődjön. Így visszatekintve rosszabbat nem is tehettem volna. – Laurie tehetetlenül tárta szét a karját.

	– Értem, amit mondasz, de ha ez segít, az ösztönöm azt súgja, hogy valami más történt Ryan Sullivan életében, talán a magánéletében, ami ide vezetett. Szerintem jobb lenne, ha nem ostoroznád magad, amíg többet nem tudunk. Ki nyomoz az ügyben? Dr. Washington nem említette?

	– Cheryl Myers, de még nem készült el a jelentésével.

	– Az jó – bólintott Jack. – Cheryl tapasztalt nyomozó, legalább olyan jó, mint Janice. Ha van bármi, ami rávilágíthat dr. Sullivan motivációjára, ő előássa. Ki találta meg a holttestet?

	– A barátnője.

	– A barátnője? – húzta fel a szemöldökét Jack. – Hm, ennek talán még jelentősége lesz. Talán kiderült, hogy jól megvoltak-e egymással, vagy épp szakítottak.

	– Talán – visszhangozta Laurie, akit a hangjából ítélve tovább mardosott a bűntudat.

	
32. fejezet

	Vasárnap, december 10., 16:02

	Laurie utasításai szerint a sofőr a 30. utcánál átvágott az Első sugárúton ahelyett, hogy a GPS-t követve balra kanyarodott volna. Laurie a hátsó bejáratot kívánta használni, amelyiket a teherautók és furgonok, szemben az Első sugárútról nyíló főbejárattal. Ez lehetőséget adott neki, hogy a boncteremmel szomszédos hűtőkamrában vessen egy pillantást Ryan Sullivanre, mielőtt bármi mást tenne. Noha a holttestet hivatalosan azonosították, a saját szemével szeretett volna meggyőződni róla.

	Jackkel felsiettek a rakodó rámpához vezető lépcsőkön, elhaladtak a biztonsági őr mellett, és végighaladtak a folyosón, ahol Jack a kerékpárját szokta lelakatolni.

	Jack haladt elöl és nyitotta ki a hűtőkamra ajtaját. Odabent számtalan kerekes ágyon számtalan holttest feküdt, mind lepedővel letakarva. Abból kiindulva, hogy Ryan Sullivan csak nemrég került be, Laurie az ajtóhoz legközelebbi ágyakról emelte fel a lepedőt. A harmadik alatt meg is találta, amit keresett.

	Noha törvényszéki patológusként volt alkalma hozzászokni az ilyen látványhoz, torkán akadt a levegő, mikor a jól ismert fiatal férfit holtában kellett látnia. Ryan nyakában még most is ott lógott a barna elektromos vezeték. Véreres szeme tágra nyílt, nyelve kikandikált ajkai közül. Arca vértolulás jeleit mutatta, es enyhén cianotikusnak tűnt.

	Míg Laurie lepedővel a kezében megigézve meredt az áldozatra és annak arcára, Jack is odalépett a kerekes ágyhoz, hogy felhúzza a takaró szemközti sarkát, és vessen egy pillantást Ryan jobb karjára. Felemelte és átfordította a kézfejet, hogy megvizsgálja a csukló belső felét.

	– Nem is kétséges, hogy kamaszként megpróbálta felvágni az ereit. Nézd ezeket a hegeket!

	Laurie vetett egy pillantást Ryan csuklójára. Bólintott.

	– Bárcsak csütörtök reggel, a halottszemle előtt láttam volna – sóhajtott fel.

	Jack visszafektette az áldozat karját, és leeresztette rá a lepedőt.

	– Változtatott volna bármin? – kérdezte Jack.

	– Nehéz megmondani. Nem tudom.

	– Akkor most mihez kezdünk?

	– Először is, menjünk ki ebből a hidegből.

	– Jó ötlet – értett egyet Jack.

	Miután kiléptek a folyosóra, megálltak egymással szemközt.

	– Jobb lenne hazamenni, és holnap szembesülni a helyzettel – vélte Jack hosszas hallgatás után. Laurie-t túlságosan is letaglózták a körülmények és a belőlük adódó következtetések.

	– Nem, ez nem várhat addig. Sőt legjobb lenne, ha haladéktalanul elvégeznénk a halottszemlét, hogy a birtokomban legyen minden információ. Nem szeretnék semmilyen meglepetést. Nem tudom, mit hoz a holnap, főként, ha a szennylapok ráharapnak a szenzációra, ami szerintem meg fog történni. Ez hamarosan téma lesz a patológiai osztályon, az igazgatótanács előtt, de talán még a polgármesteri hivatalban is. Befolyásolhatja a költségvetési tárgyalásokat és…

	– Azért ne szaladjunk ennyire előre – szakította félbe Jack. – Túlságosan elragad a képzeleted. Te talán felelősnek tartod magad, de kétlem, hogy más is így gondolná. Ugye, nem kell, hogy emlékeztesselek rá, Ryan végső soron öngyilkos lett?

	– Bárcsak osztoznék a derűlátásodon, de az intézet igazgatójaként volt alkalmam megtanulni, hogy ezen a szinten minden politika. Márpedig politikai szempontból elfogadhatatlan, hogy alig pár éven belül a második patológus rezidens hal meg nálunk. Hidd el, csak úgy készülhetünk fel á várható következményekre, ha birtokában vagyunk a lehető legtöbb információnak. Mit gondolsz, Cheryl Myers végzett már a jelentésével?

	– Derítsük ki – javasolta Jack.

	– Intézd el, azután fordítsuk minden energiánkat arra, hogy a lehető leghamarabb meglegyen a boncolás. Csinálhatjuk közösen.

	– Remek mókának hangzik – jegyezte meg csípősen Jack. – Aria Nicholst is én boncoltam fel, miután vele dolgoztam, szóval nézd el, ha nem rajongok az ötletért. Miért nem lehet dr. Washingtoné a megtiszteltetés?

	– Nem akarnék ekkora terhet rakni a vállára. Ez az első éve nálunk, ebből pedig nagy hírverés lesz. Nem, ezt nekünk kell csinálnunk, csak előbb menj, és derítsd ki, Cheryl végzett-e. Bármennyire túl akarok lenni a boncoláson, nem ülhetjük meg fordítva a lovat, szóval kell az a jelentés. Mindent tudni akarok még a halottszemle előtt.

	– Oké, megértem – bólintott Jack. – Megyek, és ránézek Cherylre, hogy áll a jelentésével. Talán Vinnie-t is becsábítom valahogy, mert nem tudom, ki a hétvégi ügyeletes asszisztens. Te addig mit csinálsz?

	– Nala szerint még itt van a barátnő, aki felfedezte Ryan ön– gyilkosságát. Ha ez igaz, szeretnék beszélni vele, hátha sikerül képet alkotnom a magánéletéről. Talán akad valami, amitől nem érzem magam ennyire felelősnek.

	Az első megrázkódtatáson úgy-ahogy túljutva léptek be a hátsó felvonóba, amiből Laurie már az első szinten kiszállt, míg Jack felment a harmadikig. Laurie gyorsított léptéin, amint elhaladt a bölcsőhalál-iroda mellett, és meg sem állt az azonosítóig. A páciensek azonosítása döntő szerepet játszott az IOI protokolljában, hiszen logikus módon minden haláleset kivizsgálása ezzel az első lépéssel indult. Általában véve ez nem okozott gondot, de egy New York léptékű metropoliszban óhatatlanul akadtak problémás esetek. Bármely tetszőleges időpontban feküdtek a hűtőkamrában olyan páciensek, akik még azonosításra vártak. Akiket végül nem sikerült azonosítani, azokat a Long Island-szorosban fekvő Hart-szigeten temették el.

	Mivel a halál sosem volt tekintettel helyre és időre, az azonosítóban is megállás nélkül folyt a munka. Laurie bedugta fejét az első irodába, ahol az ügyintéző épp egy családot kérdezett ki. Miután felülkerekedett első döbbenetén, hogy magát a nagyfőnököt látja – ráadásul vasárnap délután –, az ügyintéző kimentette magát a családnál, és kilépett a folyosóra.

	– Bocsásson meg a zavarásért – szabadkozott Laurie –, de tudnom kell, ki kapta a Ryan Sullivan-ügyet.

	– Marjorie Cantor. – A nő ideges mozdulattal mutatott a folyosó felé. -ott jobbra.

	– Köszönöm. – Laurie lendületes léptekkel útnak indult, faképnél hagyva a meglepett ügyintézőt. Hogy tudassa érkezését, bekopogott Marjorie ajtaján, mielőtt kinyitotta volna. Marjorie Cantor, akit egyedül talált, első pillantásra igazi békebeli nagymamának tűnt. Laurie valamennyire ismerte is mint régi bútordarabot. Marjorie felállt, amikor meglátta őt.

	– Felteszem, dr. Sullivan miatt jött – vágott a sűrűjébe. – Nagy megrázkódtatás.

	– Ezzel még nem mondott semmit – értett egyet Laurie. – Itt van még a barátnő, aki megtalálta és azonosította?

	– Igen – felelte Marjorie. – Szegény kislány, teljesen maga alatt van. Hallotta, ahogy próbáltuk elérni dr. Sullivan örökbefogadóját, ami végül sikerült, ezért maradni akart, hogy kifejezze neki a részvétét. Amennyire tudom, a kinti váróban ül.

	– Mi a neve?

	– Isabella Lopez.

	– És Robert Matson annak ellenére idejön, hogy már azonosítottuk az áldozatot?

	– Igen – bólintott Marjorie. – Mondtam neki, hogy nem szükséges, de mindenképp jönni akart.

	– Remélem, nem kívánja látni a földi maradványokat. – Minden szerető rokont megviselne, ha villamos vezetékkel a nyakán kell látnia Ryan Sullivant, márpedig a protokoll szerint ezt csak a halottszemle elején vághatják le a nyakáról.

	– Nem tudom, mi a szándéka – vallotta meg Marjorie.

	– Nos, bent leszek, ha látni kívánna – ajánlkozott Laurie, noha úgy számolt, hogy nemsokára már a boncteremben lesz. Úgy érezte, nem zárkózhat el a lehetőség elől, már csak a Matson család politikai kapcsolatai miatt sem.

	Miután elhagyta az azonosítót, az előtér felé vette az irányt. Egy pillanatra megállt az ajtóban, és felmérte azokat, akik elveszített szeretteik azonosítására gyűltek össze. Kivétel nélkül minden szombat este aratott a halál, ezért a vasárnap a hét legmozgalmasabb napjának számított. Miként az épület többi része, úgy a váró felett is eljárt az idő. A gyász és a többi felkavaró emberi érzés szedett-vedett bútorok és megkopott falak közi tört a felszínre. Ahogy tekintete átsiklott a termen, megállapodott egy fiatal, divatos és sötétbarna bőrű nő magányos alakján, akire ráillett az Isabella Lopez név.

	– Miss Lopez? – szólította meg, ahogy közelebb került. A lány eleinte nem mozdult, még csak nem is pislantott. Hosszú idő tel 1 el, amíg végül felemelte a tekintetét. – Bocsásson meg a zavarásért, de ön Isabella Lopez? – kérdezte megint.

	Isabella bólintott, és végre megszólalt.

	– Igen – felelte egyszerűen.

	– Dr. Montgomery vagyok, az intézet igazgatója. Úgy tudom, in azonosította dr. Sullivant. Szeretnék köszönetét mondani azért, egyszersmind kifejezni együttérzésemet az önt ért veszteség miatt. Ami a mi veszteségünk is, mivel dr. Sullivan, ha csak ideiglenesen is, de nálunk dolgozott.

	– Örülök, hogy segíthettem. – Isabella színtelen hangon beszélt, ami jól érzékeltette kimerültségét.

	– Úgy tudom, dr. Sullivan örökbe fogadó apjára vár – folytatta Laurie –, de amíg megérkezik, esetleg válthatnánk pár szót?

	– Ha gondolja…

	– Köszönöm. Kérem, kövessen. Az irodám itt van a közelben, itt kettesben lehetünk.

	– Hogyne.

	Laurie a terem északi vége felé indult, ahol zárt ajtó vezetett íz IOI mélyére. A megtermett biztonsági őr nyomban ráismert, és kinyitotta előtte az ajtót. Laurie bólintott köszönetképpen, ahogy áthaladt, nyomában Isabellával.

	Az iroda előterében megkerülte Mrs. Stanford asztalát, és kinyitotta a saját ajtaját. Odabent felkapcsolta a lámpát, melynek fényére megelevenedtek a színesre festett falak. Az északon nyíló magas ablakok beeresztettek némi napsütést, de a szomszédos kórházi tömb közelsége miatt ennél több kellett.

	– Foglaljon helyet – intett a színes kanapé felé. Isabella leült az egyik végére, ő a másikra. – Ez biztosan szörnyű teher a maga számára – kezdte.

	– Borzalmas – értett egyet Isabella.

	– Tudom, hogy beszélt az illetékes orvos-nyomozóval, Cheryl Myersszel, de még nem olvastam a jelentését, ezért elnézést kérek, ha hasonló kérdéseket teszek fel.

	– Semmi gond.

	– Régóta ismerte dr. Sullivant?

	– Csak alig pár hónapja. Hogy őszinte legyek, épp kezdtünk volna közelebb kerülni egymáshoz.

	– Sajnálom, ha már ez a kérdés is elhangzott volna, de az ön szemében dr. Sullivan szorongó, esetleg depressziós ember benyomását keltette?

	– Nem mondanám. Szorongó talán, de depressziós semmiképp. – Isabella emlékezett rá, hogy Ryan is ezzel a különbségtétellel élt, amikor csütörtök este először mesélt a vizsgálati alanyairól.

	– Találkoztak mostanában?

	– Igen. Csütörtök este fent voltam a lakásán. Tervezőgrafikus vagyok egy reklámcégnél, és Ryan engedte, hogy használjam a gépét, ami alkalmasabb az ilyen munkákra, mint az enyém. Egymás mellett dolgoztunk egészen tizenegy óráig, amikor azt mondta, vissza kell jönnie ide. Beszélni akart az éjszakás nyomozókkal.

	– Ő mit csinált, miközben a gépén dolgozott?

	– Telefonált a kutatási projektje kapcsán.

	– Felzaklatták ezek a hívások?

	– Épp ellenkezőleg. Inkább felvillanyozta, amit megtudott. Úgy láttam, eredményes hívások voltak.

	– Az imént mégis szorongónak írta le. Elárulná, hogyan lehetett egyszerre felvillanyozott és szorongó?

	– Igazából az itteni munkája töltötte el szorongással. Biztosan nem szívesen hallja, de rühellte ezt az egészet, kezdve mindjárt a boncolásokkal, amit meg is tudok érteni. Ugyanakkor felvillanyozta a kutatása, ami nemcsak ürügyül szolgált, hogy távol maradjon a boncolásoktól, de komolyan érdekelte. Meg is mutatta az eredményeit. Egy táblázatba foglalta őket, meg egy naplóba, amibe mindent beírt, amit csak megtudott az öngyilkosságokról. Büszke volt rá, hogy egy csomó nem várt egyezőséget talált.

	– A lakásán mutatta meg ezt a táblázatot és naplót?

	– Igen.

	Laurie habozott, míg feljegyezte magában, hogy rá kell kérdeznie Cheryl Myersnél á táblázatra és a naplóra, hátha találkozott velük Ryan lakásában. Szívesen megnézte volna magának azokat az egyezőségeket, még ha kétellte is, hogy segítenének oldani a rátelepedő bűntudatot. Isabella, mintha csak a fejében olvasna, hirtelen megszólalt.

	– Pocsékul érzem magam a történtek miatt. Félek, én is hozzájárultam Ryan öngyilkosságához. – A meglepő beismeréshez néhány könnycsepp is társult, amit a fiatal nő kapkodva letörölt íz arcáról.

	– Ezt sajnálattal hallom – felelt Laurie őszinte megértésiek – Miért érzi így?

	– Elmondta nekem, hogy az apja is öngyilkos lett. Valahol azt olvastam, hogy akik érintettek egy öngyilkosságban, nagyobb eséllyel lesznek maguk is öngyilkosok.

	– Ez így is van, de mi köze önhöz?

	– Mint mondtam, nem ismertem túl régóta Ryant. Csak mostanában kezdtünk közelebb kerülni egymáshoz, de ebben a pár hónapban is érzékeltem, hogy Ryan végtelenül magányos, és talán gyorsabban akar haladni ebben a kapcsolatban, mint én. V hétvégén is szerette volna, ha együtt töltjük a péntek vagy i szombat estét, de én inkább lassítottam volna, ezért csak abba mentem bele, hogy ma reggelizzünk együtt. Pedig láttam rajtam, milyen csalódott.

	– Elég csalódott volt ahhoz, hogy depressziós legyen? – feszegette a dolgot Laurie.

	– Nem tudom. Honnan is tudhatnám? Csak nem hagy nyugodni a gondolat, hogy ha vele töltöm valamelyik estét, talán még életben lenne.

	Laurie szinte ellenállhatatlan késztetést érzett, hogy meglelje a gyászoló fiatal nőt, és elmondja neki, hogy semmi oka magát hibáztatni Ryan Sullivan döntéséért. Azért nem tette, mert az ő bűntudatát se lehetett néhány szóval eloszlatni, pedig Jack tényleg mindent megpróbált.

	– Megtesszük a szeretteinkért, amit tudunk – sóhajtott fel. – Az élet néha kegyetlen.

	– Dr. Montgomery! – hallott egy hangot a nyitott ajtó felől.

	Felnézett, és Marjorie Cantor társaságában egy magas, napbarnított férfit pillantott meg, aki drága öltönyében és hullámos ősz hajával született arisztokrata benyomását keltette.

	– Egy pillanat – bólintott, ahogy felállt. Isabella követte a példáját.

	Laurie hirtelen engedett a késztetésnek és magához ölelte a fiatal nőt, miközben a fülébe súgta, hogy amennyire meg tudja ítélni, semmilyen felelőssége nincs Ryan halálában.

	– Jöjjenek – invitálta be ezután Marjorie-t.

	Miután Marjorie bemutatta dr. Robert Matsont Laurie-nak és Isabellának, utóbbi szólalt meg először.

	– Én csak rövid ideje ismertem a fiát, dr. Matson, de fájóan hiányzik. Csak azt szeretném mondani, hogy átérzem a veszteségét.

	– Köszönöm. – Robert egy pillanatra hátrahőkölt és kipirult, de gyorsan összeszedte magát, Laurie– Hoz fordult, és azt kérte, hogy négyszemközt beszéljenek.

	Laurie bólintott, majd megkérte Marjorie-t, hogy kísérje ki Isabellát, és adja meg neki az elérhetőségét. Ezután még egyszer megölelte a fiatal nőt, és arra biztatta, hogy hívja fel, ha bármi kérdése lenne. Mikor a két nő távozott, Marjorie becsukta maga mögött az ajtót.

	– Kérem, foglaljon helyet – intett Laurie újra a kanapé felé.

	– Köszönöm, inkább állok – közölte Robert, a hangjában némi bosszús éllel.

	– Mit tehetek önért? – Laurie máris érezte, hogy ebből a beszélgetésből nem sülhet ki semmi jó.

	– Úton idefelé tudomásomra jutott egy felkavaró körülmény – kezdte Robert. – Kiderült számomra, hogy nem a fiam az első, aki meghalt az ön felügyelete alatt. Gyakorló orvosként ez a tény elfogadhatatlan a számomra, és csak tovább súlyosbítja a gyászom.

	– Kérem, fogadja együttérzésem. Biztosíthatom róla, hogy ez a körülmény számunkra is megrendítő.

	– Remélem is. Tudnia kell, és ezt vegye nyugodtan figyelmeztetésnek, hogy a legmagasabb körökben is tudomást fognak szerezni minderről. Ez lesújtó.

	– Mindenben a rendelkezésükre állunk – felelt Laurie olyan diplomatikusan, amennyire csak tőle telt.

	Robert minden további nélkül sarkon fordult és kiviharzott az irodából. Laurie egy hosszú pillanatig a nyitott ajtóra meredt. Az volt a legelső gondolata, hogy értesíti a történtekről dr. Camille Duchampot, ne mástól kelljen hallania az öngyilkosságról. Ő legalább tudott arról, hogyan reagált dr. Sullivan a vele közösen végzett halottszemlére, és hogy korábban is hajlott az öngyilkosságra. Ettől függetlenül kényes hatásköri problémába ütköztek. Noha dr. Duchamp vezette az NYU patológiai tanszékét, és az Igazságügyi Orvostani Intézet az egyetem alá tartozott, vezetőjét a törvény értelmében nem dr. Duchamp, hanem a polgármester választotta ki, ezért neki is tartozott elszámolással.

	Laurie megkerülte az íróasztalát, és leült mögé. Felvette a telefont és hívta a bonctermet, hogy megtudja, van-e ott bárki, és ha igen, hogy haladnak az előkészületek. Némiképp meglepte, mikor Jack első csengetésre felvette.

	– Hogy állunk? – kérdezte tőle.

	– Haladunk – felelte tömören Jack. – Elhangzott néhány burkolt fenyegetés és nyomdafestéket nem tűrő kifejezés, de Vinnie már úton, így legalább nem valami zöldfülű asszisztenssel kell dolgoznunk. Bármelyik percben befuthat. Hívtam neki egy Ubert, szóval gyorsan túl lehetünk ezen, és utána szépen hazamegyünk.

	– Remélem, nem gázoltál bele az ügyeletes asszisztensek lelkébe.

	Jack elnevette magát.

	– Azt kétlem. Van elég dolguk így is.

	– Oké, hogy áll a jelentés? Elkészült már?

	– O, igen. Mindent tudni fogunk, mire Vinnie ideér.

	– Remek. Átfutottad?

	– Épp azon voltam, mikor hívtál.

	– Bármi meglepetés?

	– Eddig sima öngyilkosság. Legalábbis Cheryl szerint.

	– Van benne szó arról a munkáról, amit dr. Sullivan a vizsgálati alanyok kapcsán végzett?

	– Emlékeim szerint nincs, de nem erre koncentráltam, szóval lehet, hogy átsiklottam felette.

	– Beszéltem a barátnővel, aki megtalálta a holttestet. Az áldozat lakásán töltötte a csütörtök estét. Mikor megkérdeztem tőle, hogy depressziósnak látta-e Ryant, azt mondta, teljesen felvillanyozta a kutatási projektje. Említett valami táblázatot és kutatási naplót, amit neki is megmutatott.

	– Azt azért hozzátenném, és sajnos tapasztalatból beszélek, hogy a depresszió képes egyik percről a másikra a nyakadba szakadni.

	– Lehet – engedte meg Laurie, de ez sem győzte meg. Amennyire ő látta, a lelkes izgatottság és a teljes kétségbeesés kizárta egymást. – Megpróbálok kapcsolatba lépni Cheryllel. Látnom kell ezt a munkaanyagot. Lemegyek, mihelyt beszéltem vele. Remélhetőleg addigra Vinnie is megjön.

	– Rajtam nem múlik semmi. Minél előbb kezdünk, annál hamarabb túl lehetünk rajta, és hazamehetünk.

	Mihelyt letették, Laurie felhívta a központot, és megkérte a diszpécsert, hogy kapcsolja neki Cheryl Myerst. Miután visszatette a kagylót, tekintete valamiért a hétfői beosztására tévedt, ami I a titkárnője szokás szerint már péntek este az asztalára készített. Az ragadta meg a figyelmét, hogy hétfőn reggel nyolckor dr. Ryan Sullivannel lett volna találkozója. Egy öntapadós cetlin az állt, hogy Sullivan péntek késő délután járt nála, méghozzá nagyon izgatott volt, és ragaszkodott ahhoz, hogy beszélnie kell vele.

	Laurie felemelte a tekintetét, és a semmibe révedt. Mintha a sors űzött volna csúf tréfát, hogy felnagyítsa a benne lappangó bűntudatot és felelősségérzetet. Ha pénteken nem megy el korábban és nem próbál – sikertelenül – beszélni a Hunter College dékánjával, találkozik Ryannel, és vélhetően elhárítja a tragédiát. Tovább meredt maga elé és próbált rájönni, mégis mi zaklathatta fel ennyire. Végül megcsóválta a fejét. El kell fogadnia, hogy talán sosem kap választ a kérdésre.

	Telefoncsörgés térítette magához. Ahogy várta, Cheryl Myers jelentkezett. Laurie rögtön a lényegre tért.

	– Dr. Stapletonnal közösen fogjuk elvégezni Ryan Sullivan

	Be kell vallanom, még nem olvastam a jelentését,

	boncolását.

	de dr. Stapleton igen. Megkérdeztem, esik-e benne szó az áldozat kutatási projektjéről a gyanúsnak tűnő öngyilkossági ügyek kapcsán, amiket az ön nyomozókollégái gyűjtöttek egybe. Tudja, melyik listáról beszélek?

	– Igen.

	– Dr. Sullivan alapos kutatást végzett – folytatta Laurie –, és a barátnője szerint minden eredményét rögzítette egy táblázatban, illetve egy kutatási naplóban.

	– Én nem találtam semmi ilyesmit – közölte Cheryl. – A számítógépen sem voltak mostanában létrehozott Word-dokumentumok. Azért fértem hozzá a gépéhez, mert egy íróasztalra ragasztott öntapadós cetlin feltüntették a jelszót.

	– Alighanem a barátnő kedvéért, aki nemrég használta a gépet.

	– Igen, ő is említette.

	– Segítőkésznek találta?

	– O, igen – felelte Cheryl. – Szerintem önmagát okolja az eset

	miatt, és bűntudata van.

	– Én is így láttam. – Laurie ellenállt a kísértésnek, és nem tett említést saját lelkifurdalásáról. – Mint említettem, még nem olvastam a jelentését, de a helyszínen járva nem látott semmit, ami felkeltette a figyelmét?

	– Különös, hogy ezt kérdezi, mert valóban volt valami. Tudtam, mennyire fontos ez az ügy, ezért igyekeztem a lehető legalaposabb munkát végezni. Ellenőriztem a hűtőszekrényt, hogy a tartalma alapján képet kapjak Ryan lelkiállapotáról, nem átlagosnak mondható gyógyszereket kerestem a fürdőszobai szekrényben, még a szemetet is feltúrtam. Bizonyára tudja, hogy a gyanús és vélhetően megrendezett öngyilkossági ügyeknél jellemzően vannak jelei a dulakodásból fakadó rendetlenségnek vagy épp az ezek eltüntetésére irányuló kísérleteknek. Nos, itt nem találtam semmit. Ami azt illeti – és ez talán furcsán fog hangzani, de –, annyira nem, hogy éppen ez keltette fel a gyanakvásom. Dr. Sullivan szerette a rendet. Leszámítva a kávézóasztalon fekvő patológiai szakkönyveket, mindent a maga helyén tárolt. A ruháit behajtogatta a szekrénybe, a szennyest összegyűjtötte a fürdőszobai kosárban, még arra is gondot fordított, hogy a fűszerpolcon sorakozó üvegek mind címkével kifelé álljanak.

	– Hová akar kilyukadni?

	– Igazából én se tudom – vallotta be Cheryl. – Ezért is nem tettem erről említést a jelentésemben. Arra próbálok utalni, hogy legfeljebb egy mániás kényszercselekvő lakásában látni ekkora rendet. Emellett számottevő mennyiségű friss élelmiszert találtam a hűtőben. Ryan vacsorát készített magának, és utána gondosan elmosta az edényeket. Tevékenyen töltötte az idejét.

	– Hadd találgassak – vágott közbe Laurie. – Az nem hagyja nyugodni, hogy semmi nyoma nem volt a depressziónak, az öngyilkosság kiváltó okának.

	– Azt hiszem, igen – ismerte el Cheryl. – Akárhogy is, egyetlen benyomás kevés ahhoz, hogy a jelentésbe foglaljam, vagy akár megkérdőjelezzem miatta az öngyilkosságot.

	– Hát, köszönöm, hogy elmondta mindezt. Megosztom dr. Stapletonnal, hogy figyelembe vegyük a halottszemle elvégzésekor.

	– Én örülök, hogy alkalmam nyílt megemlíteni.

	A Cheryllel folytatott beszélgetés után Laurie mozdulatlanul ült íróasztalánál, hogy eltűnődjön a táblázaton és a kutatási naplón, amit Isabella elmondása szerint Ryan Sullivan mutatott neki. Cheryl vajon miért nem találta meg, főként, ha olyan alapos helyszínelést tartott, mint mondta? Már csak azért is érdekelte volna a válasz, mert a táblázat eszébe juttatta, hogy kezdő törvényszéki patológus korában ő is ugyanezt a módszert használta két érdekes ügy megoldásához.

	– A régi szép idők – sóhajtott fel magában. Az emlékek csak még fájóbbá tették a kontrasztot a törvényszéki patológia gyakorlása és a vezető beosztással együtt járó bürokrácia között.

	
33. fejezet

	Vasárnap, december 10., 16:55

	– Miért én? – kérdezte Laurie.

	– Mert én napi szinten végzek boncolásokat, te viszont nem – felelte Jack. – Te csinálod, én asszisztálok. – A boncteremben álltak Ryan röntgenfelvétele előtt, amit Vinnie feltűzött a világító dobozra. Mindketten teljes védőruházatot viseltek, beleértve az arcpajzsot is. Mögöttük Ryan immár csupasz holtteste feküdt a nyolcas asztalon. Rajtuk kívül nem tartózkodott a helyiségben más, csak Vinnie Amendola, aki éppen előkészítette a halottszemléhez szükséges orvosi eszközöket, mintavételi edényeket és egyéb kellékeket.

	Mostanra letudták az alapos külső vizsgálatot, eközben eltávolították az elektromos vezetéket, és gondosan lefényképezték az általa hagyott nyomokat. Dokumentálták a korábbi öngyilkossági kísérletről árulkodó csuklóhegeket és a szemfehérjében látható bevérzéseket, most pedig, hogy folytatták a munkát, Jack arról kérdezte Laurie-t, nem látja-e cianotikusnak a holttestet. Mint kiderült, egyikük sem tudta eldönteni, mit gondoljon róla.

	– Még sosem boncoltam olyasvalakit, akit ismertem – jegyezte meg Laurie. – Nem is tudom, milyen érzés.

	– Én igen – bólintott komoran Jack. – Nekem kellett felboncolnom Aria Nicholst, s ha ez nem lenne elég, tavaly nekem jutott dr. Sue Passero is. Mindkettő kellemetlen élmény volt, hogy finoman fogalmazzak.

	– Az ellenségemnek se kívánnék ilyet – értett egyet Laurie –, de akkor is meg kell lennie. Még nem tudom, mekkora botrány lesz ebből, de az biztos, hogy készen akarok állni mindenre. Közben meg nem megy ki a fejemből, amit Cheryl Myers mondott arról, hogy túlságosan nagy volt a rend Ryan lakásában.

	Jack örömtelenül nevetett.

	– Ja, ez nekem is szöget ütött a fejembe. Olyan, mintha dr. Sullivan még a halálával is próbára akarna tenni minket.

	Laurie visszafordult Jack felé.

	– Ezt meg hogy érted?

	– Megrendezett öngyilkosságokkal foglalkozott, ahol elterelték a gyanút a gyilkosságról. Nyilván kitanulta minden csínját-bínját. Talán csak szórakozik velünk, és kreált nekünk egy megrendezett öngyilkosságot, hogy kezdettől úgy tűnjék, mintha megrendezték volna.

	– Kicsit sem vagy vicces – csattant fel Laurie.

	– Boncolóorvosként kicsit morbid a humorom…

	– Nem mondod. Oké, akkor vágjunk bele, okostojás.

	– Szikét a széphölgynek, Vinnie – rendelkezett Jack. – Most ő a főnök.

	– Végre-valahára. – Vinnie átadta a kért eszközt. – Nagy megkönnyebbülés olyannal dolgozni, aki tudja, mit csinál.

	– Oké, fiúk – vette el a pengét Laurie. – Próbáljuk letekerni a szarkazmust a minimumra, ha lehet.

	Nem vesztegette az időt. Míg a bal kezével ellentartott, jobbjával megejtette a szabványos Y alakú bemetszést, kis kitérővel a köldöknél. Néhány gyakorlott mozdulat nyomán nyitott könyvként feküdt előtte a test, felfedve a szegycsontot, a mellkast és a hasi szerveket borító csepleszt.

	Ha a külső vizsgálat alatt folyt is némi társalgás, a belső szervek feltárása során ezt a végletekig korlátozták. Laurie gyorsan és hatékonyan dolgozott. Hamarosan láthatóvá váltak a belső szervek, beleértve a tüdőlebenyeket, a szívet és a beleket.

	Ekkor górcső alá vette a mellkasi szerveket, majd miután egy fecskendővel vérmintát vett a szívből a toxikológia számára, eltávolította a szívet és a tüdőt, melyek megfeleltek annak, amit egy egészséges, nem dohányzó harmincéves férfitól várhattak. Csak a jobb tüdőlebeny felszínén találtak kis számban emfizemikus levegő gyülemeket.

	– Te mit gondolsz erről? – kérdezte Laurie.

	– Nem sokat – vont vállat Jack. – Kevés ahhoz, hogy bármi jelentőséget tulajdonítsunk neki. Lehet, hogy csak rájött a köhögés.

	Laurie bólintott, azután figyelmével a hasüreg felé fordult. Aprólékos gonddal végigvette az összes belső szervet, és megállapította róluk, hogy nem mutatnak kóros elváltozást. Noha eltávolítás közben kitapintotta a teljes belet, Vinnie– Re bízta a belső béltraktusok vizuális felmérését.

	– Unalmasan hétköznapi ügy – jegyezte meg Jack, mikor végeztek a javával.

	– Eddig – tette hozzá Laurie.

	– Azért érdekes az emberi elme – tette hozzá Jack. – Most, hogy benne vagyunk a munkában, már nem is zavar annyira, hogy ismertem.

	– Csak a magad nevében beszélj – fintorodott el Laurie, noha tudta, hogyan érti. A koncentráció sok mindent megkönnyített. – Most jön a legtrükkösebb rész, a nyak feltárása. Ezzel mindig is küzdöttem.

	– Mondod te, de én sosem láttam semmi jelét. – Jack és Laurie éveken át boncolt közösen.

	– Csak udvariasságból mondod.

	Laurie új pengét kért Vinnie-től, mielőtt nekikezdett. Jack és Vinnie figyelő tekintetétől kísérten mindkét oldalon feltárta a fejbiccentő izmokat. Szinte azonnal szembeötlöttek a bevérzések.

	– Ajaj – nézte Jack Laurie munkájának eredményét. – Ilyen bevérzéseknél, különösen, ha figyelembe vesszük a lehetséges cianózist, felmerülhet a fojtogatás gyanúja.

	– Miért? – kérdezett közbe Vinnie, aki az évek során sok mindent megtanult a törvényszéki orvostanból, és mindig készen állt rá, hogy tovább bővítse a tudását. Jack már csak ezért is szeretett vele dolgozni.

	– Ha csak megrendezték az akasztást – kezdte Jack –, vagyis az áldozatot előtte megfojtották, a halottszemle során kiugranak bizonyos apró különbségek. Ezek egyike, hogy több bevérzést látni a nyaki izmokban, de ez még nem perdöntő. Talán csak az okozta, hogy az elektromos vezeték mélyebben bevág, mint egy kötél.

	– Lássuk a nyelvcsontot – folytatta a boncolást Laurie.

	Néhány perccel később láthatóvá vált a nyelvcsont és annak törése.

	– Nos. A nyelvcsont törése inkább akasztásra, semmint fojtogatásra utal, és gyakori azoknál, akik felkötik magukat. Lépjünk tovább, és lássuk, mit mutatnak a nyaki verőerek. – Percek múltán már felmérhették, hogy külsőleg és belsőleg egyaránt roncsolódtak.

	– Ez kedvező jel – vélte Jack. – Kettő-egy az akasztás javára. Nyugodtan hozzávehetjük a vezeték rézsútos benyomódását is. Fojtogatás esetén a nyomok mindig vízszintesek.

	– Fojtogatás esetén gyakoriak a karmolásnyomok is – mutatott rá Laurie. – Itt nem látni ilyet.

	– Ahogy mondod – bólintott Jack. – Vagyis megfigyeltünk néhány jelet, ami megkérdőjelezheti az önkezűséget, de ahogy Cheryl Myers, én is úgy gondolom, hogy az áldozat öngyilkosságot követett el. Főként annak fényében, hogy nem először próbálkozott ezzel.

	– Egyetértek azzal, hogy a feltárt bizonyítékok túlnyomó része ebbe az irányba mutat – engedte meg Laurie –, ugyanakkor nyugtalanítónak találom, hogy ez a gyanú egyáltalán felmerülhet. Ettől cseppet sem érzem jobban magam.

	– Megértem, ha bűntudatod van. Mondd, mit tehetnék annak érdekében, hogy ne legyen?

	Laurie megrázta a fejét.

	– Vasárnap délután van. Nem hinném, hogy egyikünk is tehetne bármit. Megpróbálnám felhívni dr. Duchampot, hogy tájékoztassam, de azzal csak tönkretenném az esténket is. Félek, holnap se lesz jobb. Mielőtt lejöttem ide, Robert Matson a tiszteletét tette nálam, és lényegében megfenyegetett.

	– Robert Matson a New York-i Matsonok közül?

	– Bizony, a tősgyökeres Robert Matson. Ryan örökbefogadója.

	– Ez nem jó hír. Hogyan és miért fenyegetett meg?

	– Ami a „miértet” illeti, a fia elvesztése felett érzett gyászból – felelte Laurie. – A „hogyan” már kevésbé egyértelmű. Megtudta, hogy a fia már a második patológus rezidens, aki a szakmai gyakorlata alatt és az én irányításom alatt halt meg. Mint mondta, a „legmagasabb körökben” is tudomást fognak szerezni erről.

	– Ez meg mi a bánatot jelent?

	– Sejtelmem sincs. Holnap talán kiderül. Ha találgatnom kéne, kapcsolatba lép az egyetem patológiai tanszékével, hogy szorgalmazza az elbocsátásomat.

	– Azzal nem megy semmire. A polgármesternek tartozol felelősséggel.

	– Lehet, de talán elérheti, hogy megfosszanak az egyetemi tanári címemtől.

	– Mi értelme volna? A város fizet, nem az egyetem.

	– Ki tudja, milyen következményei lesznek? Az én szememben sokkal nagyobb probléma, hogy felelősnek érzem magam egy ártatlan ember haláláért.

	– Hé, emberek! – kiáltott fel elgyötört hangon Vinnie, aki türelmetlenségében és bosszúságában egyik lábáról a másikra állt az asztal végében. – Mi lenne, ha nem a szánk járná, hanem a kezünk? Akkor talán még látnék valamit a délutáni meccsből…

	– Jó ötlet. – Jack kézbe vette a szikét, hogy visszahántsa vele a fejbőrt. – Kéznél van a csontfűrész?

	Vinnie már felé is nyújtotta a kérdéses eszközt.

	Laurie és Jack sokatmondó pillantást váltott. Ők is túl akartak lenni ezen, kivált Laurie. Hirtelen másra se tudott gondolni, csak a gyerekeire. Legalább az ő kedvükért erőt kellett venniük magukon.

	
34. fejezet

	Hétfő, december 11., 6:45

	– Kösz a fuvart. – Laurie kiszállt az IOI furgonjából. Nagy bosszúságára Jack az új kerékpárját választotta, így ingázhatott egyedül. A sofőr – egy újonc – bemutatkozott neki, mikor felvette a háza előtt, de annyi minden járt a fejében, hogy a név egyszerűen kihullt belőle.

	Pocsék éjszaka állt mögötte. Miután elvégezték Ryan Sullivan halottszemléjét, Jackkel hazasiettek, hogy megmentsék a családi napból, amit még lehet. A kölykök szerencsére túltették magukat a váratlan közjátékon, és nem nehezítették meg az életét. Helyettük megtette ő maga. Egyszerűen nem tudta megállni, hogy ne gondoljon Ryan Sullivan tragédiájára, a személyes felelősségére és a várható következményekre. Mindez az éjszakai órákban csúcsosodott ki, miután lefeküdt, és képtelen volt kikapcsolni. A helyzeten tovább rontott, hogy Jacknek ez gond nélkül sikerült, és perceken belül békésen hortyogott mellette. Végül, miután egy órán át hánykolódott, felkelt, és lement a konyhába főzni egy csésze gyógyteát.

	Miközben a sötétben a teáját kortyolgatta, kézenfekvőnek tűnő következtetésre jutott. Ilyen körülmények közt senkinek nem tesz jó szolgálatot azzal, ha ő vezeti az intézetet – különösen a sorsdöntő tárgyalások alatt, amelyek csak nemrég kezdődtek meg a Hunter College-dzsal az IOI uj igazságügyi központja kapcsán. Két évvel korábban, amikor mellrákkal műtötték, időlegesen átruházta jogkörét dr. George Fontworthre, aki nagyszerűen helyettesítette, és ezt most is megtehetné.

	Nem is értette, eddig miért nem jutott eszébe ez a megoldás. Kézbe vette mobilját, s bár aggódott, hogy felveri George-ot, ha éjszakára nem némi tóttá le a mobilját, küldött neki egy gyors üzenetet azzal, hogy holnap reggel az első adandó alkalommal beszéljenek – lehetőleg valamikor hét és fél nyolc között.

	Amint lenyomta a küldés gombot, máris jobban érezte magát. Már a tudattól is, hogy legalább tett valamit. Amikor tizenöt perccel később visszafeküdt, nyomban elaludt.

	Most pedig belépett belső irodájába, ahol felakasztotta a kabátját, és közben belegondolt, vajon George megkapta-e az üzenetét. Bár még nem hallott felőle, remélte, hogy igen, mert minél előbb leveszi válláról a vezetéssel járó terhet, annál hamarabb megkönnyebbül. Az átmeneti megnyugvás talán lehetővé teszi számára, hogy feldolgozza Ryan Sullivan öngyilkosságát és az ezzel kapcsolatos belső vívódásait.

	Miután elfoglalta helyét az íróasztala mögött, kézbe vette a határidő naplóját, hogy tájékoztathassa George-ot, mennyire sűrű nap áll előtte. Épp csak arról feledkezett el, hogy Ryan Sullivan neve áll az első helyen. Ez újra felkavarta rossz érzéseit és velük a lelkifurdalást, ha arra gondolt, hogy az egészet elkerülhették volna, ha pénteken itt van az irodában, amikor Ryan kereste. Letette az időbeosztást, és megdörzsölte a szemét, miközben próbálta visszanyerni nyugalmát. Szerencsére valami elterelte a figyelmét.

	– Jó reggelt – köszönt George Fontworth, ahogy lendületesen az irodájába toppant.

	Laurie felnézett, és megkönnyebbült a felbukkanásától. George négy éve dolgozott alatta, s bár eleinte voltak fenntartásai a kinevezésével kapcsolatosan, mert törvényszéki patológusként elég harmatos teljesítményt nyújtott, annál tehetségesebbnek bizonyult az adminisztratív feladatok ellátásában. Valósággal lubickolt ebben a munkakörben, és egészen kivirult.

	Most levetette kabátját, és az íróasztallal szemközti szék háttámlájára vetette, mielőtt helyet foglalt.

	– Na, mi újság?

	– Örömmel látom – kezdett bele Laurie. – Látom, nem kapta meg az üzenetem…

	– Bocs, illett volna válaszolnom. Csak ma reggel olvastam, de a lehető leggyorsabban idejöttem. Tényleg hajnali fél kettőkor írta? Történt valami?

	– Mondhatjuk. Kész katasztrófa.

	– Mégis mi? – George nyugtalanul ráncolta a szemöldökét.

	Laurie beszámolt neki Ryan öngyilkosságáról, a halottszemle eredményeiről és Cheryl Myers jelentéséről.

	– Vagyis az intő jelek ellenére öngyilkosságnak nyilvánítja?

	– Igen.

	– Azért ez furcsa – csóválta a fejét George. – Dr. Sullivan pénteken beállított hozzám, hogy az egyik ügyemről, Sofia Ferraráról kérdezzen. Azt mondta, gyanús öngyilkosságokkal kapcsolatban végez kutatást. Azután fogta magát, és felkerült ugyanarra a listára.

	– Innét nézve tényleg furcsa.

	– Tehetek bármit az ügyben?

	– Ami azt illeti, igen – bólintott Laurie. – Átadnám a gyeplőt arra az időre, amíg megbirkózunk az eset várt és nem várt következményeivel. Remélhetőleg csak egy-két napról van szó, mint a műtétemnél. Őszintén szólva még nem tudni, mekkora hullámokat fog vetni az ügy, és mennyi időbe telik majd, amíg azok elülnek. Egyelőre még a patológiai tanszéket se értesítettem arról, hogy elveszítettünk egy újabb rezidenst.

	– Segítek, amiben csak tudok – Ígérte George teljes őszinteséggel.

	– Köszönöm. Óriási terhet vesz le a vállamról. A legnagyobb kihívás, amit nem halogathatunk, a tizenegy harmincas találkozó a Hunter College-ban, a nővér– és szakápolóképzés dékánjával, az új központunk elhelyezkedéséről és alapterületéről. Talán javítja a pozícióinkat, ha egy új hangot is hallanak, nem csak az enyémet. Mint tudja, elegendő nagyságú térre van szükségünk, méghozzá lehetőleg a 26. utca felől, hogy fizikai kapcsolatot teremtsünk az új toronyházunkkal.

	– Ez nyilvánvaló. Szívesen elmegyek.

	– Itt a mai időbeosztásom. – Laurie áttolta az asztalon George felé. – Nézze át, és vesse össze a sajátjával. Ha van bármi a Hunter College-beli találkozón kívül, amit nem tud vagy akar elvégezni, csak tetesse át Ednával vagy Cheryllel a jövő hétre.

	– Rendben. – George felállt. – Szólok az ügyeletes nyomozónak és diszpécsernek, hogy átmenetileg én veszem át az irányítást. Így remélhetőleg mindenki haladéktalanul értesül a változásról.

	Laurie elmosolyodott. Az intézet nem hivatalos belső kommunikációs csatornái mindig is megbízhatóan és gyorsan működtek.

	Amint George távozott, rávette magát, hogy felhívja az NYU patológiai tanszékét. Azt remélte, eléri dr. Camilla Duchampot, hogy személyesen – s ami talán még fontosabb, elsőként – tájékoztassa Ryan Sullivan haláláról, de a közvetlenül tárcsázott tanszék helyett a kórház diszpécserközpontja jelentkezett. Amikor kérte a patológiai tanszéket, közölték vele, hogy csak nyolc órakor nyitnak.

	Mivel egyelőre nem tehetett mást, felkelt, és elindult az azonosító felé szerezni egy bögre kávét. Az éjjel öt órát se aludt, igencsak ráfért.
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	Hétfő, december 11., 7:55

	Amikor Cheryl Stanford megérkezett és beköszönt az ajtón, Laurie intett neki, leültette maga elé, és beszámolt neki Ryan Sullivan egész szomorú história járói.

	– Szentséges isten – nyögött fel Cheryl. – Az a szegény ördög. Látta, hogy beírtam ma reggelre?

	– Igen. – A bűntudat újult erővel mart Laurie-ba.

	– Kár, hogy nem volt itt – tette hozzá Cheryl. – Mindenáron látni akarta.

	– Igen, olvastam az üzenetét. Nem utalt rá, hogy mi ilyen fontos neki?

	– Nem – sóhajtott Cheryl.

	– Mindenesetre nagy tragédia. – Laurie nem akart tovább időzni Ryan lelkiállapotánál. – Várhatóan ehhez mérhető következményekkel is fog járni. Annak érdekében, hogy az ügynek szentelhessem magam, megkértem George-ot, hogy helyettesítsen pár napig, szóval az lenne a legjobb, ha egyeztetnének Ednával. A nap folyamán majd letisztulnak a részletek.

	– Hogyne – bólintott Cheryl. – Amit lehet, átütemezünk a hét második felére vagy akár a jövő hétre.

	– Azt nagyra értékelném, de mielőtt bármit tenne, kérdezze meg George-ot. Az már biztos, hogy délelőtt ő fog tárgyalni a Hunter College dékánjával. Addig is legmélyebb sajnálatom

	ra tájékoztatnom kell a patológiai tanszéket. Felhívná nekem dr. Camille Duchampot?

	– Hogyne. – Cheryl távozott, és becsukta maga után az iroda ajtaját.

	Várakozás közben Laurie számtalan változatot elpróbált

	magában, miként tolmácsolja a rossz hírt. Mintha bármelyik is enyhíthetné a csapást. Egy perccel később Cheryl jelezte, hogy

	dr. Duchamp vonalban van.

	Miután mélyen magába szívta a levegőt, Laurie felvette a kagylót. A rövid udvariassági kör után egyenesen rákérdezett Camille-nál, hogy hallotta-e a rettenetes hírt.

	– Nem hinném – felelte Camille. – Mi történt?

	Laurie aznap reggel már harmadszor mesélte el Ryan Sullivan gyászos történetét. Bár megemlítette, hogy a halottszemlét előző nap végrehajtották, nem tért ki a halál módjával kapcsolatos részletekre és kételyekre. Miután végzett, hagyta hosszúra nyúlni a döbbent csendet, és felkészült a legrosszabbra.

	– Jaj, szegény ember – szólalt meg Camille őszinte együttérzéssel. – Ez valóban tragikus hír. Ha belegondolunk, milyen nehéz sorsú fiatalemberről és milyen ígéretes tehetségről van szó… nem is tudom, mit mondjak. Nyilván önt is megrázta.

	– Megdöbbentett, az egyszer biztos. – Laurie hálát és megkönnyebbülést érzett, amiért Camille ilyen megértőén fogadta a hírt.

	– Szörnyű lehet megbirkózni egy újabb rezidens halálával – tette hozzá Camille. – Főként úgy, hogy egyik esetben sem készítettük fel a várható komplikációkra.

	– Hálás vagyok az együttérzéséért. Ha őszinte akarok lenni, tartottam tőle, hogy engem tesz majd felelőssé a történtekért.

	– Ugyan, dehogy! Az első áldozattal az elődöm végzett, dr. Sullivan pedig sajnálatos módon önkezével vetett véget az életének. A nyomozói kiderítették, mi oka lehetett rá?

	– Attól tartok, ez még magyarázatra vár. Ennek híján magamat okolom a haláláért. Ahogy csütörtökön is említettem, én ragaszkodtam hozzá, hogy részt vegyen egy halottszemlén, miközben személyes kötődést érzett az áldozattal, utána pedig én bátorítottam arra, hogy kutatást végezzen az öngyilkosságok témakörében, és napokon át ne is foglalkozzon mással.

	– Nem hinném, hogy egy patológus rezidens ennyire érzékeny lenne. Sem azt, hogy önt bármilyen felelősség terhelné a haláláért.

	Abban a pillanatban kinyílt az ajtó, és Cheryl dugta be rajta a fejét. Laurie összeráncolta a homlokát. Cheryl sosem csinált ilyesmit, kivált ilyen körülmények között.

	– Ne haragudjon, hogy zavarom – suttogta épp csak akkora hangerővel, hogy Laurie hallhassa –, de a polgármesteri hivatal van a kettesen. Haladéktalanul szót kívánnak váltani önnel, és ezt értse szó szerint. – A következő pillanatban már vissza is vonult, és becsukta maga mögött az ajtót.

	– Sajnálom, dr. Duchamp – szabadkozott Laurie –, de sürgős hívásom van a polgármesteri hivatalból.

	– Jaj, kedvesem. Persze, fogadja csak, majd később beszélünk. – Camille letette a telefont.

	Laurie fokozódó rossz érzéssel váltott vonalat, és bemutatkozott.

	– A polgármesteri iroda titkárságvezetője vagyok – hallott egy erélyes női hangot. – Haladéktalanul be kell jönnie hozzánk. Érti, amit mondok?

	– Hogyne – szeppent meg Laurie a nyers hangnemtől.

	– Helyes. Akkor nemsokára találkozunk.

	Egy pillanattal később Laurie már csak a tárcsahangot hallotta. Lassan visszatette a kagylót. Szent ég, gondolta. Kifognak rúgni?
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	Laurie vagy tizedszer nézett a telefonjára, hogy lássa, mióta ücsörög a polgármester irodája előtt. Emberek tucatjait látta bemenni és eltűnni odabent, ahol vélhetően a polgármesterrel tárgyaltak, míg ő itt vár a sorára. Látványosan semmibe vették, ami mindinkább felbőszítette. Ha ki akarják rúgni, hát csak rajta! Mérgében már azt se tudta, hogy ezt súlyos csapásnak vagy épp megkönnyebbülésnek venné-e. Még az is felötlött benne, hogy feláll, és kisétál innét, történjék bármi.

	Noha a hivatalos alkalmakon többször is találkozott az új polgármesterrel – legutóbb 2022 júniusában, amikor bejelentették az IOI új, fegyveres bűncselekmények DNS-egységének létrehozását –, még sosem járt a belvárosi irodában, ennek megfelelően valósággal megigézte a márványkandallók és csillárok neoklasszicista pompája, ami ordító kontrasztot alkotott saját omladozó munkahelyével.

	– Oké, dr. Montgomery – hallotta meg a titkárságvezetőt, akinek jókora íróasztala úgy védelmezte a főnöki irodát, mint valami középkori csapórács. – A polgármester úr most fogadja.

	Laurie felemelkedett, kihúzta magát és hátrafeszítette a vállát, azután megkerülte a titkárságvezető asztalát, és a belső szentély felé indult. Odabent még hangsúlyosabbnak látta a neoklasszicista pompát és a tolakodó fényűzést, ami az égbe szökő mennyezetet és az oszlopfős fali pilléreket, a lakkfényes faburkolatot, a súlyos bársonyfüggönyöket, a stukkódíszes szegélyeket és a dicső elődök bekeretezett életnagyságú portréit jellemezte.

	A polgármester, aki rangjához illően ropogósra keményített fehér inget és aprólékos gonddal megkötött borvörös selyem nyakkendőt viselt, kézi faragásokkal ékesített nagy mahagóni íróasztala mögött foglalt helyet. Sötétkék öltönyzakója gondosan az egyik bőrkárpitos karosszék háttámlájára terítve pihent. Nem nézett fel, mikor Laurie belépett, csak tollforgató kezével intett az asztal elé állított két szék felé. Szemlátomást éppen a kézjegyével látott el egy többoldalas dokumentumot.

	Laurie leült, és felhasználta az alkalmat, hogy a maga teljességében megcsodálja környezetét, összevetve azt saját irodájának vidámabb, elevenebb és némiképp ötletszerű berendezésével. A polgármester mögött két zászlórúd szökött a magasba, az egyiken Amerika, a másikon New York állam lobogójával. Oldalt nagy meglepetésére egy szobakerékpárt pillantott meg.

	– Rendben – szólalt meg végül a polgármester, amikor félretolta maga elől az aláírt dokumentumot. Ahogy felnézett rá, Laurie is ráirányította a figyelmét. – Köszönöm, hogy idefáradt – kezdte. Laurie nem válaszolt. – Egykori rendőrfőnökként – folytatta a férfi – teljes mértékig tudatában vagyok annak, milyen fontos szerepet játszik a város életében az IOI és személy szerint ön, ahogy annak is, mekkora szüksége lenne egy új boncteremre, ugyanakkor felkavarónak találom, amiről ma reggel értesültem az egyik fontos támogatómtól, miszerint két ígéretes patológus rezidens is elhunyt az ön vezetése alatt. Az utóbbi áldozat számottevő politikai kapcsolatai tovább nehezítik a dolgom. Szükségem van valamilyen magyarázatra, hogy eltapossam ezt a szikrát, mielőtt még futótűz lenne belőle.

	Laurie teljes értetlenséggel hallgatta a polgármester monológját. Minél tovább várakoztatták, annál biztosabban tudta, hogy lapátra fogják tenni. Most mégis úgy tűnt, a polgármester maga is vívódik, mióta Robert Matson ma kora reggel nyilvánvalóan felhívta és panaszt tett rá.

	– Mi a baj? Elvitte a cica a nyelvét?

	– Én… – Laurie nehezen találta a szavakat. – Ez meglepett. Azt hittem, ki akar rúgni.

	– Kirúgni? – A polgármester hallhatóan megütközött. – Eszembe se jutott. Szükségem van magára és a csapatára. Amire viszont nincs szükségem, hogy elveszítse a patológus rezidenseit, különösen, ha jó politikai kapcsolatokkal rendelkező családból jönnek.

	– Felteszem, dr. Robert Matson tett ellenem panaszt – kockáztatta meg Laurie.

	– Ki más? Azt hajtogatta, hogy mint örökbefogadót mélyen lesújtotta a fiú halála, meg hogy az IOI öngyilkosságba kergetett egy ilyen ígéretes tehetséget.

	– Akkor hadd világítsam meg az ügy hátterét. – Laurie felbátorodott a körülmények alakulásán. – Valóban elveszítettünk két rezidenst, akik nálunk töltötték a szakmai gyakorlatukat. Az elsőt, egy fiatal hölgyet, aki súlyos lelki gondokkal küzdött, az NYU patológiai tanszékének akkori vezetője gyilkolta meg. A második esetben, amit máris kivizsgáltunk és elvégeztük a vonatkozó halottszemlét is, egy olyan fiatal férfi követett el öngyilkosságot, aki ifjabb korában is végezni akart magával, miután a bátyja és az apja egyaránt öngyilkos lett, épp ezért a fokozottan veszélyeztetett kategóriába tartozott. Sajnálatos módon az előéletéről csak csütörtökön szereztünk tudomást, amikor személyes találkozót kértem a patológia új főnökétől, mivel a rezidens nem teljesítette az elvárt szakmai követelményeket.

	– Nos, ez valóban más megvilágításba helyezi a dolgokat – ismerte el a polgármester.

	– Azt is szeretném elmondani, hogy mindettől függetlenül felelősnek érzem magam, kivált a második esetben. Ezért is beszéltem ma reggel a patológiai tanszék új vezetőjével, aki sietett megnyugtatni, hogy személy szerint nem tart felelősnek a történtekért. Ennél is fontosabb, hogy megállapodtunk az intézményközi kommunikációs protokoll változtatásában, ami jobban figyelembe veszi az ilyen különleges igényű rezidensek szempontjait. A jövőben remélhetőleg nem történik több ilyen váratlan tragédia.

	– Remélhetőleg – visszhangozta a polgármester. – Addig is kapcsolatba lépek dr. Matsonnal, és biztosítom róla, hogy kellőképpen megfenyítettem.

	– Akkor ennyi? – kérdezte Laurie.

	– Lenne még egy kérdésem. Elégedettek azzal, hogy az új boncterem a Kips Bay Egészségügyi és Tudományos Központban kap helyet? Már egy hónapja meg akarom kérdezni.

	– Repesünk az örömtől. – Laurie felállt. – Már csak azért is, mert az új Igazságügyi Tudományos Központunk közelében lehetünk. Hálásan köszönöm a támogatását.

	– Majd reklámozzuk is, mint a hivatal újabb világraszóló diadalát. Oké, most már térjünk vissza az érdemi munkához.

	Amikor elhagyta az irodát, Laurie erős kísértést érzett, hogy küldjön egy sugárzó mosolyt az irritáló titkárságvezető felé. Úgy tűnt, mintha Ryan öngyilkosságának terhe már nem nehezedne akkora súllyal a vállára. Miután megosztozhatott rajta dr. Duchamppal és a polgármesterrel, reményei szerint idővel az őt mardosó bűntudat is enyhülni fog.

	
37. fejezet
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	Az elmúlt hat évben, mióta az intézetet vezeti, most először lépett be úgy az IOI régi épületébe, hogy nem rettegett előre valami új és váratlan fiaskótól, ami a hatszáz fős alkalmazotti állományt vagy épp a naponta bekövetkező csaknem kétszáz halálesetet illeti. Akármi történt is, míg a városházán járt, George Fontworth a két tapasztalt titkárnő segítségével nyilván hatékonyan kezelte.

	Mikor betoppant a külső irodába, látta, hogy Cheryl és Edna egyaránt telefonál. Megállt Cheryl asztalánál, és némán rákérdezett: Minden rendben?

	Válaszul Cheryl felfelé bökött a mutatóujjával, és lefirkantotta jegyzettömbjére, hogy dr. Fontworth még a Hunter College-ban tárgyal. Eközben egy pillanatra sem esett ki a telefonbeszélgetés ritmusából.

	Laurie megkönnyebbülten lépett be a saját irodájába, és magára csukta az ajtót. Egy pillanatra megtorpant, míg elmerengett azon, mennyivel más itt minden a polgármester hivalkodó környezetéhez képest. Azután megvonta a vállát, levette és felakasztotta a kabátját, majd leült az asztalához.

	Most, hogy a dr. Duchamppal és a polgármesterrel folytatott tárgyalás levette válláról a ránehezedő súly tekintélyes részét, foglalkozhatott kicsit gyötrő bűntudatával. Nem kellett más, csak valami egyértelmű és érthető ok, ami kibillentette Ryant a lelki egyensúlyából, ugyanakkor nem kötődött ahhoz az utasításához, hogy feltétlenül vegyen részt egy öngyilkosság áldozatának halottszemléjén. Nem gondolta, hogy Isabella Lopeznek lenne igaza, és Ryan ennyire a szívére vette, hogy nem akarta vele tölteni a péntek vagy szombat estét – különösen, hogy vasárnap reggel találkájuk lett volna.

	Isabelláról eszébe jutott az a megjegyzése, hogy Ryan érezhető büszkeséggel mutatta meg neki a táblázatát és kutatási naplóját, ami egészen felvillanyozta. Vajon a kutatási anyag elvesztése vagy akaratlan megsemmisítése elég indok lehetett, hogy ennyire elveszítse az önuralmát? Bármilyen elrugaszkodott elméletnek tűnt is, a táblázat és a napló azóta sem került elő. Emlékei szerint Cheryl azt állította, minden részletre kiterjedő kutatást végzett a lakásban – még a szemetest is feltúrta –, de akkor sem találkozott semmivel, ami elment volna táblázatnak vagy naplónak.

	Úgy döntött, elugrik a rezidensek irodájába és ránéz Ryan íróasztalára, hátha ott vannak a keresett iratok. Egyúttal Ryan rezidenstársát, Sharon Hickley-t is megkérdezhette, tud-e bármit ezekről a dokumentumokról, továbbá, hogy észlelte-e Ryanen a depresszió jeleit. Cheftől tudta, hogy a két rezidens a magánéletben nem állt túl közel egymáshoz, és a rotációjukat is egészen másként ítélték meg. Ennek ellenére kíváncsi lett volna a fiatal nő gondolataira.

	Annak érdekében, hogy ne vonja magára a titkárnők figyelmét, a szomszédos tárgyalón keresztül hagyta el az irodát. Onnét lépcsőn ment fel a másodikra. Amikor áthaladt az ilyenkor zsúfolt étkezőn, viszonozta a köszönéseket, de nem állt meg, amíg el nem érte a rezidensek szobáját. Evek óta nem járt itt. Odabent egy pillanatra meg is torpant. Talán mindenkinél jobban tudta, milyen gyászos állapotba került az egész épület – leszámítva az orvos-nyomozók irodáját és a toxikológiai labort, amit nemrég újítottak fel –, lélekben mégsem készült fel arra, mennyire elhanyagolt és nyomasztó ez az ablaktalan helyiség az ütött-kopott régi fém irodabútorokkal. A látvány újfent emlékeztette, menynyire rászorulnak már egy új épületre.

	Sajnálatos módon nem találta itt dr. Hickley-t. Feltételezte, hogy lent van a boncteremben, ahol Chet elmondása szerint igazán elemében érezte magát. Ahogy elnézte a két íróasztalt, a leírás alapján, amit Cheryl Myers adott a férfi lakásáról, könnyedén megállapíthatta, melyik Sharone és melyik Ryané. Az egyiken kinyomtatott értekezések, kávéspoharak, újságok és szakkönyvek hevertek teljes rendezetlenségben. A másikon nem látott mást, csak egy magányosan árválkodó monitort és billentyűzetet.

	Határozottan az utóbbihoz sietett, és nekiállt kihúzni a fiókokat, amelyeket jobbára üresen talált. Aztán a középsőből mégis előkerült valami, ami táblázatnak tűnt, és egy jegyzetfüzet tetején feküdt. Mindkettőt kivette, s miközben csípőjével betolta a fiókot, gyorsan felmérte a táblázatot. A vízszintes sorokban a páciensek neve szerepelt – köztük Sean O’Brienre –, míg a függőleges oszlopokban tíz olyan jellemző, mint a korcsoport és a foglalkozás. A füzetet fellapozva látta, hogy teli van könnyen olvasható, ám sokszor összefüggéstelennek tűnő állításokkal.

	Bekukkantott az asztal jobb oldali fiókjaiba is, hátha előkerül még valami. A felsőben csak néhány toll és ceruza árválkodott egy vonalzó és pár füzet társaságában. A másik két fiókot üresen találta. Fogta a táblázatot és a jegyzetfüzetet, és sietve elhagyta a nyomasztó irodát.

	Bármennyire sürgetőnek érezte a késztetést, hogy visszatérjen az irodájába és megvizsgálja a talált anyagot – hátha segítenek megvilágítani Ryan Sullivan lelkiállapotát –, amikor újra áthaladt az étkezőn, kötelességének érezte, hogy némelyik asztalnál megálljon, és csevegjen egy sort. Főnökként úgy látta helyesnek, ha kapcsolatot tart fenn a beosztottjaival. Mindenki véleményét meg kellett hallgatnia ahhoz, hogy az IOI hatékonyan teljesíthesse küldetését.

	Tizenöt perccel később és ismét a hátsó ajtón át visszatért irodájába, ahol lehuppant az íróasztala mögé. Néhány pillanatig élvezte a ritka és örömteli könnyebbséget, hogy – hacsak le nem szakad az ég – senki nem zavarja. Félretette a naplót, hogy minden figyelmét Ryan táblázatának szentelje. Ahogy korábban, most is eszébe juttatta a két korábbi alkalmat, mikor ő vezetett naplót az intézményi visszaélések leleplezésére. Először alig pár hónappal azután, hogy felvették ide, és találkozott egy sor megrendezett kokain-túladagolásos esettel; másodszor jó tíz évvel később, mikor hasonlóan titokzatos halálesetek történtek a műtétből lábadozó páciensek körében. A tények átlátható formába történő rendezése mindkét esetben hasznosnak bizonyult.

	Gondosan megvizsgálta Ryan táblázatát. Az első oszlop a nyolc áldozat azonos korcsoporthoz való tartozását emelte ki. Ahogy végigfutott a listán, feltűnt neki, hogy Ryan hozzáadta Marsba Levi nevét is. Ez határozottan meglepte, mert még nem felejtette el, hogy a halottszemle után Jack kettős, gyilkossági és öngyilkossági ügyről beszélt. A bűnös férj neve szintén felkerült a listára, az asszony fölé, de őt később Ryan valamiért kihúzta.

	Hosszú pillanatokig csak maga elé meredt, és próbálta elképzelni, mi vehette rá a fiatalembert, hogy egy egyértelmű emberölés áldozatát is felvegye a gyanús öngyilkosságok listájára. Kíváncsisága tovább fokozódott, mikor a táblázatból kiderült, hogy az áldozatok közül egyedül Marsba Levi élt házasságban, a többiek mind egyedül. Ez logikátlannak tűnt, hacsak… Újra eltűnődött. Mivel a listán a gyanús öngyilkosságokat sorolta fel, Ryan alighanem arra a következtetésre jutott, hogy a Levi-ügy megrendezett gyilkosság és öngyilkosság lehetett. Laurie csupán egyetlen esetről hallott, mikor nemrég szabadon engedtek valakit, miután megvádolták egy ilyen bűncselekménnyel.

	Bár remélte, hogy Ryan részletezte döntése indokait a kutatási naplóban – melyben saját meglátásai ugyanígy szerepeltek, mint a különféle orvos-nyomozók és törvényszéki patológusok szakvéleményei –, egyelőre beérte a táblázattal. Ekkor keltette fel a figyelmét egy másik oszlop. Elsőre nem értette a megnevezését – Rádiag –, de miután látta, hogy Sean O’Brien pozitív lett az Oncology Diagnosticsnél, már sejtette, hogy a „rákdiagnózis” rövidítése.

	Az is feltűnt, hogy a nyolcból hét páciens pozitív vagy álpozitív lett az Oncology Diagnosticsnél. Mindenki, leszámítva Stephen Gallaghert, akinél ez a rubrika üresen maradt. Ez valóban figyelemre méltó egyezésnek tűnt – jóval különösebbnek, mint a hasonló életkor, családi állapot, foglalkozás vagy életvitel.

	Fokozódó érdeklődéssel tette félre a táblázatot és kezdett bele a kutatási napló olvasásába. Eleinte csalódást érzett, amiért Ryan a vártnál kevesebb teret engedett személyes gondolatainak. Jobbára csak rövid tartalmi összefoglalót készített a nyomozókkal és törvényszéki patológusokkal folytatott beszélgetésekről vagy azok eredeti jelentéseiről, ám ahogy előrehaladt az időben, mindinkább megosztotta az addigi eredményekkel kapcsolatos elméleteit.

	Különösen érdekesnek találta, mikor azt a kérdést boncolgatta, hogy az igazságügyi nyomozók vagy a törvényszéki patológusok alkalmasabbak-e a halál módjának megállapítására. Mosolyognia kellett, mert bármennyire részrehajló volt e tekintetben, el kellett ismernie, hogy Ryan fontos dologra tapintott rá. Talán nem ártana, ha arra bátorítaná Chetet, hogy a legközelebbi tanácskozáson bocsássa vitára ezt a kérdést, és lehetőség szerint hívja el Bárt Arnoldot is. A különösen nehéz esetekben talán jó lenne, ha az érintettek a halál módjának megállapítása előtt jutnának valamilyen szakmai konszenzusra.

	Egyre nagyobb érdeklődéssel olvasott tovább. Akárhogy is, kénytelen volt egyetérteni azzal, hogy ajánlatos lenne az Oncology Diagnostics tudomására hozni, hogy pácienseik némelyike súlyos mentális gondokkal küzdött, és öngyilkos lett. Azt azonban nem hitte, hogy ne szereztek volna tudomást erről, elvégre nem titok, hogy a diagnosztizált rákbetegek körében számottevően gyakoribb az öngyilkosság.

	A kutatási napló következő része még inkább megragadta a figyelmét. Ryan a maga olvasmányos és érthető stílusában összegezte a korai rákfelismerés tudományos és módszertani alapjait a sejten kívüli mikrovezikulumok egy jellegzetes fajtája, a találóan elnevezett onkoszómák révén. Külön is érdekfeszítőnek találta Ryan okfejtését arról, hogy a mikrovezikulumok mint a sejtek közti kommunikáció eszközei kulcsszerepet játszhattak a többsejtű organizmusok létrejöttében.

	Hirtelen megtorpant egy mondatnál. Ryan azt írta: Az Oncology Diagnosticset haladéktalanul értesíteni kell a kialakult helyzetről. Tudta, a kialakult helyzet az öngyilkosságokat jelöli, mégis a haladéktalanul szó ragadta meg a figyelmét. Mivel a dátum szerepelt a lap tetején, tudhatta, hogy Ryan pénteken írta, így a megfogalmazás óhatatlanul is felvetette a kérdést: vajon a halála előtt kapcsolatba lépett az Oncology Diagnosticsszel? Ha igen – vagy ami még jobb, ellátogatott a klinikára –, talán tudomására jutott valami, ami ilyen súlyos depresszív reakciót váltott ki belőle? Felsóhajtott. Talán ez is légből kapott ötletnek tűnt, de Ryan nyolcéves korában elveszítette rákos édesanyját. Talán mégiscsak lehetett benne valami.

	Lassan kifújta a levegőt, amit eddig akaratlanul és öntudatlanul magába fojtott. Ahogy lapozott, az utolsó bekezdés megadta a választ a kérdésére. Igen, Ryan valóban felhívta az Oncology Diagnosticset, és beszélt a recepcióssal. Dr. Jerome Pappas, a klinika egyik alapító-igazgatója bele is ment a személyes találkozóba. Akkor tehát Ryan nem csupán telefonált, de személyesen is elment a klinikára. Már csak az a kérdés, hogy ez mennyiben járult hozzá mentális mélyrepüléséhez.

	Rákeresett a neten az Oncology Diagnosticsre, hogy megtudja az elérhetőségüket. Amint rátalált a telefonszámra, nekiállt beütni, de nem jutott a végére. Hirtelen meggondolta magát. Hívás helyett a személyes látogatást választotta. Hívatlanul, mégis hivatalos minőségében, az intézet vezetőjeként. Saját szemével akarta látni dr. Pappas arcát, amikor közli vele Ryan halálhírét, és hozzáteszi, hogy az öngyilkossága vélhetően kapcsolatba hozható a klinikán tett látogatásával. Ha történt valami kirívó azon a találkozón, talán leszűrheti dr. Pappas reakciójából.

	Ránézett az időre. Lassan fél kettő lett, de így is idejében, még kettő előtt eljuthat az Oncology Diagnosticshez. Míg magára kapta a kabátját, felmerült benne, Ryan talán épp emiatt akart találkozni vele péntek délután, hogy tájékoztassa tervezett látogatásáról. Biztosan persze nem tudhatta, de emiatt még inkább bánta, hogy olyan korán hazament.

	A szokott módon hagyta el az irodáját, megállt Cheryl asztalánál, és tudatta, néhány órára ki kell ugrania. Nem fejtette ki bővebben, hová készül, csak annyit mondott, hogy Ryan Sullivan halála ügyében intézkedik.

	
38. fejezet

	Hétfő, december 11., 14:05

	Amint kiszállt a furgonból az Upper East Side-on, megérezte, hogy az Oncology Diagnostics nagy hatást fog tenni rá. Már a környék is előkelőséget sugárzott, amit kétségkívül a klinika is tükrözött. A sofőrt elküldte azzal, hogy nyugodtan megmondhatja a főnökének, nem lesz rá szüksége, majd egy Uberrel megteszi a visszautat. Nem akarta megnehezíteni a sofőrök életét, hiszen tudta, hogy a műszakváltás délután háromkor enélkül is elég problémás.

	Ahogy a klinika bejárata felé fordult, elővette tárcáját a törvényszéki patológusi jelvényével. Már nem is emlékezett rá, mikor használta legutóbb, mindenesetre most jó szolgálatot fog tenni. Kellően komolynak és tekintélyesnek tűnt az aranyszínű sassal és a négy ezüst csillaggal, alján az arany háttér előtt vastag betűkkel szedett igazgató felirattal. Biztos volt benne, hogy meglesz a maga hatása.

	Azzal vett egy nagy levegőt, és elindult az ajtó felé.

	Nehéz nap állt dr. Jerome Pappas mögött. Arra számított, hogy a sajtó beszámol majd Ryan Sullivan vélelmezett öngyilkosságáról, de semmit sem talált erről a lapokban, pedig Beverly Aronsonnal még egy New York Postot és egy Daily Newst is hozatott. Mindkét lap élvezettel dagonyázott az efféle szenzációszámba menő sztorikban. Két évvel ezelőtt is nagy érdeklődést mutattak egy másik patológus rezidens halála iránt, ezért Jerome úgy képzelte, címlapon hozzák le ezt a hírt. Egész délelőtt bekapcsolva hagyta a tévét is, hátha az egyik hírcsatornán elcsíp valamit.

	Annak érdekében, hogy átvészelje a nyomasztó hétvégét, leruccant a hamptoni nyaralóba, ahol idényen kívül mindig éteri nyugalom várta. Eleinte jól is ment minden. Szombat késő este Chuck Barton a megbeszéltek szerint bejelentkezett és tudatta, hogy Ryan Sullivan kiiktatása gond nélkül megtörtént, most már megnyugodhat. Ezt is tette, legalábbis aznap éjjel. Vasárnap reggel azután hiába várta a pletykára mindig fogékony New York-i média megerősítését, hogy a rezidens halálát öngyilkossággá nyilvánították. Most pedig, több mint egy nappal később még mindig sötétben tapogatózott.

	Félretolta a Full Body Scan nyomasztó pénzügyi kimutatásait, és felállt. Úgy döntött, rászolgált egy kortyra a hétvégén vásárolt huszonöt éves Macallanből, de végül nem jutott el a bárszekrényig. A belső telefon csörgésére visszatért az asztalához.

	– Mi az? – kérdezte bosszúsan, mihelyt lenyomta a gombot. Ekkor már látta, hogy a hívás nem Beverlytől, hanem a klinika recepciósától jön, akit külön utasítottak arra, hogy ne zavarja őt vagy Malikot.

	– Bocsásson meg, dr. Pappas – szabadkozott a megnyerő, bár érezhetően ideges női hang –, de a New York-i Igazságügyi Orvostani Intézet igazgatója van itt, és önnel kíván beszélni. Az imént mutatta fel a jelvényét.

	Jerome máris zakatoló szíve kihagyott egy ütemet, ezért egy pillanatra mindkét kezével meg kellett kapaszkodnia az íróasztalában. Szédülése szerencsére gyorsan elmúlt, és rátalált a hangjára.

	– Hívja Beverlyt, hogy kísérje az irodámba – sikerült kipréselnie magából. Újult sietséggel indult a bárszekrény felé, hogy töltsön magának egy ujjnyi skót whiskyt – ha nem is a méregdrága fajtából –, és egyetlen hajtásra felhörpintse. Behunyta a szemét. A tüzes folyadék szerencsére azonnal megtette a magáét, és elég erőt csepegtetett belé, hogy összeszedje magát. Tűnhet bármily váratlannak a hivatalos látogatás, azért még nem jött el a világvége. Az igazgató csak beszélni akar vele, semmi több. Ellenkező esetben rendőri kísérettel érkezett volna. Noha Malik továbbra sem osztozott nyugtalanságán, tudta, hogy a helyzetük ahhoz hasonló, mintha görcsös kézzel kapaszkodnának egy sziklaperembe a Mount Everest csúcsán.

	Erről eszébe jutott, hogy talán riasztania kéne Malikot, hadd legyen ő is jelen a megbeszélésen, de még végig se gondolhatta a dolgot, máris kopogtatás hallatszott az ajtó túlsó feléről.

	– Nyitva van – szólt bántóan éles hangon. Sietve bezárta a szekrényajtót, hogy elrejtse a bárpultot.

	Beverly belépett az irodába, és intett a látogatónak, hogy kövesse. Noha Jerome nem képzelte el előre a találkozást, meglepte a nő felbukkanása. Még a régi iskolát képviselte, ezért férfira számított, az igazgató pedig nem csupán nő volt, de jóval fiatalabb is a vártnál. Jerome azt is megfigyelte, milyen éles kontrasztot alkot lágy esésű gesztenyebarna haja Beverly hajlakkal rögzített, sisakszerű bubifrizurájával.

	– Köszönöm, hogy előzetes egyeztetés nélkül is fogad – kezdte Laurie, mihelyt Beverly lesegítette róla a kabátot. Előrenyújtotta a kezét, ahogy elindult Jerome felé, s közben őt méregette.

	Jerome megrázta a felkínált kezet. Az övével ellentétben száraznak és markánsan erősnek érezte.

	– Kérem – mutatott a székre, amelyet Beverly épp közelebb húzott az íróasztalához.

	– Köszönöm – foglalt helyet Laurie. Tekintete gyorsan végig– siklott az irodán, mielőtt újra megállapodott a férfin.

	– Magukra hagyom önöket – vonult vissza Beverly.

	Jerome az íróasztala mögé került, és leült. Felkönyökölt, és összefűzte maga előtt az ujjait, hátha ezzel leplezni tudja, menynyire remeg a keze.

	– Megkínálhatom valami frissítővel? Vízzel, kávéval, teával?

	– Köszönöm, nem. – Laurie tovább méregette az előtte ülő orvos vállalkozót. Amint belépett az irodájába, az a benyomása támadt, hogy nem győzi leplezni nyugtalanságát.

	– Netán valami erősebbel?

	– Uramatyám, dehogy – felelt Laurie megütközve.

	– Úgy hallom, a recepcióst teljesen megbűvölte a jelvényével – próbálta oldani a feszültséget Jerome. – Megnézhetném én is? Még sosem láttam orvos szakértői jelvényt. Nem is tudtam, hogy létezik ilyen.

	– Hogyne. – Laurie odanyújtotta Jerome-nak, aki elvette, és gondosan tanulmányozta.

	– Valóban mutatós – jegyezte meg a férfi kényszeredett mosollyal. – Egészen olyan, mint a rendőröké.

	-Valóban – értett egyet Laurie. – Tudja, szoros munkakapcsolatot ápolunk velük.

	– A, igen. Hát persze. – Jerome kezdett magához térni az első sokkból, de továbbra is feszült maradt. – Mit tehetek önért ezen a szokatlanul meleg és verőfényes decemberi napon?

	– Tegnap súlyos csapás ért minket – kezdte Laurie, miközben nem vette le a szemét az orvosról. Felbukkanásával elérte a kívánt hatást, s miután adott egy kis időt a férfinak, hogy összeszedje magát, készen állt rátérni jövetele céljára. – Dr. Ryan Sullivan, aki patológus rezidensként az intézetnél töltötte szakmai gyakorlatát, vasárnap este öngyilkosságot követett el. Orvosként bizonyára ismeri a rotáció fogalmát…

	Türelmesen várta Jerome válaszát.

	– Természetesen – bólintott kimérten Jerome. – A rezidensképzés rotációk sorozata, azzal a céllal, hogy a rezidensek megismerjék a szakterületek teljes vertikumát.

	– Pontosan. – Laurie újra elhallgatott, és tüzetesen figyelte Jerome-ot, aki idegesen egymáshoz dörzsölgette kezeit, és meredt tekintettel várta a folytatást. Bár nem tervezte túl a dolgot, elég időt akart hagyni a férfinak, hogy önként tegyen említést Ryan pénteki látogatásáról és felfedje előtte megbeszélésük témáját. Amit minden bizonnyal meg is tesz, hacsak nem akarja titokban tartani előtte. Lényegében ki akarta ugrasztani a nyulat a bokorból.

	– Nos – szólalt meg végül Jerome, miután újra összefűzte remegő ujjait –, ez valóban tragédia, főként, ha figyelembe vesszük, mennyi időt és fáradságot szánt arra, hogy eljusson idáig. Ezzel együtt nem igazán értem. Csak ezért fáradt el idáig, hogy megossza velem a rossz hírt?

	– Inkább azt reméltem, ön segít majd megérteni, hogy miért dobta el az életét.

	– Honnan a csudából tudnám? – fakadt ki Jerome hirtelen bosszúságában. Nyugtalansága a tetőfokára hágott, ő pedig egy pillanatra elveszítette a fejét. Úgy látszik, a hivatalos látogatás még annál is jobban megrázta, mint gondolta. Semmire sem vágyott jobban, mint egy újabb löket whiskyre. Nem sok választotta el attól, hogy felpattanjon, és megszerezze.

	– Leginkább abból, hogy dr. Sullivan péntek délután itt járt, és találkozott önnel – felelte Laurie dermesztő higgadtsággal. – Szeretném tudni, pontosan mi hangzott el ebben az irodában, amitől ez az ígéretes fiatalember hirtelen annyira kilátástalannak érezte a helyzetét, hogy az öngyilkosságba menekült.

	Hosszú pillanatokig némán meredtek egymásra. Laurie hirtelen nem tudta, mire számítson, bár a férfi tapintható idegessége és látványos titkolózása arra utalt, hogy valami fontos dolgot rejteget. Jerome épp ellenkezőleg reagált. Végtelen megkönnyebbülés áradt szét benne a tudattól, hogy Laurie csak teszteli, és valójában nem tud többet annál, mint hogy Ryan Sullivan járt az Oncology Diagnosticsnél. Ezúttal ő törte meg a csendet.

	– Dr. Sullivan tudtunkra adott egy fontos értesülést, és megfogalmazott egy ajánlást. Mint kiderült, néhányan abból a sok száz betegből, akiknél kezdeti stádiumban lévő aszimptómás daganatos megbetegedést állapítottunk meg, nem tudták feldolgozni ezt a diagnózist, és végeztek magukkal. Egy listát is mutatott nyolc olyan páciensről, akiket zömükben ismertem. Mindannyiuk esetében további vizsgálatokat kellett végeznünk annak megállapítására, hogy mely szervüket érinti a kialakuló tumor. Dr. Sullivan azzal az egyszerű javaslattal élt, hogy tájékoztassuk pácienseinket az öngyilkosság fokozott kockázatáról, és biztassuk őket arra, hogy amennyiben önpusztító gondolataik támadnának, feltétlenül kérjenek orvosi segítséget. Örömmel jelenthetem, hogy megfogadtuk dr. Sullivan tanácsát, és a hétvége folyamán kommunikációs osztályunk kidolgozta az új protokollt.

	– Miért nem ezzel kezdte, mikor meghallotta, hogy dr. Sullivan öngyilkos lett? – kérdezte Laurie megváltozott hangnemben. Kezdte úgy érezni, hogy túl nagy jelentőséget tulajdonított Ryan itteni látogatásának – és ezzel lényegében visszakerült a startmezőre.

	– Csak azért, mert teljesen készületlenül ért a látogatása, amit nem tudtam mire vélni – felelte Jerome. – Dr. Sullivan pénteki felbukkanásáig soha semmilyen kapcsolatba nem kerültem az intézetükkel. Nekünk nem kell megbirkóznunk a halállal, miután szakterületünk a betegség korai felismerése, nem a kezelése. Képzelheti, mennyire meglepett, hogy kiszállnak hozzánk a törvényszékiek. Úgy gondolom, ehhez képest még jól is viselem…

	– Igen, ebben van logika – ismerte el Laurie.

	– Hadd kérdezzek valamit – bátorodott fel Jerome. – Miért személyesen jött ide ahelyett, hogy küldött volna valakit? Az ember azt gondolná, egy ekkora szervezet vezetése leköti minden idejét.

	– Úgy érzem, személyes felelősségem van a történtekben – vallotta be Laurie. – Dr. Sullivan már a második rezidens, aki az én vezetésem alatt halt meg, ráadásul éppen én buzdítottam, hogy vizsgálja meg a kérdéses öngyilkosságokat. Így visszatekintve azt mondanám, ez helytelen döntés volt a részemről, figyelembe véve, milyen meghatározó szerepet játszott az öngyilkosság az előéletében. Azt reméltem, ha idejövök és beszélek önnel, talán kapok valami magyarázatot arra, miért vetett véget az életének. Az ön szavaiból mégis az tűnik ki, hogy nem viselkedett depresszív módon, amikor péntek délután távozott innét.

	– Ahogy mondja – erősítette meg Jerome. – Épp ellenkezőleg. Elégedettnek tűnt, főként, miután kifejeztem a hálám azért, hogy felkeresett minket, és megnyugtattam, hogy figyelembe vesszük az ajánlásait. – A férfi rövid szünetet tartott. – Kérdeznék még valamit. Ezek szerint ez egyfajta személyes küldetés, hogy megpróbálja feltárni dr. Sullivan viselkedésének mozgatórugóit, és ezáltal enyhítse a bűntudatát?

	– Így is mondhatjuk – engedte meg Laurie. Felvillantott egy gyors félmosolyt, mielőtt talpra állt. Jerome követte a példáját. – Úgy látom, tovább kell kutakodnom, másként nem tudom lezárni magamban az ügyet – tette hozzá. – Dr. Sullivan rengeteg jegyzetet készített a páciensek kapcsán, akikről kiderült, hogy mind megfordultak önöknél. Hellyel-közzel átfutottam őket, de alaposabban is bele kell ásnom magam az anyagba, hogy kiderüljön, mi okozta ezt a hirtelen és tragikus kedélyváltozást. Történnie kellett valaminek az itteni látogatása és szombat este között, ami ilyen végletes és végzetes reakciót váltott ki benne.

	– Sok szerencsét. – Jerome égett a vágytól, hogy lezárják a megbeszélést, ezért telefonon átszólt Beverlynek, hogy hozza Laurie kabátját. Megkerülte az íróasztalt, és mielőbb ki akarta kísérni vendégét.

	– Azért kérdeznék még valamit – élénkült fel váratlanul Laurie. – Dr. Sullivan táblázatba gyűjtötte a páciensek jellemzőit, hogy feltárja az esetleges egyezéseket. Külön oszlopot nyitott a rákdiagnózisnak, ami valamennyi felsorolt páciens esetében pozitív vagy álpozitív lett. Ez utóbbit nem értem. A szakirodalomból azt olvastam ki, hogy az OncoDX rendkívül pontos. Megerősíti ezt? Vagy az Oncology Diagnostics tapasztalatai szerint túl sokszor ad álpozitív eredményt? Ha belegondolunk, még súlyosabb tragédia, ha egy páciens egy téves eredmény miatt követ el öngyilkosságot…

	Jerome megdermedt. Ez volt a legutolsó kérdés, amit hallani akart, pedig már kezdte elhitetni magával, hogy a váratlan látogatás mégsem akkora csapás, mint elsőre hitte. Hirtelen úgy tűnt, még annál is nagyobb. Malikkal végső kétségbeesésükben folyamodtak ehhez a módszerhez és rémítették halálra a gondosan kiválasztott pácienseket a pozitívnak hazudott negatív eredménnyel, hogy ezzel megmentsék a Full Body Scant a csődtől. Ryan Sullivan csupa olyan megrendezett öngyilkossági esetet vizsgált, amikor az áldozat tesztje álpozitív lett.

	– Nos, nem – sikerült végül kinyögnie. Megköszörülte a torkát és megismételte. – Nem. Mármint nem volt problémánk azzal, hogy egy OncoDX teszt álpozitív eredményt hozott.

	Laurie bólintott.

	– Mindjárt gondoltam. Akkor hát mégiscsak én vagyok a felelős. Nos, akkor indulok is, hogy megvizsgáljam ezeket az álpozitív eseteket, és újra átolvassam Ryan jegyzeteit, hátha kiderül, mit keresnek a táblázatában.

	Jerome nagy szerencséjére Beverly épp ekkor érkezett. Míg fölsegítette Laurie-ra a kabátját, Jerome feszélyezett mosollyal igyekezett leplezni hamisítatlan pánikját. Még köszönetét is mondott Laurie-nak, mi több, elnézést kért, amiért nem segíthetett többet. Miután a két nő távozott, nekitámaszkodott az ajtónak, és reszketve várta, hogy lelassuljon a pulzusa. Laurie megjegyzése, hogy megvizsgálja az álpozitív OncoDX teszteredményekhez köthető eseteket, beigazolta legszörnyűbb félelmeit – s ily módon azonnal beavatkozást követelt.

	Amint képesnek érezte magát arra, hogy megmozdulj on, a bárpultot rejtő szekrényhez sietett. Feltépte az ajtót, reszkető kézzel töltött magának kétujjnyi whiskyt, és egy szuszra felhörpintette, de annyira felzaklatta magát, hogy meg sem érezte a hatását.

	Visszatért az ajtóhoz, aztán résnyire nyitotta, hogy meggyőződjön Laurie és Beverly távozásáról. Mikor egyiküket sem látta odakint, betette az ajtót, és Beverly íróasztala mellett elosont a másikhoz, amelyik Malik irodájába vezetett.

	Malik szokás szerint telefonált, ahogy szinte egész álló nap, de Jerome ezúttal nem várta ki a végét. Miután berontott az irodába, egyenesen a társa asztalához sietett, és kinyomta a telefont.

	– Mi a fenét csinálsz? – hördült fel Malik.

	– Fogd be, és figyelj – torkolta le Jerome. – Nem fogod kitalálni, kijárt nálam az imént.

	– Most tényleg találgassak?

	– Az istenverte Igazságügyi Orvostani Intézet igazgatója! – bődült el Jerome. – Csak úgy beszambázott a recepcióra, megvillantotta a jelvényét, és közölte, hogy látni akar.

	– Mi a csudáért? – ráncolta össze Malik a homlokát. Hosszú együttműködésük során most először fordult elő, hogy társának sikerült megfertőznie őt a félelmeivel.

	– Ryan Sullivan halála miatt. Megtudta, hogy pénteken itt járt.

	– Oké – próbálta Malik lenyugtatni önmagát és Jerome-ot. – Hallani akarok mindent. Mit mondott? Egyáltalán, miért ő jött ide?

	Jerome szóról szóra felidézte a történteket, még saját hullámzó reakcióit is a lázas rémülettől a viszonylagos nyugalmon át a teljes pánikig, amikor látogatója kijelentette, hogy ki fogja vizsgálni az álpozitív OncoDX teszteredményeket.

	– Oké, oké – emelte fel Malik békítőleg a kezét, mielőtt Jerome hisztériába lovallta magát. – Nézzük a szebbik oldalát. Azt mondta, azért jött, mert egyfajta személyes küldetésének tekinti az ügyet. Ez azt jelenti, hogy nem osztott meg semmit a beosztottjaival.

	– Igen, ezt meg is mondta. – Jerome tovább járkált Malik íróasztala előtt. Máskor fakó arca egészen kivörösödött.

	– Nem fejeznéd be ezt a járkálást legalább addig, amíg gondolkodom? – csattant fel Malik.

	– Ez a legnagyobb gondod? Mikor a szakadék szélén egyensúlyozunk?

	– Isten az égben! – nyögött fel Malik. Behunyt szemmel végigvette magában mindazt, amit Jerome-tól hallott, de ő sem látott más pozitívumot, csak azt, amit Ryan Sullivan esetében: ha kellő gyorsasággal cselekednek, talán még csírájában elfojthatják az egészet. A gyorsaság az Igazságügyi Orvostani Intézet igazgatója esetében az aznap délutánt jelenti – de vajon sikerül-e? Csak egyféleképpen derülhet ki.

	– Oké – jelentette ki hirtelen jött eltökéltséggel. – Megmondom, mi lesz. Szépen felhívjuk Chuckot, és megkérjük, hogy szupergyorsan rendezze ezt el.

	Jerome felhagyott a járkálással, és lenézett rá.

	– Szerinted képes rá?

	– Nem tudjuk, amíg rá nem kérdezünk. – Malik elővett egy kártyás telefont, és megejtette a hívást. Kihangosította, és az asztalra tette a kicsörgő mobilt.

	Jerome az asztalhoz lépett, és megtámaszkodott az ujjpercein, ahogy a telefon fölé hajolt. Malikkal némán számolták a csengetéseket. Nem kellett sokáig várniuk.

	– Mi a helyzet? – kérdezte Chuck minden bevezető nélkül.

	– Inkább vészhelyzet – vágta rá Malik anélkül, hogy azonosította volna magát.

	– Négy-tíz. – Chuck kódolt válasza azt jelentette, hogy hamarosan jelentkezik egy biztonságos vonalon.

	Malik kinyomta a mobilt, és hátradőlt. Jerome felegyenesedett, és folytatta a járkálást. Nem nagy utat tett meg, a kártyás telefon egy percen belül megcsörrent.

	Miután újra kihangosította, Malik röviden beszámolt arról, hogy a szombat esti meló nem várt következményeként újabb probléma lépett fel. Átadta a mobilt Jerome-nak, hogy ő számoljon be a dr. Laurie Montgomeryvel folytatott szóváltásáról.

	– Hát így állunk – vont mérleget Malik, miután Jerome befejezte. – Szerintem egyértelmű, hogy ez sürgős vészhelyzet.

	– Nem is kétség – értett egyet Chuék. – Ez már bozóttűz, ami átterjedhet az egész erdőre.

	– Amennyire mi látjuk, az intervenciós időkeret rendkívül szűk – tért a lényegre Malik. – A ma délutánra gondoltunk. Kivitelezhető?

	– Esetleg, de rengeteg erőforrást köt le, és nem lesz olcsó.

	Malik felnézett a fölé magasodó Jerome-ra, aki vonakodva bólintott. Mintha lett volna választásuk!

	– Elfogadjuk – közölte Malik. – Meg tudja becsülni a siker esélyét?

	– A megfelelő emberekkel kecsegtető – felelte Chuck. – Öröm az ürömben, hogy dr. Laurie Montgomery közszereplő, így a rendelkezésünkre álló erőforrásokkal rövid időn belül mindent kideríthetünk róla és az életviteléről. Ez lehetőséget ad arra, hogy bombabiztos tervet készítsünk. Csak annyi a dolguk, hogy itt helyben zöld utat adjanak. Egy percet se vesztegethetünk.

	Malik újra felsandított Jerome-ra, aki ezúttal is némán és látható megkönnyebbüléssel bólintott.

	– Csinálják – mordult fel, mielőtt kinyomta a telefont.

	
39. fejezet

	Hétfő, december 11., 15:15

	Ahogy az eredménytelen megbeszélést követően újra a munkahelye felé tartott, Laurie kezdte elfogadni, hogy talán sosem derül ki, mi érlelte meg Ryan Sullivanben a végzetes elhatározást. Ő sem tehet mást, meg kell békélnie a tudattal, hogy felelősség terheli ebben a tragédiában.

	Amikor az adminisztratív részlegre ért, látta, hogy Cheryl és Edna olyan kedélyesen beszélget egymással az előtér két végéből, ahogy más körülmények között sohasem.

	– Minden oké? – kérdezte Cheryltől a biztonság kedvéért.

	– Minden a legnagyobb rendben – biztosította Cheryl. – Csak a szokásos. – Felmutatott egy listát.

	– Mi a helyzet George-dzsal? Jól boldogul?

	– Remekül – felelt Edna a szoba túlsó feléből. – Az imént beszéltem vele. Már visszafelé tart a Hunter College-ból. Ebéd utánra tették át a tárgyalást a dékánnal.

	Laurie bólintott. Érdekelte, mit tudott meg a helyettese, hátha derűlátóbban ítéli meg az esélyeiket, mint ő a dékánnal folytatott egyeztetések után.

	– Sok szeretettel várom az irodámban, ha lesz rám egy kis ideje.

	Edna bólintott, és jelezte, hogy vette az üzenetet.

	Laurie ezután Cherylhez fordult, és megkérte, hogy keresse meg dr. McGovernt, azzal bevonult az irodájába, és magára csukta az ajtót. Beakasztotta kabátját a szekrénybe, és leült az asztalához. Azt tervezte, hogy nagy gonddal újra megvizsgálja Ryan táblázatát és naplóját – hátha kiderül valami az álpozitív eredményekről és arról, miért tett melléjük több felkiáltójelet is, mintha különös jelentőségük volna –, ám előtte Jackkel akart beszélni. Egész nap nem látták egymást. A mobilján hívta. Jack első csengetésre felvette, mintha csak erre várt volna. Mint kiderült, épp a kezében tartotta a telefonját.

	– Még épp elcsíptél – jegyezte meg. A fémlépcsők élesen visszahangzó kopogása elárulta, hogy a lépcsőházban van.

	– Hová mész?

	– A boncterembe. Még bevállaltam egy halottszemlét Lou– val. Épp ide tart.

	– Mi történt? – kérdezett rá Laurie. A késő délutánba nyúló ügyeket rendszerint másnap reggelre halasztották, hacsak nem akadt valami sürgető körülmény.

	– Néhány órája holtan találtak egy rendőrt a járőrautójában – magyarázta Jack nagy szuszogás közepette. – Lelőtték. Az a kérdés, hogy saját maga tette-e, ahogy Lou hiszi. Biztosra akar menni, és nem szeretné, hogy a többi rendőr túlreagálná a dolgot.

	– Gondolhatod, nekem is milyen napom volt eddig – sóhajtott fel Laurie. – Egy időre átadtam George-nak a gyeplőt, hogy levegőhöz jussak.

	– Ja, hallottam. Akartalak is hívni, de nekem is mozgalmas napom van. Ez lesz a negyedik boncolásom.

	– Jó neked. – Tudta, hogy férje akkor a legboldogabb, ha elfoglalja magát. – A csípőd még bírja? Nem fáj a sok ácsorgástól?

	– Úgy állok, mint a cövek – vágta rá Jack.

	– Ez csodálatos. Akadt valami izgalmas? – Laurie gyakran kapta magát azon, hogy irigykedik Jackre, amiért kiélheti magát a hivatásában.

	– Sajnos semmi – felelte Jack. – Veled mi a helyzet? Hogy birkózol meg Ryan Sullivan halálának utórengéseivel?

	– Hát, nem egyszerű. Várj, hadd pontosítsák. Leszámítva az állandó bűntudatot, jobban megy a vártnál, pedig még a polgármesteri hivatalba is berendeltek.

	– Szent ég! És hogy ment?

	– Ahogy mondtam: jobban, mint vártam. Főleg annak fényében, hogy azt hittem, ott helyben lapátra tesznek. A patológiai tanszék új főnökével is beszéltem. Mit mondjak, kellemesen csalódtam benne. Vádaskodásra számítottam, ehelyett nem is lehetett volna együttérzőbb.

	– Engem nem lep meg. – Laurie hallotta a telefonban zajló háttérbeszélgetést. – Egy perc, és jövök, Vinnie. Addig készüljön elő. – Jack visszatért a vonalba. – Bocs.

	– Semmi gond. – Laurie legszívesebben beszámolt volna az Oncology Diagnosticsnél tett látogatásáról, de végül estére halasztotta. Túl soká tartott volna, és Jack hallhatóan nem ért rá.

	– Amint végzek itt Lou-val, felpattanok a bringámra, és hazatekerek – Ígérte Jack. – Warren és Flash is hívott. A jó időre való tekintettel nyomunk egy gyors helyi bajnokságot. Biztos sokan összejönnek, ezért próbálok mielőbb elszabadulni, hogy beférjek az első keretbe. Tudod, hogy 16 fok van?

	– Most jártam odakint. – Bármennyire nem örült, hogy Jack biciklizett és kosarazott, elfogadta ezt, mint az élet elkerülhetetlen velejáróját, és megállta szó nélkül. Sőt: – Meglepően szép az idő. Örülök, hogy legalább te ki tudod élvezni.

	– Hát nem? Figyelj, most mennem kell. Este találkozunk.

	Laurie letette a telefont, és ismét elővette Ryan anyagát, de még összerendeznie se maradt ideje, máris kopogtatás hallatszott az ajtó túlfeléről. Kiszólt, hogy szabad, mire Chet jelent meg, aki szokás szerint egyenesen a kanapéhoz ment, és lehuppant rá. Nagyjából velük egy időben kezdett az IOI-n, ezért mindig oldottan viselkedett a társaságukban – még ha Laurie időközben a főnöke is lett.

	– Kösz, hogy befáradtál – fogadta Laurie. – Csak szerettem volna beszélni kicsit Ryan Sullivanről. Mikor tudtad meg, hogy öngyilkos lett?

	– Ma reggel, amikor bejöttem – felelte Chet. – Nagy tragédia. A legelső percben éreztem, hogy gondok lesznek vele, de ezt sosem gondoltam volna.

	– Mit mondjak, én sem. Meg kell valljam, furdal is a lelkiismeret, amiért ráerőszakoltam Sean O’Brien boncolását, azután meg arra bátorítottam, hogy öngyilkosok után kutasson. Félek, ez is hozzájárult a halálához.

	– Ha valakinek felelősnek kéne éreznie magát, az én vagyok – szögezte le Chet. – Én állítottam rá erre az ügyre, nem te, valahogy mégse mardos a bűntudat. Kezdettől gondok voltak a hozzáállásával.

	– Bár én is elintézhetném ennyivel, de nem megy. Egyszerűen muszáj megtudnom, mi történt vele, mi dúlta fel ennyire, miután péntek délután elment innét. Kell valami támpont, hogy végre megnyugodjak. Nem tudsz segíteni ebben?

	– Sajnos nem – csóválta meg a fejét Chet. – Gőzöm sincs, mi lelte.

	– Esetleg dr. Hinkley-nek lehet bármi fogalma róla? Felötlött bennem, hogy beszélek vele…

	– Megspórolom a fáradozást. Ő legalább annyira értetlenül áll a történtek előtt, mint én. Ryannel nem is különbözhettek volna jobban. Azzal a nővel élvezet dolgozni, és egyre jobban kezdi megszeretni a törvényszéki patológiát.

	– Igen, hallottam – bólintott Laurie. – Beszéltél vele dr. Sullivan haláláról?

	– Ez csak természetes – vágta rá Chet. – Mindenki erről beszél. És senki nem ért semmit. Amikor dr. Hinkley beszámolt erről a többi rezidensnek, nem akarták elhinni.

	– Hát, köszönöm – mosolyodott el bágyadtan Laurie.

	Chet felállt.

	– Egyikünk sem felelős ezért a tragédiáért – jelentette ki. – Ne gyötrődj emiatt. Szükségünk van rád. George rendes fickó, és nem hittem volna, hogy ennyire beválik helyettesként, de akkor sem pótolhat téged, és ez most kritikus időszak. Kell az az új igazságügyi orvostani központ. Tudom, hogy nem az én tisztem a bátorítás, de akkor is kimondom: Hajrá, Laurie! – Az ajtó felé indult.

	– Kösz, Chet – kiáltott utána.

	– Nincs mit – szólt vissza Chet a válla felett, mielőtt kilépett.

	Laurie néhány percig Ryan papírjaira meredt, aztán beismerte, hogy Chefnek alighanem igaza van. Bármily szívesen foglalkozna Ryan táblázatával, naplójával és az álpozitív eredményekkel kapcsolatos kutatásával, fontosabb és meghatározóbb feladata is van. Hirtelen újjáéledt kötelességtudatában eldöntötte, hogy amint George visszatér a Hunter College-ból és beszámol az általa elért eredményekről, visszaveszi tőle az intézet irányítását.

	Elővette két irattáskája közül a nagyobbat, hogy beletegye Ryan táblázatát és naplóját. Ha otthon folytatja az olvasást, legalább Jack véleményét is kikérheti. Ahogy Jackre gondolt, elővette a mobilját, és üzent neki, hogy a szokottnál valamivel később ér haza, és ki nem hagyta volna a figyelmeztetést, hogy ne erőltesse meg magát a kosárpályán. Aztán már meg is hallotta az előtérben George hangját, nyomában a diszkrét kopogással.

	– Jöjjön csak, George – kiáltott fel, ahogy becsukta és félretette az irattáskát.
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	Hank Roberts izgatottságtól remegő ujjal nyomta meg az Action Security kaputelefonjának gombját a Lexington sugárúti Bloomberg Building kapujában. Teljesen felpörgött Chuck legutóbbi hívásától és különösen az általa használt titkos kódtól. Noha ezúttal is az „időjárás jónak ígérkezik” mondattal hivatkozott az újabb küldetésre, a „közeljövő” helyett „az elkövetkező órákról” beszélt, amivel külön nyomatékot adott a sürgetésnek.

	Ahogy korábbi látogatásai során, most is Chuck nyitott ajtót. Hank látta, hogy még rá is átragadt az izgatottság, ami csak tovább tüzelte a sajátját. Mivel szerdán, csütörtökön és szombat este is dolgoztak, az újabb küldetés lehetősége túl szépnek tűnt ahhoz, hogy igaz legyen. Hank nem csupán a tekintélyes sikerdíjat zsebelhette be, de PTSD-tünetei szinte teljesen megszűntek, és hosszú ideje először úgy aludt, mint a bunda.

	Amikor Chuck irodájába lépett, rajta kívül nem talált ott mást, nem úgy, mint a legutóbbi két alkalommal.

	– Egyemberes meló lesz? – kérdezett rá, ahogy helyet foglalt.

	– Nem, dehogy – felelte Chuck. – Ez húzósabb minden eddiginél, szóval újra összeálltok Daviddel. Bármelyik percben itt lehet. Addig kérsz valamit inni? Egy kávét?

	– Túl vagyok rajta, kösz. – Hank belegondolt, miről lehet szó. A Levi pár kiiktatása épp elég húzósnak tűnt a számára, és szerencsésnek érezte magát, amiért ilyen jól jöttek ki belőle. Annyira elmerült a gondolataiban, hogy önkéntelenül is felugrott a hirtelen csengetésre.

	– Semmi para – nyugtatta meg Chuck. – David lesz az.

	Hogy múlassa az időt, míg Chuck beengedi Davidét, Hank felmérte a falon lógó fotókat Chuck íróasztala mögött, miközben arra gondolt, hogy ő is előáshatna és bekereteztethetne néhány régi képet a fiúkról. Most, hogy uralma alá hajtotta poszt– traumás stressz szindrómáját, már-már könnyes nosztalgiával gondolt vissza a régi szép időkre. Nem mintha túl sok ideje lett volna rá, mert a két férfi hamarosan megjelent. Amikor David leült, laza kézmozdulattal köszöntötték egymást, azután mindketten Chuck felé fordultak, aki megkerülte az íróasztalát, és leült a helyére.

	– Oké, mondom, mi van. – Chuck hangja érezhetően feszültté vált. – Két órája befutott egy 3-as kód az Oncology Diagnosticstől. Úgy tűnik, a szombati bevetésnek lett egy váratlan következménye, amivel haladéktalanul kezdeni kell valamit.

	– Miféle következménye? – akarta tudni Hank. Amennyire ő látta, hibátlanul végrehajtották a megbízást, és készen állt vitába szállni bárkivel, aki mást mond.

	– Az ügyfél szerint a szombat esti célszemély naplót vezetett az első hat bevetés áldozatairól, és arra lyukadt ki, hogy megrendezték az öngyilkosságokat. Kutatása során a célszemély nemcsak eljutott az Oncology Diagnosticshez, de tudomást szerzett a páciensek álpozitív eredményeiről is. Ne kérdezzétek, mit jelent ez, mert én se tudom. Az ügyfél csak annyit mondott, hogy a New York-i Igazságügyi Orvostani Intézet igazgatója vitte meg neki a rossz hírt, mikor váratlanul ellátogatott a klinikára.

	Hank elvörösödött.

	– Miből feltételezte, hogy gyilkosságok történtek – tette fel a kérdést –, mikor én az utolsó betűig betartottam mindent, amit a megbízóid mondtak?

	– Lövésem sincs – vallotta be Chuck –, de most nem is ez a gond. Ezzel később is ráérünk foglalkozni. Amivel nem érünk rá később, az az Orvostani Intézet igazgatója. A jó hír az, hogy az ügyfél szerint a nő a személyes küldetésének tekinti az ügyet, és még nem beszélt róla senkinek, vagyis lehetőségünk van kiiktatni, mielőtt másokat is bevonna.

	– Könnyű azt mondani – szólalt meg most először David. -ott van a világ szeme előtt. Talán még testőrei is vannak.

	– Nincsenek testőrei – nyugtatta meg Chuck. – Igaz, hogy közszereplő, de ennek is megvannak az előnyei. Eddig, legalábbis.

	– Úgymint? – biztatta Hank.

	– Szinte mindent tudhatunk róla – felelte Chuck. – Miután a pánikba esett ügyfél telefonált, ráállítottam erre a teljes kibercsoportot, és egészen bámulatos munkát végeztek. – Chuck kézbe vette avaskos elemzést, hogy Hank és David felé nyújtson egy-egy példányt. Mindketten átvették és megbecsülték a mennyiségét. Terjedelmét tekintve beillett volna kisregénynek. A borítón csak egy név szerepelt: DR. LAURIE MONTGOMERY.

	Hank és David szinte teljes szinkronban lapozott. Még az összegzés is túl hosszúra nyúlt.

	– Bőven lesz időtök elolvasni a teljes jelentést, ha arra vágytok – bólintott Chuck –, de addig is hadd mondjam el, mire jutottunk a stratégiai tervezéssel. Miután a nő családos és a Nyugati 106. utca egyik emeletes házában lakik a férjével, a két gyerekével, a dadusával meg az anyjával, a behatolás szóba se jöhet. Az Igazságügyi Orvostani Intézetnek saját biztonsági protokollja van, ami nem túl szigorú, de annyira feltétlenül, hogy azt a helyet is kizárjuk. Marad tehát a munkahelye és az otthona közti útszakasz.

	– Vagyis gyilkosságról beszélünk? – kérdezett közbe David.

	– Nem, nem. Emberrablásnak kell lennie. A csapat egyetért abban, hogy az emberrablás az egyetlen működőképes alternatíva, és erre is csak egyetlen helyen kerülhet sor. Akkor kell elkapnunk, amikor kiszáll a céges furgonból a háza előtt, még mielőtt nekiindulna a bejárathoz vezető tíz lépcsőfoknak. Vagy legrosszabb esetben az ajtóban, mielőtt kinyitná, és eltűnne odabent. Az lesz, hogy járó motorral várakoztok a ház előtt, amíg fel nem bukkan a kocsija. Amikor kiszáll, ti is azt teszitek. Nem kétlem, hogy pillanatok alatt képesek lesztek elkapni, lefogni és a furgonhoz vinni. Könnyebbségül csak annyit, hogy az ügyfél szerint egy filigrán, ötvenkilós nőről van szó.

	– És hová vigyük? – ráncolta a homlokát David.

	– Ne aggódj, mindent elterveztünk. Lesz veletek egy jó sofőr, aki tudja, hol vár rátok a másik furgon. Szépen átteszitek a fehér kocsiból a feketébe, ami aztán elviszi a Catskills egyik elhagyatott vidéki házába, ami egy offshore cég révén az Action Security tulajdonában van. És ennyi. Laurie Montgomery eltűnik a föld színéről. Probléma megoldva. Kérdés?

	– Annyi van, hogy nem is tudom, melyikkel kezdjem. – Hank cseppet sem örült, hogy nem marad idejük elpróbálni az emberrablást. Aktív korában addig gyakorolták újra és újra a bevetést, amíg álmukban is végre tudták volna hajtani.

	– Tudom, mit akarsz mondani – emelte fel a kezét Chuck –, de egyszerűen nem megy. Az idő most mindennél értékesebb. Hogy ezt érzékeltessem, megtriplázom a szokott fizetséget.

	– És ha gyalogosok is lesznek az utcán? – firtatta David.

	– Megtörténhet – engedte meg Chuck –, de nem számít. Feketében és símaszkban lesztek. Ha valaki véletlenül arra jár, legfeljebb összeszarja magát ijedtében. A legrosszabb, ami történhet, ha elkezd sikoltozni, de addigra ti már elhúztok a furgonnal. Annyit még, hogy a kocsiban lesz egy felcser, aki ketamininjekcióval kiüti a célszemélyt.

	Hank összenézett Daviddel.

	– Te mit mondasz? Benne vagy?

	– Az a tripla gázsi egész jól hangzik – felelte David. – A tervvel sincs gond. Bírom az egyszerűségét. Minél egyszerűbb, annál jobb.

	– Valamit még nem mondtam – tette hozzá Chuck. – A fiúk szerint az lesz a legjobb, ha a furgon közvetlenül a ház bejáratával szemközt parkol le, így tényleg csak pár lépést kell vinnetek a célszemélyt.

	– Rendben – bólintott Hank. – Benne vagyok. – Már a beleegyezéstől is szétáradt benne a jóleső adrenalinlöket.

	– Én is – értett egyet David.

	– Pompás. Még valami. Azt reméljük, hogy Laurie Montgomerynél lesz valamilyen táska. Ha igen, az is kell. Remélhetőleg hazahozza magával azt a naplót, amit az előző célszemély vezetett. Ha megszereztétek, haladéktalanul jelentsétek. Ha még sincs nála, egy másik akcióval el kell lopnunk az IOI-ből. A lényeg, hogy megsemmisüljön.

	Hank és David egyszerre bólintott. E pillanatban a táska aggasztotta őket a legkevésbé. Csak az járt a fejükben, milyen váratlan események adódhatnak egy ilyen elkapkodott és be nem gyakorolt küldetésnél.

	
41. fejezet

	Hétfő, december 11., 18:20

	Hat után húsz perccel Laurie aláírta az utolsó levelet is, amit Cheryl kinyomtatott, mielőtt hazament volna, és ezzel sikeresen utolérte magát a hétfői levelezéssel. Egy órával korábban hazatelefonált és jelezte Caitlinnek, hogy kicsit késni fog, ezért nyugodtan vacsorázzon csak meg a gyerekekkel. Úgy számította, hét körül otthon lehet, és most, hogy végzett, talán tartotta is a tervet. Hacsak a legnagyobb csúcsban megtett hazaút nem tart fél óránál is tovább.

	Vezetékes telefonján felhívta a szállítási osztályt, hogy akad-e szabad járművük. Örömmel hallotta, hogy öt perc múlva fel tudják venni a főbejáratnál.

	Miután elintézte a fuvart, sietve készülődni kezdett. Először felnyitotta táskáját, és átrendezte Ryan anyagait, hogy helyet csináljon a bontatlan postai küldeményeknek és a vaskos költségelemzéseknek. Ide került George olvasatlan jelentése is, amit a Hunter College-i tárgyalásról készített és alig tizenöt perccel korábban adott le, mielőtt hazaindult. Laurie kivette kabátját a szekrényből, vetett még egy pillantást az asztalára, és meggyőződött róla, hogy nem felejtett el semmit, aztán lekapcsolta a világítást. Ahogy átvágott az előcsarnokon, odaköszönt a biztonsági őrnek. Így is korán érkezett, néhány perccel a fuvarja előtt. Alig várta, hogy végre hazaérjen. Még az ő mércéjével mérve is stresszes nap állt mögötte.

	Jack repesett örömében. A hőmérséklet 12 fok felett maradt, ami decemberben és két órával napnyugta után korántsem jellemző New Yorkra. Miután hazatekert, elég korán megjelent a szomszédos kosárpályán, hogy az első-tíz játékos között legyen, így az íratlan szabályok értelmében játszhasson az első mérkőzésen. Még inkább örült, hogy vele együtt Warren, Flash, Spit és Dunk is megérkezett. Mivel jól ismerték egymást, ezért nem is volt kérdés, hogy egy csapatot fognak alkotni. Warren és Flash állt a legjobb játékos hírében, de Spit, Dunk és Jack sem volt rossz, így aztán magabiztosan játszottak. Ahogy máskor, most is a nyertesek maradtak a pályán és mérkőztek meg a soron következő öt ellenféllel, Jack csapata tehát megállás nélkül játszott a huszon-egynéhány érdeklődővel, akik felváltva pihentek és várták a sorukat’

	A kosárpálya a kis park végében, otthonuk kényelmes közelségében feküdt, Jack a lakásuk ablakából vagy akár a bejárati ajtó eresze alól is ráláthatott. Ha nem tudta elhatározni magát, lemenjen-e játszani, otthonról is megítélhette, milyen mérkőzést játszanak – egész vagy félpályást –, és hány játékos vesz benne részt, ami megkönnyítette számára a döntést.

	– Maradsz még egy körre? – kiáltott neki Warren, amikor Jack elugrott inni egyet. Zsinórban a harmadik meccsüket nyerték, ők uralták az egész játékidőt.

	– Még szép – kiáltott vissza Jack. Semmi pénzért nem hagyott volna ki egy ilyen ritka alkalmat, főként ilyen kellemes időben, amilyenben legközelebb talán csak tavasszal lehet részük. Azt is tudta, hogy felesége még nem ért haza, mivel fél szemét a házon tartotta. Laurie-val együtt persze majd a bűntudat is megérkezik, amiért ennyi időt tölt a pályán. Letette a kulacsot, melegítője zsebéből előhalászta az óráját, és összerezzent, ahogy vetett rá egy pillantást. Már fél hetet mutatott. 

	Hank Roberts összefűzte ujjait, és kifelé fordította tenyeret, ahogy hosszan kinyújtóztatta a karjait, amennyire csak tudta. Görcsösnek és nyugtalannak érezte magát. Daviddel kényelmetlenül szorongtak a 106. utcán parkoló fehér furgon rakterében Laurie Montgomery érkezésére várva. Az anyósülést az egykori felcser foglalta el, akinek a jelenlétéről Hank és David alig vett tudomást. A különleges erők katonáiként minden gondolatukat a küszöbönálló bevetés kötötte le, ami nem hagyott helyett semmi másnak – még a profi sofőrnek sem, aki nem állította le a motort, és járatta a klímát is, hogy kellemesre fűtse a kocsi rakodóterét. Mivel már majdnem egy órája várakoztak így, Hank és David a türelme végén járt. Szólni nem szóltak, csak kimérten biccentettek, amikor felváltották egymást a hátsó ajtóba vágott két ablaknál. Laurie Montgomery házától elláthattak egészen a Central Park West rendőrlámpáiig.

	Fél órája a furgon előtt parkoló autó távozott, így a sofőr előbbre gurulhatott, hogy járművük immár két helyet foglaljon el. Ezzel előrelátóan megkönnyítette Hank és David helyzetét, mikor majd a furgonba vonszolják a célszemélyt, és ő is gyorsabban elhúzhat innen.

	– Oké, te jössz – törte meg a csendet David, ahogy elhátrált az ablaktól, és visszavonult a furgon sötét belső terébe.

	Hank szó nélkül átvette a helyét, és kitekintett. Jobbról, alig tízméternyire tőlük Laurie Montgomery házának bejáratát látta, a bő tizenöt méternyire álló utcai kandeláber fénybe borította az egész környéket. Amikor a helyszínre érkeztek, felmerült, hogy kiiktathatnák a lámpát, de elvetették az ötletet, mert ez megnehezítette volna Laurie azonosítását, amit az Action Security jelentésében szereplő fényképek alapján kell elvégezniük. Azért sem aggódtak túlzottan a lámpa miatt, mert feltűnően kevesen mozogtak a környéken – leszámítva a játszóteret és a nagy, kivilágított kosárpályát, ahol egyik meccset a másik után játsszák most is. A játszótér az utca túloldalán feküdt, a kosárpálya pedig annak a végében, jócskán a hinták, a nagy homokozó és az üres padok mögött.

	Míg a bejárati ajtóra meredt, Hank végigvette magában a tervet. Amint Laurie kiszáll a kocsiból, és ők megbizonyosodnak, hogy valóban ő az, Daviddel mindketten kiugranak a furgonból – David az élen, ő közvetlenül mögötte. David még a bejárati ajtó előtt utoléri a nőt, hogy egyetlen gyors mozdulattal elkapja, oldalához szorítsa a karjait, és felemelje a földről. Neki kell fekete kámzsát húznia a fejére és befognia a száját, hogy belefojtson minden hangot. Ezután a furgonhoz rohannak, és bevetik magukat a raktérbe, ahol a felcser intézi a többit, míg a sofőr elhajt a találkozási pont felé.

	Hank abban a meggyőződésben bólintott a kocsi sötétjében, hogy minden az elvárások szerint alakul majd. Csupán egyetlen fenntartása volt a terv kapcsán: nem állítottak őrszemet az IOI elé, hogy értesítse őket, amint a nő útnak indul. Minél többet gondolt erre a hiányosságra, annál inkább eluralkodott rajta a szorongás, hogy a célszemély még órákig nem jön, vagy ami még rosszabb, épp akkor érkezik, amikor vége lesz a kosármeccseknek, és a környéket elözönlik a hazafelé tartó játékosok. Már csaknem átadta magát a felkavaró gondolatnak, amikor a Central Park West felől egy kisebb terepjáró méretű furgon kanyarodott rá a 106. utcára. A kereszteződésben álló lámpának köszönhetően ráismert az IOI egyik szállító járművére, amilyen Laurie Montgomery aktájában is szerepelt.

	– Készüljetek – szólt hátra izgatottan a válla felett. – Jók vagyunk.

	David előremászott a furgon félhomályos rakterében, és kinézett az oldalsó visszapillantóra. A kérdéses jármű gyorsan közeledett.

	– Ez az! – kiáltotta David izgatottan.

	Mindketten a fejükre húzták a fekete símaszkot. Hank felkapta a padlóról a fekete kámzsát. A két férfi egész testében megfeszült. Terv szerint Davidnek kell elfordítania a furgon hátsó ajtajának kilincsét, de nem nyitják ki azonnal az ajtót. Ki kell várniuk, amíg Laurie kiszáll, máskülönben fennáll az esélye, hogy megijesztik, és ő a kocsiban marad, akár tovább is hajt vele a sofőr.

	A jármű éppen Laurie otthonával szemközt állt meg, az oldalán jól kivehetően olvasható az aktából ismert IOI felirat.

	A 106. utcán mindkét irányban haladhatott a forgalom, ellentétben a legtöbb egyirányú keresztutcával. Egy pillanattal később kinyílt a hátsó ajtó és egy nő szállt ki, akinek arcát tökéletesen megvilágította az utcai lámpa fénye.

	– Ő az – bukott ki Hankből.

	– Megerősítve – bólintott David. Kivártak néhány pillanatot, ahogy a kis autó útnak indult, míg Laurie épp átkelni készült az úttesten. – Gyerünk! – vágta ki a furgon hátsó ajtaját.

	A következő pillanatban a két egykori kommandós kiugrott a kocsiból, miközben Laurie sietve közeledett a gyalogos-átkelőhely felé. Mindkettőjüket meglepte nem várt fürgeségével.

	Miután jócskán elmúlt hét óra és egész nap nem látta a gyerekeit, Laurie minél előbb otthon akart lenni, és a nehéz táska ellenére megszaporázta lépteit, szinte futva vágott át az úton. Minthogy két vaskos költségelemzést is tartalmazott, a táska súlya | jócskán húzta a vállát, ő mégis lendületesen lépett fel a járdára, és fogát összeszorítva igyekezett gyorsan leküzdeni a házuk bejáratához vezető lépcsőket.

	Nem tudta, mi keltette fel a figyelmét – egy váratlan hang vagy a szeme sarkából észlelt hirtelen mozdulat –, de ahogy felfelé tartott, jobbra kellett kapnia a tekintetét. Legnagyobb döbbenetére és rémületére két fenyegető, talpig feketébe öltözött símaszkos alak rohant felé egyik a másikat követve. Az elöl futóalak épp akkor érte utol, amikor Laurie a legfelső lépcsőfokra lépett, és ijedtében szembefordult vele.

	Nem is tudatosság, inkább az életösztöne diktálta, hogy miközben megpördült, széles ívben meglendítette a dögnehéz aktatáskát, es ágyékon találta vele első támadóját. A súly és a lendület együttes hatására a férfi megtorpant, társa pedig hátulról nekiütközött.

	Az erőkifejtéstől Laurie kezéből kicsúszott a táska füle. Mindkét támadó megtántorodott, de gyorsan visszanyerték az egyensúlyukat, és félrelökték a felnyíló táskát a belőle szanaszét szóródó iratokkal együtt. A férfiak gyorsan magukhoz tértek, és újra áldozatuk felé indultak, csakhogy a köztes időben Laurie visszanyerte annyira a lélekjelenlétét, hogy teli torokból segítségért kiáltson. Miközben az ajtónak vetette a hátát, még arra is maradt ideje, hogy többször az egyik támadóba rúgjon, mielőtt az megragadta a lábát, és felkapta a földről. 

	 

	Jack hallotta Laurie első sikoltását, és földbe gyökerezett a lába. Jól ismerte a felesége hangját, mégsem ő volt az egyetlen, aki megdermedt tőle. A kiáltásra a pályán lévő és sorára várakozó összes játékos félbehagyta, amit éppen csinált – főként, hogy a sikoltozás folytatódott.

	Mivel csupán környékbeliek tartózkodtak a pályán, akikben él az összetartozás és a szolidaritás érzése, a segélykiáltás hallatán senki egyetlen pillanatig sem habozott. Noha Jack lendült először akcióba és iramodott el a házuk felé, ahol immár tisztán látta a bejárati lépcsőn zajló dulakodást, az összes játékos és a kosárpálya valamennyi látogatója felsorakozott mögé, hogy segítsen, amiben kell.

	Jack mindent beleadott, de a fiatalabb és fürgébb játékosok így is lehagyták. Azalatt, míg a tömeg elérte a házat, a támadók csak annyit értek el, hogy levitték Laurie-t a lépcsőn, és félúton tartottak a furgon felé – ezt is csak úgy, hogy Hank lefogta a nő rúgkapáló lábait, míg David a felsőtestével küzdött. Laurie sikeresen ellenállt annak is, hogy a fejére húzzák a kámzsát, amiről a támadók a nagy sietségben majdnem el is feledkeztek.

	Így alakult ki a pillanatnyi patthelyzet, mikor a kosárpálya felől érkező tömeg elérte és körülzárta a három alakot. A nindzsának öltözött támadókat alig három méter választotta el a furgon hátsó nyitott ajtajától, mégsem érhették el. Amint meglátta a felmentő sereget, Laurie felhagyott a sikoltozással.

	Rövid szünet után Jack erélyes hangon kiadta az utasítást.

	– Azonnal tegyék le!

	Hank és David ideges pillantást váltott, mielőtt kelletlenül bólintott. Hank egyetlen szó nélkül letette Laurie-t a földre, David pedig fel is segítette. Amint talpra állt, Laurie odaszaladt Jackhez, aki szorosan magához ölelte. Két fiatalabb és forróbb fejű kosaras belépett a két harcedzett veteránt övező körbe, majd az egyik megvető mozdulattal arrébb lökte Hanket, hogy kihívja maga ellen. Képzett harcművészként Hank egybegyakorolt mozdulattal levitte a földre, mire egy pillanatra mindenki hátrahőkölt. A meglepett fiú nem sérült meg komolyabban, és azonnal fel is tápászkodott.

	– Elég! – Jack felemelt kézzel próbálta lenyugtatni társait. Nyomban felismerte, hogy a két támadó képzett és vélhetően felfegyverzett profi. Nem akarta, hogy bárki megsérüljön, főként így, hogy Laurie már biztonságban van. Törvényszéki patológusként pontosan tudta, mi mindenre képesek az ilyen emberek. – Engedjétek őket! Nem akarjuk, hogy bárki megsérüljön. Hadd menjenek!

	A tömeg egyetlen szó nélkül utat nyitott a járó motorral várakozó furgon hátsó ajtajához. Mindenki számára nyilvánvaló volt, hogy a két férfi el akarta rabolni Laurie-t, de nekik sikerült meghiúsítaniuk az akciót.

	Hank és David kiszámított mozdulatokkal és óvatosan vonult vissza a furgonhoz, ott bepattantak, majd behúzták maguk után az ajtót. Egy pillanattal később a furgon csikorgó gumikkal kilőtt, és élesen kifordult az útra, de nem jutott messzire. A tömeg meglepetésére egy felspécizett terepgumis F-150-es kisteherautó száguldott végig a 106. utcán és csapódott egyenesen a fehér furgonba. Mindenki éljenzett, mikor Spit kiszállt a fülkéből. Amikor a pályáról mindenki Laurie megmentésére sietett, ő a kocsija felé vette az irányt, es menet közben hívta a rendőröket.

	Miközben a négy fickó kimászott az összetört furgonból, már mindenki hallotta a feléjük közeledő rendőrségi szirénák egyre erősödő hangját. Amint ez bennük is tudatosult, a támadók futva eliramodtak a közelben lévő Central Park felé. Noha többen is az üldözésükre indultak volna, Jack ezúttal is megállította őket.

	– Hagyjátok a rendőrökre! – kiáltotta. – Mindjárt ideérnek. Laurie görcsös ölelése lassan oldódni kezdett.

	– Szent ég – nyögött fel Laurie, miközben eligazította magán összegyűrt kabátját és ruháját. – Micsoda rémálom…

	– Jól vagy? – mérte végig Jack tetőtől talpig.

	– Azt hiszem. – Laurie nagy levegőt vett, és ideges mozdulattal beletúrt a hajába.

	– Ez meg mi a frász volt?

	– Halvány sejtelmem sincs.

	– Történt ma veled valami különös, ami magyarázatot adhat erre? Ezek a fickók el akartak rabolni…

	– Sok különös dolog történt ma velem, még a polgármesteri hivatalban is jártam, de egyik sem indokolhatja ezt, hacsak… várj!

	– Mi az?

	– Mégiscsak van valami. Ma délután hirtelen sugallatra ellátogattam egy onkológiai klinikára az Upper East Side-on, miután kiderült, hogy péntek délután Ryan Sullivan is járt ott. A naplójából olvastam ki. Azt gondoltam, vagy inkább reméltem, hogy tudnak valamit arról, mi okozhatta benne a lelki törést. Erről nem tudtak semmit, ugyanakkor…

	– Ugyanakkor mi? – sürgette Jack, mikor elhallgatott.

	A rendőrségi szirénák vijjogása minden korábbinál hangosabb lett, azután hirtelen abbamaradt, amint a két járőrautó a Central Park West felől ráfordult a 106. utcára, és csikorogva fékezett a tömeg előtt. A két kocsit nyomban körülvették az izgatott fiatalok, akik vadul mutogattak a park irányába, és mind egyszerre beszéltek a menekülő emberrablókról. Néhány társuk, miután megmentette Laurie táskáját, összeszedegette a szétszóródott iratokat.

	A hangzavar közepette Jacken annyira felülkerekedtek az érzelmei – mindenekelőtt a végtelen megkönnyebbülés –, hogy nem folytatta a megkezdett társalgást és nem próbálta megérteni, mi történt az imént, egyszerűen csak magához szorította a feleségét. Még azután is átkarolva tartotta, hogy kibontakoztak a szoros ölelésből. Most, hogy múlóban volt az első döbbeneté, Laurie egész testében reszketett.

	– Hála istennek, hogy biztonságban vagy – préselte ki magából Jack. – Nem is tudom, mi lett volna, ha… de elég ebből, most inkább menjünk be, és hívjuk fel Lou-t. Ő majd kibogozza a történteket, és ami még fontosabb, gondoskodik a rendőri védelemről.

	Laurie bólintott.

	– Oké, de azért hadd mondjam el, hogy a kosaras haverjaid örökre leköteleztek, szóval soha többé nem fogok zsörtölődni miattuk. Én se tudom, mi történt volna, ha nem vagytok itt.

	Jack belenézett a szemébe. Nem tudta, komolyan gondolja-e, amit a kosarazásról mondott, hiszen mindig vehemensen ellenezte, de ez most nem is érdekelte. Csak az számított, hogy biztonságban tudhatja azt az embert, aki mindenkinél többet jelentett a számára.

	
EPILÓGUS

	Csütörtök, február 15., 16:10

	Lou Soldano rendőrnyomozó beparkolt jelöletlen fekete Chevy Malibujával a halottasház hátsó bejáratához, az IOI két furgonja közé. Miután kitette a rendőrségi jelzést a szélvédő mögé, kiszállt a kocsiból. Máskor egyszerűen csak felbukkant az intézetben, ha errefelé akadt dolga, most azonban előre telefonált, és 16:15– Re időpontot kért az igazgatótól.

	Azért akart mindenáron vele beszélni, mert aznap délelőtt több olyan vádemelés is történt, amiről biztosan tudta, hogy számot tarthat Laurie érdeklődésére – és ami még fontosabb, a megnyugvására is szolgál. Több hónapnyi összehangolt nyomozói munka árán, melynek oroszlánrészét maga Lou végezte, számos érdekes részlet derült ki dr. Ryan Sullivan állításai és halála kapcsán. Lou tudta, hogy Laurie önmagát vádolja a rezidens elvesztéséért, ezért is örült, hogy felszabadíthatja a teher alól.

	Beugrott a hátsó rakodórámpa melletti kis biztonsági irodába, és otthagyta a kulcsokat arra az esetre, ha arrébb kellene állni a Malibuval. Tudta, hogy értékelik a gesztust. Egy olyan helyen, mint New York, bármikor érkezhet egy újabb „szállítmány”.

	Az adminisztrációs részlegen Laurie mosolygós titkárnője fogadta és terelte a belső iroda felé. Lou ebből tudta, hogy Laurie odabent van, és csak rá vár. Miután bekopogott és belépett, kellemesen meglepődött. Nem csupán Laurie-t látta viszont, de Jacket is, aki kényelmesen elterült a kanapén.

	– Lám, lám – mosolyodott el. – Ez a szerencsenapom. Kettőt egy csapásra. – Elég régóta igen jól és közelről ismerték egymást, nem állt tőlük távol az ironikus hangnem. Leginkább a híresen fanyar humorú Jacktől.

	– Amikor hallottam Cheryltől, hogy híreid vannak Ryan Sullivan ügyével kapcsolatban, tudtam, hogy Jack szívesebben hallaná őket egyenesen tőled. Amellett nekünk is van egy izgalmas hírünk.

	– Azt mondod? – Lou kérdően felvonta a szemöldökét, míg elfoglalt egy széket Laurie íróasztalával szemközt. Jack is felült a kanapén. – Miféle híretek? – A bejelentés felkeltette Lou kíváncsiságát, és nyomozóként egyébként is utálta a titkokat.

	– Előbb te – mosolygott Laurie. – Nem vall rád ez a nagy titokzatosság, és különben is te akartál találkozni velem.

	Lou elnevette magát.

	– Oké, megadom magam. Lehet, hogy titokzatosnak tűntem, de csak azért, mert alig vártam, hogy ezt megosszam veletek. M a reggel egy csomó ember ellen vádat emeltek. Tegnap történt meg az áttörés, amikor Hank Roberts egykori kommandós – és nem mellesleg az egyik fickó, aki el akart rabolni – a kihallgatás során megtört, és belement a vádalkuba. Az ő vallomása segített tisztázni mindent. Kiderült, hogy az összes eset, amit a néhai Ryan Sullivan vizsgált, öngyilkosságnak beállított emberölés volt, beleértve a saját halálát is. Szegény fickó nem öngyilkos lett. Ugyanúgy megölték, mint a többieket.

	– Hank Roberts honnét tudja ezt? – tette fel a kérdést Laurie, miközben attól is elborzadt, ahogy felkavaró részletességgel felidézte magában Ryan Sullivan halálát és saját megpróbáltatásait. A nyomozás során át kellett adnia Ryan minden anyagát, így nem kapott több esélyt arra, hogy átolvassa őket. Az elmúlt két hónapban semmit sem hallott a nyomozás állásáról.

	– Onnét tudja, hogy ő az egyik gyilkos – csattant fel Lou indulatosan. – A munkaadója, az Action Security utasítására végzett az áldozatokkal, miután az ügyfél, az Oncology Diagnostics megbízta őt és időnkénti társát a feladattal. A helyzetet komplikálja, hogy a fickó úgy tekintette ezeket a bevetéseket, mint egyfajta immerziós terápiát a poszttraumás stressz szindrómájára, amitől azóta szenvedett, hogy leszerelt a Flottánál.

	– Oké, várj egy kicsit. – Laurie az asztalra könyökölt, és két tenyerére támasztotta az állát. Nehezére esett befogadnia ennyi információt. – Miért akart végezni az Oncology Diagnostics a pácienseivel?

	– Hogy leplezze a valódi ténykedését, amit a színfalak mögött végzett – felelte Lou bosszúsan. – A két alapító, Jerome Pappas és Malik Williams egy másik egészségügyi szolgáltatócéget is létrehozott Full Body Sean néven. Ez még egy évtizede történt, amikor hirtelen drámai mértékben megnőtt az igény a rákszűrő vizsgálatokra függetlenül azok hatékonyságától, pedig olyan súlyos kételyek merültek fel velük kapcsolatban, hogy az egészségbiztosító nem is finanszírozta őket. Gyakorló orvosként ti biztos többet értetek ebből a hókuszpókuszból, mint én. A lényeg, hogy Pappas és Williams jelzálogkölcsönt vett fel, és beruházott egy csomó méregdrága képalkotó eszközbe, amik iránt néhány évvel később hirtelen megszűnt minden érdeklődés, mert megjelent egy új vizsgálati módszer, amihez csak néhány csepp vér kellett.

	– Várj már egy kicsit – állította meg újból Laurie. – Ez így túl sok egyszerre. És végképp nem magyarázza meg, hogy az Oncology Diagnostics miért akarta eltenni láb alól a pácienseit.

	– Arra is rátérek – Ígérte Lou. – Pappas és Williams csak úgy menthette meg a csődtől a Full Body Scant, ha felfokozza az érdeklődést a szolgáltatásai iránt. Ezzel el is érkeztünk az Oncology Diagnostics megalapításához, ami azzal a céllal jött létre, hogy rákszűrési szolgáltatást kínáljon a vállalati ügyfeleknek, beleértve a legújabb vérképelemzési technológiákat is, amikkel reményeik szerint új pácienseket toborozhattak a Full Body Scannek. Ez eleinte nem hozta meg a kívánt eredményt, mert egyszerűen nem akadt elég ember, akinél korai stádiumú rákot állapítottak volna meg. Ekkor támadt az az ötletük, hogy a páciensek egy kiválasztott csoportjában akkor is diagnosztizálják a rákot, ha a páciensek tesztje negatív.

	– Így születtek az álpozitív eredmények – értette meg hirtelen Laurie. Pontosan ennek akart utánajárni Ryan kutatási naplójában.

	– Pontosan – bólintott Lou. – Mivel esetek százairól beszélünk, hirtelen újra komoly igény mutatkozott a Full Body Sean szolgáltatásaira. Amikor valakinél az új vérteszttel tünetmentes rákbetegséget állapítottak meg, azzal az ürüggyel, hogy azonosítaniuk kell az érintett szervet, elrendelték a teljes test CT-vizsgálatát.

	– Óriási felelőtlenség álpozitív eredményekkel riogatni a pácienseket – értett egyet Jack –, de ez még mindig nem magyarázza meg a gyilkosságokat.

	– Ezen a ponton nekem is segítséget kellett kérnem a nálam okosabbaktól – mosolyodott el Lou. – Az derült ki, hogy az álpozitív eredmény után a páciensek némelyike megismételtette a tesztet a saját orvosával, és amikor az negatív lett, tehát ellentmondott az Oncology Diagnostics eredményének, felelősségre vonta emiatt a klinikát, amit úgy értsetek, hogy vagy visszakövetelte a pénzét, mivel az egészségbiztosítója nem térítette meg a rákszűrés költségeit, vagy egyenesen műhibaperrel fenyegetőzött. Akárhogy is, az Oncology Diagnosticsnél úgy érezték, nem tehetnek mást, meg kell szabadulniuk a problémás páciensektől. Itt jött a képbe az Action Security, amely kellő ellentételezésért levette a vállukról ezt a terhet.

	– Egyesek tényleg bármire hajlandóak a pénzért – csóválta a fejét Laurie. – Ez azt jelenti, hogy Jerome Pappas és Malik Williams ellen is vádat emeltek emberölésért?

	– Ahogy mondod – felelte büszkén Lou. – Pontosabban emberölésre és emberrablásra való felbujtásért. Utóbbinak értelemszerűen te voltál az áldozata, Laurie, mikor benned is fenyegetést láttak. Nem csupán a két orvos ellen emeltek vádat, de az Action Security alkalmazottjai ellen is, akik pontosan tudták, mi történik. Az igazságügy felszámolta a céget, akárcsak az Oncology Diagnosticset és a Full Body Scant.

	– Atyaég! – nyögött fel Laurie. Ez is csak azt példázta számára, mennyire nem fér össze az orvosi hivatás és a kapitalista szemlélet. Jerome Pappas és Malik Williams fogta a rák korai felismerésének forradalmian új eszközét, hogy valami obszcén pénztermelő gépezetté silányítsa, ami nem szolgált semmilyen nemes célt, csakis az ő meggazdagodásukat.

	– Részben ezért is akartam mielőbb meghozni ezt a hírt, hogy eloszlassam benned a maradék bűntudatot is, amit Ryan Sullivan halálával kapcsolatban érzel.

	– Hálás vagyok érte, de ez csak még tragikusabb színben tünteti fel a halálát – sóhajtott Laurie. – Ha meggondoljuk, igazi hős volt. Egyedül ő ismerte fel a megrendezett öngyilkosságok közös nevezőjét, amiért kitüntetést érdemelne. Azzal, hogy feltárta ezt a sötét ügyet, sok emberéletet mentett meg.

	– Ez nem kétséges – értett egyet Lou. – Ha nincs Ryan Sullivan – és ami kissé ironikus, de a boncolásoktól való idegenkedése –, csak a Jóisten a megmondhatója, meddig űzhette volna a praktikáit az Oncology Diagnostics és az Action Security. Oké, most már elég ebből a súlyos témából. Térjünk rá az izgalmas kis titkotokra. Hadd találgassak – egy újabb bambino?

	– Isten ments — nevetett fel Jack. — Nem, valami ennél is váratlanabb, de hagyom, hogy Laurie mondja el. Végül is, az ő döntése.

	– Meg fogsz lepődni – csigázta tovább Laurie a barátjuk kíváncsiságát, akiről mindketten tudták, mennyire gyűlöli a titkolózást.

	– Ne már – nyögött fel Lou. – Eleget kínoztatok. Ki vele!

	– Úgy döntöttem, benyújtom a felmondásom a polgármesternél – közölte Laurie nyilvánvaló határozottsággal és eltökéltséggel.

	– Micsoda? – rántotta fel a szemöldökét Lou. – Ezt nem mondod komolyan. Legalábbis remélem, hogy nem mondod komolyan. Az IOI még sosem működött olyan gördülékenyen, mint az elmúlt öt évben. Mondd, hogy nem igaz!

	– De igen. Először az emberrablási kísérlet nyomán tudatosult bennem, hogy anyaként egyszerűen nem vállalhatok ekkora kockázatot, de még azután is, amikor kiderült, hogy az egésznek semmi köze a beosztásomhoz, szembe kellett néznem a ténnyel, hogy a valódi hivatásom a törvényszéki patológia, nem pedig egy ilyen hatalmas szervezet irányítása és a velejáró állandó politizálás.

	– Le vagyok döbbenve – csóválta a fejét Lou. – Biztos vagy benne?

	– Amennyire csak biztos lehetek. Talán jobban is értékelhetném, hogy nőként ilyen felelősségteljes posztot tölthettem be, de úgy gondolom, épp elég áldozatot hoztam az egyenjogúságunkért, szóval most már nyugodt szívvel csinálhatom, amit szeretek. Halálosan unom, hogy Jacknek jut minden móka, míg én naphosszat vitázom a városi tanácsban a bürokratákkal, vagy épp a Hunter College dékánjának kegyeit keresem, hogy legyen egy rendes munkahelyünk.

	Lou segélykérő pillantást vetett Jackre. Tudta, mennyire fontos a bűnüldöző szervek számára az intézettel való j ó együttműködés, és most, hogy végre sikerült ezt kialakítani, nem kívánt semmilyen változást.

	Jack csak megvonta a vállát.

	– Az ő döntése – ismételte meg. – Ami engem illet, örülök, hogy végre megint olyan társam van, akivel késhegyig menő csatákat vívhatunk a legérdekesebb ügyekért.

	– Hát rendben – sóhajtott lemondóan Lou, ahogy visszafordult Laurie felé. – Egyet azért ígérj meg. Addig nem lépsz le, amíg a bizottság nem talál egy olyan jelöltet, akit teljes mellszélességgel támogatni tudsz.

	– Számíthatsz rá – Ígérte meg mosolyogva Laurie.
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